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Le gouvernement a déposé ce projet de loi le 
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De regering heeft dit wetsontwerp op 27 oktober 2023 
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RÉSUMÉ

Avec ce projet de loi, le gouvernement fédéral entend 
apporter les modifications suivantes:

1° modifier la durée maximale autorisée de la sub-
vention dans le cadre des concessions domaniales 
pour la construction et l’exploitation d’une installation 
pour la production d’électricité à partir de sources 
d’énergie renouvelables dans les espaces marins 
sous la juridiction de la Belgique;

2° fournir un cadre permettant à la Direction Générale 
de l’Énergie de traiter et de gérer les données, y 
compris les données à caractère personnel, dans le 
cadre d’une une procédure de mise en concurrence 
pour l’octroi d’une concession domaniale pour la 
construction et l’exploitation d’une installation pour la 
production d’électricité à partir de sources d’énergie 
renouvelables dans les espaces marins sous la juri-
diction de la Belgique;

3° doter le SPF Économie, P.M.E., Classes moyennes 
et Énergie et la CREG d’un pouvoir de contrôle et de 
sanction;

4° modifier les modalités de paiement et les flux de 
financement correspondants du régime de soutien 
offshore.

SAMENVATTING

Met dit wetsontwerp beoogt de federale regering 
volgende wijzigingen aan te brengen:

1° wijzigen de maximaal toegelaten subsidietermijn 
in het kader van de domeinconcessies voor de bouw 
en exploitatie van een installatie voor de productie van 
elektriciteit uit hernieuwbare energiebronnen in de 
zeegebieden onder de rechtsbevoegdheid van België;

2° invoegen van een kader voor het verwerken en 
beheren van gegevens, persoonsgegevens in het 
kader van een concurrerende inschrijvingsprocedure 
tot verlenen van een domeinconcessie voor de bouw 
en exploitatie van een installatie voor de productie van 
elektriciteit uit hernieuwbare energiebronnen in de 
zeegebieden onder de rechtsbevoegdheid van België;

3° invoegen van een controle- en sanctiebevoegd-
heid voor de FOD Economie, K.M.O., Middenstand 
en Energie en de CREG;

4° wijzigen de betalingsmodaliteiten en de ach-
terliggende financieringsstromen van het offshore 
steunregime.
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MEMORIE VAN TOELICHTING

Dames en Heren,

ALGEMENE TOELICHTING

Dit ontwerp maakt het voorwerp uit van advies 
74.288/1/V van 19 september 2023 van de afdeling 
wetgeving van de Raad van State. Dit ontwerp houdt 
rekening met de opmerkingen van de Raad van State.

Met dit wetsontwerp beoogt de federale regering 
volgende wijzigingen aan te brengen:

1° wijzigen de maximaal toegelaten subsidietermijn 
in het kader van de domeinconcessies voor de bouw 
en exploitatie van een installatie voor de productie van 
elektriciteit uit hernieuwbare energiebronnen in de zee-
gebieden onder de rechtsbevoegdheid van België zoals 
bedoeld in artikel 6/3, § 3, 10°, van de wet van 29 april 
1999 betreffende de organisatie van de elektriciteitsmarkt, 
hierna “de wet van 29 april 1999”;

2° invoegen van een kader voor het verwerken en be-
heren van gegevens, persoonsgegevens in het kader van 
een concurrerende inschrijvingsprocedure tot verlenen 
van een domeinconcessie voor de bouw en exploitatie 
van een installatie voor de productie van elektriciteit 
uit hernieuwbare energiebronnen in de zeegebieden 
zoals bedoeld in artikel 6/3, §§ 2 en 3, van de wet van 
29 april 1999;

3° invoegen van een controle- en sanctiebevoegd-
heid voor de FOD Economie, K.M.O., Middenstand en 
Energie en de CREG.

Het is gepast om een controle en mogelijke adminis-
tratieve sancties te verbinden aan:

a) het respect van de nadere regels omtrent het 
verloop van de concurrerende inschrijvingsprocedure;

b) de regels inzake het sluiten van de contractuele 
band tussen de Belgische staat en de geselecteerde 
inschrijver van de concurrerende inschrijvingsprocedure, 
de rechten en plichten van de partijen, alsook de regels 
inzake controlewijziging, fusie of splitsing van de titularis 
van een domeinconcessie;

c) de regels inzake de start en duur van de do-
meinconcessie, de bouwfase, de exploitatiefase en 
ontmantelingsfase;

EXPOSÉ DES MOTIFS

mesDames, messieurs,

EXPOSÉ GÉNÉRAL

Ce projet fait l’objet de l’avis 74.288/1/V du 19 sep-
tembre 2023 de la section de législation du Conseil d’État. 
Ce projet tient compte des remarques du Conseil d’État.

Avec ce projet de loi, le gouvernement fédéral entend 
apporter les modifications suivantes:

1° modifier la durée maximale autorisée de la sub-
vention dans le cadre des concessions domaniales pour 
la construction et l’exploitation d’une installation pour 
la production d’électricité à partir de sources d’énergie 
renouvelables dans les espaces marins sous la juridic-
tion de la Belgique, visée à l’article 6/3, § 3, 10°, de la 
loi du 29 avril 1999;

2° fournir un cadre permettant à la Direction Générale 
de l’Énergie de traiter et de gérer les données, y compris 
les données à caractère personnel, dans le cadre d’une 
procédure de mise en concurrence pour l’octroi d’une 
concession domaniale pour la construction et l’exploi-
tation d’une installation pour la production d’électricité 
à partir de sources d’énergie renouvelables dans les 
espaces marins sous la juridiction de la Belgique, visé 
à l’article 6/3, §§ 2 et 3, de la loi du 29 avril 1999;

3° doter le SPF Économie, P.M.E., Classes moyennes 
et Énergie et la CREG d’un pouvoir de contrôle et de 
sanction.

Il convient de lier un contrôle et des sanctions admi-
nistratives possibles au respect:

a) des modalités complémentaires relatives au dérou-
lement de la procédure de mise en concurrence;

b) des règles en matière de conclusion du lien contrac-
tuel entre l’État belge et le soumissionnaire retenu de 
la procédure de mise en concurrence, les droits et obli-
gations des parties, ainsi que les règles en matière de 
changement de contrôle, fusion ou scission du titulaire 
d’une concession domaniale;

c) des règles relatives au démarrage et à la durée de 
la concession domaniale, de la phase de construction, de 
la phase d’exploitation et de la phase de démantèlement;
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d) de activiteiten die de titularis van een domenconces-
sie kan ontwikkelen naast de productie van elektriciteit 
uit hernieuwbare energiebronnen in de desbetreffende 
kavel;

e) de financiële zekerheden die de titularis van een 
domeinconcessie dient te stellen.

In dit wetsontwerp wordt hiervoor bevoegdheid ge-
geven aan de Algemene Directie Energie.

De controle- en sanctieopdracht van de CREG wordt 
overeenkomstig bepaald en omvat de vereiste van 
burgerparticipatie alsook de maatregelen van marktor-
ganisatie en het steunregime;

4° wijzigen de betalingsmodaliteiten en de achterlig-
gende financieringsstromen van het offshore steunregime 
bedoeld in artikel 6/3, §§ 2 en 3, van de wet van 29 april 
1999 zoals bepaald in artikel 7 § 1, en 21quinquies, van 
de wet van 29 april 1999.

1. Toelichting met betrekking tot de verlenging van 
de duur van de steun

De voorgestelde wetswijziging beoogt de maximaal 
toegelaten subsidietermijn in het kader van de domein-
concessies voor de bouw en exploitatie van een instal-
latie voor de productie van elektriciteit uit hernieuwbare 
energiebronnen in de zeegebieden onder de rechtsbe-
voegdheid van België zoals vastgesteld in artikel 6/3, 
§ 3, 10°, van de wet van 29 april 1999 te wijzigen van 
vijftien jaar naar twintig jaar. Deze wijziging is ingege-
ven vanuit de idee dat op deze manier voldoende lang 
stabiliteit kan gegeven worden voor de financiering en 
teneinde zodoende het bedrag aan subsidies zo laag 
mogelijk te houden.

2. Toelichting met betrekking tot het kader voor 
het verwerken en beheren van gegevens, inclusief 
persoonsgegevens

In de huidige wet van 29 april 1999 ontbreekt een 
wettelijke grondslag voor de verwerking en beheer van 
persoonsgegevens in hoofde van de Algemene Directie 
Energie in het kader van een concurrerende inschrijvings-
procedure tot verlenen van een domeinconcessie voor de 
bouw en exploitatie van een installatie voor de productie 
van elektriciteit uit hernieuwbare energiebronnen in de 
zeegebieden bedoeld in artikel 6/3, §§ 2 en 3, van de 
wet van 29 april 1999. Gelet op het legaliteitsbeginsel, 
vervat in artikel 22 van de Grondwet, wordt daarom via 
dit wetsontwerp een rechtstreekse wettelijke grondslag 
ingeschreven in de wet van 29 april 1999.

d) des activités que le titulaire d’une concession 
domaniale peut développer à côté de la production 
d’électricité à partir de sources d’énergie renouvelables 
dans les parcelles concernées;

e) des garanties financières que le titulaire d’une 
concession domaniale doit constituer.

Dans ce projet de loi, la compétence en cette matière 
est donnée à la Direction Générale de l’Énergie.

En conséquence, la mission de contrôle et de sanction 
de la CREG est déterminée et comprend l’exigence de 
participation citoyenne ainsi que les exigences relatives 
aux mesures d’organisation du marché et au régime 
d’aide;

4° modifier les modalités de paiement et les flux de fi-
nancement correspondants du régime de soutien offshore 
visé à l’article 6/3, §§ 2 et 3, de la loi du 29 avril 1999, visé 
à l’article 7, § 1er, et 21quinquies, de la loi du 29 avril 1999.

1. Exposé relatif à la prolongation de la durée du 
soutien

La modification législative proposée vise à modifier 
la durée maximale autorisée de la subvention dans le 
cadre des concessions domaniales pour la construction 
et l’exploitation d’une installation pour la production 
d’électricité à partir de sources d’énergie renouve-
lables dans les espaces marins sous la juridiction de la 
Belgique, conformément à l’article 6/3, § 3, 10°, de la loi 
du 29 avril 1999, de quinze à vingt ans. Cette introduction 
est motivée par l’idée que de cette manière, une stabilité 
suffisante peut être donnée au financement et afin de 
maintenir le montant des subventions à un niveau aussi 
bas que possible.

2. Exposé relatif au cadre de traitement et de gestion 
des données, y compris des données à caractère 
personnel

La loi actuelle du 29 avril 1999 ne prévoit pas de base 
juridique pour le traitement et la gestion de données 
à caractère personnel pour le compte de la Direction 
Générale de l’Énergie, dans le cadre d’une procédure 
de mise en concurrence pour l’octroi d’une concession 
domaniale pour la construction et l’exploitation d’une 
installation pour la production d’électricité à partir de 
sources d’énergie renouvelables dans les espaces marins 
sous la juridiction de la Belgique, visée à l’article 6/3, §§ 2 
et 3, de la loi du 29 avril 1999. Compte tenu du principe 
de légalité, contenu dans l’article 22 de la Constitution, 
le présent projet de loi introduit donc une base légale 
directe dans la loi du 29 avril 1999.
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Artikel 3 van het wetsontwerp (ontworpen artikel 6/3, 
§§ 8 tot 10, van de wet van 29 april 1999) betreft de 
verwerking en het beheer van persoonsgegevens door 
de Algemene Directie Energie.

3. Toelichting met betrekking tot de controle- en 
sanctiebevoegdheid door de FOD Economie, K.M.O., 
Middenstand en Energie en de CREG

In de huidige wet van 29 april 1999 ontbreekt een 
wettelijke basis voor de sanctioneringsbevoegdheid van 
de FOD Economie, K.M.O., Middenstand en Energie 
voor het niet voldoen van de nadere regels omtrent het 
verloop van de concurrerende inschrijvingsprocedure, 
zoals bepaald in artikel 6/3, § 3, van de wet van 29 april 
1999. Gelet op het algemeen beginsel van “nulla poena 
sine lege” wordt daarom via dit wetsontwerp een expli-
ciete wettelijke grondslag ingeschreven in de wet van 
29 april 1999.

De controle- en sanctieopdracht van de CREG wordt 
overeenkomstig bepaald in artikel 6/3, § 3. Zo staat de 
CREG in voor de controle en sanctionering van de ver-
eiste van burgerparticipatie, zoals bepaald in artikel 6/3, 
§ 3, 9°, van de wet van 29 april 1999, alsook voor de 
vereisten inzake maatregelen van marktorganisatie en 
het steunregime, overeenkomstig artikel 6/3, § 3, 10°, van 
de wet van 29 april 1999. Hiervoor wordt in dit wetsont-
werp een expliciete wettelijke grondslag ingeschreven.

4 .  To e l i c h t i n g  m e t  b e t r e k k i n g  t o t  d e 
betalingsmodaliteiten en financieringsstromen

In het huidige artikel 7, § 1, van de wet van 29 april 
1999 wordt voorzien in de subsidiering van de offshore 
windparken aan de hand van een openbare dienstver-
plichting in hoofde van de netbeheerder aan de hand 
van de verplichte aankoop van groenestroomcertificaten 
tegen een minimumprijs.

Die opdracht in hoofde van de netbeheerder blijft 
ongewijzigd, zij het beperkt tot de op heden reeds 9 
operationele windparken bedoeld in artikel 6 van de wet 
van 29 april 1999 en gebeurt via bepaalde toegewezen 
middelen van de Belgische Staat, met name middels 
de ontvangsten voortvloeiend uit de verhoging van de 
bijzondere accijns bepaald in artikel 419, k), van de 
Programmawet van 27 december 2004 voor elektriciteit 
van de GN-code 2716, en indien voornoemde ontvang-
sten ontoereikend zouden zijn via een cascadesysteem 
met alternatieve financieringsbronnen. Immers, indien 
voornoemde ontvangsten niet volstaan, wordt voorzien 
dat de financiering gebeurt via de ontvangsten van het 
bijzondere accijnsrecht op gasolie, of, indien deze beide 

L’article 3 du projet de loi (conçu comme l’article 6/3, 
§§ 8 à 10, de la loi du 29 avril 1999) concerne le traite-
ment et la gestion de données à caractère personnel 
par la Direction Générale de l’Énergie, ce qui peut être 
considéré comme faisant partie des compétences du 
gouvernement fédéral.

3. Exposé relatif au pouvoir de contrôle et de sanction 
par le SPF Économie, P.M.E., Classes moyennes et 
Énergie et de la CREG

La loi actuelle du 29 avril 1999 manque de base légale 
pour le pouvoir de sanction du SPF Économie, P.M.E., 
Classes moyennes et Énergie pour le non-respect des 
modalités complémentaires relatives au déroulement de 
la procédure de mise en concurrence, comme prévu à 
l’article 6/3, § 3, de la loi du 29 avril 1999. Compte tenu 
du principe général de “nulla poena sine lege”, le présent 
projet de loi introduit donc une base légale explicite dans 
la loi du 29 avril 1999.

En conséquence, la mission de contrôle et de sanction 
de la CREG est déterminée dans l’article 6/3, § 3. Ainsi, 
la CREG est chargée de contrôler et de sanctionner 
l’exigence de participation citoyenne, comme prévu à 
l’article 6/3, § 3, 9°, de la loi du 29 avril 1999, ainsi que 
les exigences relatives aux mesures d’organisation du 
marché et au régime d’aide en application de l’article 6/3, 
§ 3, 10°, de la loi du 29 avril 1999. À cette fin, ce projet 
de loi inscrit une base légale explicite.

4. Exposé relatif aux modalités de paiement et les 
flux de financement correspondants

L’actuel article 7, § 1er, de la loi du 29 avril 1999 prévoit 
de subventionner les parcs éoliens en mer par le biais 
d’une obligation de service public de la part du ges-
tionnaire de réseau, via l’achat obligatoire de certificats 
verts à un prix minimum.

Le financement de ces missions attribuées au ges-
tionnaire du réseau, reste inchangé, bien que limité à 
l’article 6 de la loi du 29 avril 1999, et se fait par cer-
taines ressources générales allouées de l’État belge, 
notamment via les recettes de l’augmentation de l’accise 
spéciale prévue à l’article 419, k), de la loi-programme 
du 27 décembre 2004 pour l’électricité du code NC 2716, 
et si ces recettes étaient insuffisantes via un système 
en cascade avec des sources de financement alter 
natives. En effet, si les recettes susmentionnées sont 
insuffisantes, il est envisagé que le financement se fasse 
via les recettes de l’accise spéciale sur le gazole, ou, 
si ces deux sommes sont insuffisantes, via les recettes 
de l’accise spéciale sur le charbon, le coke et le lignite 
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sommen niet volstaan, via de ontvangsten op het bij-
zonder accijnsrecht op steenkool, cokes en bruinkool en 
tenslotte, indien deze manieren niet volstaan, met een 
deel van de opbrengst van de vennootschapsbelasting 
in de middelenbegroting.

In tegenstelling tot het huidige regime zal de beta-
ling van de subsidies voortaan met betrekking tot de 
windparken die een domeinconcessie verkrijgen na de 
organisatie van een tender bedoeld in artikel 6/3 van de 
wet van 29 april 1999 niet langer verlopen op basis van 
door de CREG uit te reiken groenestroomcertificaten en 
niet meer middels een aankoopverplichting tegen mini-
mumprijs in hoofde van de netbeheerder. Daartoe wordt 
voorzien in een nieuwe paragraaf 1quater in artikel 7, van 
de wet van 29 april 1999 met betrekking tot de offshore 
windparken die het voorwerp zullen uitmaken van een 
domeinconcessie na een concurrerende inschrijvings-
procedure georganiseerd overeenkomstig artikel 6/3, 
§§ 2 en 3, van de wet van 29 april 1999.

Net zoals het geval is voor het huidige regime, wordt 
voorzien in een financiering via bepaalde toegewezen 
middelen van de Belgische Staat, met name middels 
de ontvangsten voortvloeiend uit de verhoging van de 
bijzondere accijns bepaald in artikel 419, k), van de 
Programmawet van 27 december 2004 voor elektriciteit 
van de GN-code 2716, en indien voornoemde ontvang-
sten ontoereikend zouden zijn via een cascadesysteem 
met alternatieve financieringsbronnen. Immers, indien 
voornoemde ontvangsten niet volstaan, wordt voorzien 
dat de financiering gebeurt via de ontvangsten van het 
bijzondere accijnsrecht op gasolie, of, indien deze beide 
sommen niet volstaan, via de ontvangsten op het bij-
zonder accijnsrecht op steenkool, cokes en bruinkool en 
tenslotte, indien deze manieren niet volstaan, met een 
deel van de opbrengst van de vennootschapsbelasting 
in de middelenbegroting.

In dat opzicht wordt er verwezen naar een nieuw lid 2 
in artikel 21quinquies van de wet van 29 april 1999 
dat wordt ingevoerd bij artikel 5 van dit wetsontwerp 
waarin voornoemde financieringswijze van toepassing 
gemaakt wordt.

et enfin, si ces voies ne sont pas suffisantes, avec une 
partie du revenu de l’impôt sur des sociétés.

Contrairement au régime actuel, en ce qui concerne 
les parcs éoliens qui obtiennent une concession doma-
niale à la suite de l’organisation d’un appel d’offres visé 
à l’article 6/3 de la loi du 29 avril 1999 le paiement des 
subsides ne se fera plus sur base de certificats verts 
à émettre par la CREG et non plus via une obligation 
d’achat au prix minimum dans le chef du gestionnaire 
de réseau. À cet effet, il est prévu un nouveau para-
graphe 1erquater à l’article 7 de la loi du 29 avril 1999 
est prévu pour les parcs éoliens en mer qui feront l’objet 
d’une concession domaniale à la suite d’une procédure 
de mise en concurrence organisé conformément à 
l’article 6/3, §§ 2 et 3, de la loi du 29 avril 1999.

Comme c’est le cas pour le régime actuel, le finan-
cement est assuré par certaines ressources générales 
allouées de l’État belge, notamment via les recettes de 
l’augmentation de l’accise spéciale prévue à l’article 419, 
k), de la loi-programme du 27 décembre 2004 pour 
l’électricité du code NC 2716, et si ces recettes étaient 
insuffisantes via un système en cascade avec des sources 
de financement alternatives. En effet, si les recettes 
susmentionnées sont insuffisantes, il est envisagé que 
le financement se fasse via les recettes de l’accise 
spéciale sur le gazole, ou, si ces deux sommes sont 
insuffisantes, via les recettes de l’accise spéciale sur le 
charbon, le coke et le lignite et enfin, si ces voies ne sont 
pas suffisantes, avec une partie du revenu de l’impôt 
sur des sociétés dans le budget des voies et moyens.

À cet égard, il est fait référence à un nouvel alinéa 2 
dans l’article 21quinquies de la loi sur l’électricité intro-
duit par l’article 5 du présent projet de loi dans lequel le 
mode de financement est rendu applicable.
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TOELICHTING BIJ DE ARTIKELEN

HOOFDSTUK 1

Algemene bepalingen

Artikel 1

Dit artikel bepaalt de grondwettelijke basis van dit 
wetsontwerp.

HOOFDSTUK 2

Wijzigingen van de wet van 29 april 
1999 betreffende de organisatie van de 

elektriciteitsmarkt

Art. 2

Dit artikel beoogt het begrip van “financial close” 
eveneens te definiëren en eveneens van toepassing te 
maken op nieuwe installaties die het voorwerp uitma-
ken van een in artikel 6/3 van de wet van 29 april 1999 
bedoelde domeinconcessie.

Art. 3

Dit artikel vult artikel 6/3, § 3, 9°, aan teneinde te 
voorzien dat de Koning ook de te behalen percentages 
van burgerparticipatie kan vaststellen.

Dit artikel wijzigt ook de maximaal toegelaten subsi-
dietermijn in het kader van de domeinconcessies voor de 
bouw en exploitatie van een installatie voor de productie 
van elektriciteit uit hernieuwbare energiebronnen in de 
zeegbieden onder de rechtsbevoegdheid van België 
naar twintig jaar.

Verwerken en beheren van persoonsgegevens (ar-
tikel 6/3, §§ 8 en 9)

Verder beoogt dit artikel een kader te voorzien in arti-
kel 6/3 van de wet van 29 april 1999 voor het verwerken en 
beheren van gegevens, persoonsgegevens inbegrepen, 
in het kader van een concurrerende inschrijvingspro-
cedure tot verlenen van een domeinconcessie voor de 
bouw en exploitatie van installaties voor de productie 
van elektriciteit uit hernieuwbare energiebronnen in de 
zeegbieden zoals bedoeld in datzelfde artikel van de 
wet van 29 april 1999. Deze verwerking is voorzien in 
de strikte mate dat dit noodzakelijk is voor de door de 
Koning toebedeelde taken.

COMMENTAIRE DES ARTICLES

CHAPITRE 1ER

Dispositions générales

Article 1er

Cet article détermine le fondement constitutionnel 
de ce projet de loi.

CHAPITRE 2

Modifications de la loi du 29 avril 1999 relative à 
l’organisation du marché de l’électricité

Art. 2

Cet article vise également à définir la notion de “fi-
nancial close” et à la rendre applicable aux nouvelles 
installations faisant l’objet d’une concession domaniale 
visée à l’article 6/3 de la loi du 29 avril 1999.

Art. 3

Cet article complète l’article 6/3, § 3, 9°, pour prévoir 
que le Roi peut également fixer les pourcentages de 
participation citoyenne à atteindre.

Cet article modifie également la durée maximale 
autorisée de la subvention à vingt ans dans le cadre 
des concessions domaniales pour la construction et 
l’exploitation d’une installation de production d’électri-
cité à partir de sources d’énergie renouvelables dans 
les espaces marins sous la juridiction de la Belgique.

Le traitement et la gestion des données à caractère 
personnel (article 6/3, §§ 8 et 9)

En outre, cet article vise à fournir un cadre à l’article 6/3 
de la loi du 29 avril 1999 pour le traitement et la ges-
tion des données, y compris les données à caractère 
personnel, dans le cadre d’une procédure de mise en 
concurrence pour l’octroi d’une concession domaniale 
pour la construction et l’exploitation d’une installa-
tion pour la production d’électricité à partir de sources 
d’énergie renouvelables dans les espaces marins sous 
la juridiction de la Belgique, visée au même article de 
la loi du 29 avril 1999. Ce traitement est prévu dans la 
stricte mesure où il est nécessaire aux missions confiées 
par le Roi.
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In het kader van een concurrerende inschrijvingspro-
cedure beschikt de Algemene Directie Energie over een 
hele reeks gegevens met betrekking tot de inschrijver 
en concessiehouder alsook van diens personeel en 
van de personen die lid zijn van het bestuurs-, leiding-
gevend of toezichthoudend orgaan van de inschrijver 
of concessiehouder of daarin vertegenwoordigings-, 
beslissings- of controlebevoegdheid hebben.

Er wordt voorzien in een machtiging aan de Algemene 
Directie Energie om gegevens te verwerken die toebe-
horen aan elke personeelslid, en de personen die lid 
zijn van het bestuurs-, leidinggevend of toezichthoudend 
orgaan van de inschrijver of concessiehouder of daarin 
vertegenwoordigings-, beslissings- of controlebevoegd-
heid hebben.

De machtiging aan de Algemene Directie Energie om 
gegevens te verwerken, met inbegrip van persoonsge-
gevens, is beperkt door het proportionaliteitsbeginsel. 
Zo is de machtiging ratione materiae beperkt tot de 
persoonsgegevens die relevant zijn in functie van de 
evaluatie van de inschrijvingen en in functie van de 
opvolging van de naleving van de verleende domein-
concessie en ratione temporis beperkt tot vijf jaar na de 
verlening van de domeinconcessie wat de inschrijver 
betreft en tot tien jaar nadat de laatste verplichting in de 
domeinconcessie is nagekomen, zijnde de ontmanteling, 
wat de concessiehouder betreft.

Wat de categorieën van persoonsgegevens betreft, 
gaat het meer bepaald om:

1° de persoonlijke identificatiegegevens;

2° de huidige en voormalige betrekking;

3° de attesten en bewijsstukken, waaronder een 
uittreksel uit het strafregister dat betrekking heeft op 
bepaalde veroordelingen opgesomd in het ontworpen 
artikel 6/3, § 8, tweede lid;

4° alle persoonsgegevens die de betrokken persoon 
uit eigen beweging wenst te delen.

Onder “attesten en bewijsstukken” wordt onder meer 
verstaan de referentie met beschrijving van de rol van de 
betreffende persoon in een eerdere relevante ervaring 
of het bewijs dat de ondertekenaars van de aanvraag 
van een domeinconcessie de inschrijver volgens zijn 
statuten op geldige wijze kunnen vertegenwoordigen.

De Algemene Directie Energie dient beschouwd te 
worden als verwerkingsverantwoordelijke overeenkomstig 
Verordening (EU) 2016/679 van het Europees Parlement 

Dans le cadre d’une procédure de mise en concur-
rence la Direction Générale de l’Énergie dispose d’un 
large éventail de données relatives au demandeur et 
du concessionnaire ainsi que de son personnel et des 
personnes qui sont membres de l’organe d’administra-
tion, de gestion ou de surveillance du demandeur ou 
du concessionnaire ou qui y disposent d’un pouvoir de 
représentation, de décision ou de contrôle.

Une habilitation de la Direction Générale de l’Énergie 
est donc prévue pour traiter les données qui appartiennent 
à chaque membre du personnel, et personne qui sont 
membres de l’organe d’administration, de gestion ou 
de surveillance du demandeur ou du concessionnaire 
ou qui y disposent d’un pouvoir de représentation, de 
décision ou de contrôle.

L’habilitation à la Direction Générale de l’Énergie 
pour traiter des données, en ce compris des données 
à caractère personnel, est limitée par le principe de 
proportionnalité. Ainsi, l’autorisation est ratione materiae 
limitée aux données personnelles pertinentes en fonction 
de l’évaluation des offres et en fonction du suivi de la 
conformité avec la concession domaniale accordée et 
ratione temporis limitée à cinq ans après l’octroi de la 
concession domanial en ce qui concerne le demandeur et 
dix ans après que la dernière obligation de la concession 
domaniale a été remplie, c’est-à-dire le démantèlement, 
en ce qui concerne le concessionnaire.

Plus précisément, en ce qui concerne les catégories 
de données à caractère personnel il s’agit:

1° des données d’identification personnelle;

2° de l’emploi actuel et précédent;

3° des attestations et pièces justificatives, dont un 
extrait du casier judiciaire relatif à certaines condam-
nations énumérées dans le projet de l’article 6/3, § 8, 
alinéa 2;

4° de toutes les données à caractère personnel que 
la personne concernée souhaite partager de sa propre 
initiative.

Les “attestations et pièces justificatives” comprennent 
la référence décrivant le rôle de la personne dans une 
expérience antérieure pertinente ou la preuve que les 
signataires de la demande de concession domaniale 
peuvent valablement représenter le soumissionnaire 
conformément à ses statuts.

La Direction Générale de l’Énergie devrait être consi-
déré comme responsable du traitement conformément 
au règlement (UE) 2016/679 du Parlement européen 
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en de Raad van 27 april 2016 betreffende de bescherming 
van natuurlijke personen in verband met de verwerking 
van persoonsgegevens en betreffende het vrij verkeer 
van die gegevens en tot intrekking van Richtlijn 95/46/
EG, indien hij persoonsgegevens verwerkt.

Controle- en sanctiebevoegdheid door de 
FOD Economie, K.M.O., Middenstand en Energie (ar-
tikel 6/3, § 10)

Daarnaast voegt dit artikel een controle- en sanctie-
bevoegdheid in hoofde van de FOD Economie, K.M.O., 
Middenstand en Energie om administratieve geldboe-
tes op te leggen in het kader van een concurrerende 
inschrijvingsprocedure met het oog op de controle van 
de nadere regels omtrent het verloop van de concur-
rerende inschrijvingsprocedure tot verlenen van een 
domeinconcessie voor de bouw en exploitatie van een 
installatie voor de productie van elektriciteit uit hernieuw-
bare energiebronnen in de zeegbieden, zoals bepaald 
in artikel 6/3, § 3, 1°, 4°, 6°, 7° en 8°, van de wet van 
29 april 1999.

Meer bepaald betreft het de naleving van:

1° de nadere regels van de concurrerende inschrij-
vingsprocedure en de inhoud van het bestek, met zorg 
voor een gepaste publiciteit, een daadwerkelijke me-
dedinging en gelijke behandeling van alle kandidaten 
die deelnemen;

2° de regels inzake het sluiten van de contractuele 
band tussen de Belgische staat en de geselecteerde 
inschrijver van de concurrerende inschrijvingsprocedure, 
de rechten en plichten van de partijen, alsook de regels 
inzake controlewijziging, fusie of splitsing van de titularis 
van een domeinconcessie;

3° de regels inzake de start en duur van de do-
meinconcessie, de bouwfase, de exploitatiefase en 
ontmantelingsfase;

4° de activiteiten die de titularis van een domenconces-
sie kan ontwikkelen naast de productie van elektriciteit 
uit hernieuwbare energiebronnen in de desbetreffende 
kavel;

5° de financiële zekerheden die de titularis van een 
domeinconcessie dient te stellen.

Ingeval van niet-naleving kan door de betrokken 
ambtenaar een administratieve geldboete opgelegd 
worden die niet lager mag zijn dan 1.240 euro, noch 
hoger mag zijn dan 50.000 euro of indien dat hoger zou 
zijn dan 50.000 euro: tien procent van de omzet die de 

et du Conseil du 27 avril 2016 relatif à la protection 
des personnes physiques à l’égard du traitement des 
données à caractère personnel et à la libre circulation 
de ces données, et abrogeant la directive 95/46/CE, si 
elle traite des données à caractère personnel.

Le pouvoir de contrôle et de sanction par le 
SPF Économie, P.M.E., Classes moyennes et Énergie 
(l’article 6/3, § 10)

En outre, cet article insère un pouvoir de contrôle et 
de sanction dans le chef du SPF Économie, des P.M.E., 
des Classes moyennes et de l’Énergie pour imposer 
des amendes administratives dans le cadre d’une pro-
cédure de mise en concurrence en vue de contrôler 
les détails du déroulement de la procédure de mise en 
concurrence pour l’octroi d’une concession domaniale 
pour la construction et l’exploitation d’une installation 
de production d’électricité à partir de sources d’énergie 
renouvelables dans les espaces marins sous la juridiction 
de la Belgique, comme le prévoit l’article 6/3, § 3, 1°, 4°, 
6°, 7° et 8°, de la loi du 29 avril 1999.

Plus précisément, il s’agit de respecter:

1° les modalités complémentaires de la procédure 
de mise en concurrence et le contenu du cahier des 
charges, en veillant à assurer une publicité appropriée, 
une concurrence effective et une égalité de traitement 
de l’ensemble des candidats y participant;

2° les règles en matière de conclusion du lien contrac-
tuel entre l’État belge et le soumissionnaire retenu de 
la procédure de mise en concurrence, les droits et obli-
gations des parties, ainsi que les règles en matière de 
changement de contrôle, fusion ou scission du titulaire 
d’une concession domaniale;

3° les règles relatives au démarrage et à la durée de la 
concession domaniale, de la phase de construction, de 
la phase d’exploitation et de la phase de démantèlement;

4° les activités que le titulaire d’une concession doma-
niale peut développer à côté de la production d’électricité 
à partir de sources d’énergie renouvelables dans les 
parcelles concernées;

5° les garanties financières que le titulaire d’une 
concession domaniale doit constituer.

En cas de non-respect, une amende administrative peut 
être imposée par le fonctionnaire concerné, qui ne peut 
être inférieure à 1.240 euros ni supérieure à 50.000 euros 
ou si elle s’avérait plus élevée que 50.000 euros: dix pour-
cent du chiffre d’affaires que le titulaire de la concession 
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betrokken domeinconcessiehouder heeft gerealiseerd 
op de Belgische elektriciteitsmarkt tijdens het laatste 
afgesloten boekjaar.

Controle- en sanctiebevoegdheid van de CREG (ar-
tikel 6/3, §§ 11 en 12)

Het nieuw ontworpen paragraaf 11 voorziet in een 
sanctiebevoegdheid in hoofde van de commissie om 
administratieve geldboetes op te leggen in het kader 
van een concurrerende inschrijvingsprocedure met het 
oog op de controle op naleving door de concessiehou-
der van de realisatie van een bepaald percentage aan 
burgerparticipatie in het kader van een concurrerende 
inschrijvingsprocedure tot verlenen van een domeincon-
cessie voor de bouw en exploitatie van een installatie 
voor de productie van elektriciteit uit hernieuwbare 
energiebronnen in de zeegebieden, zoals bepaald door 
de Koning overeenkomstig artikel 6/3, § 3, 9°, van de 
wet van 29 april 1999.

Het betreft hier de ex post controle op de naleving 
van de vereiste van burgerparticipatie, nadat de domein-
concessie is verleend.

De maximale hoogte van deze boete wordt bepaald 
als een percentage van de totale investeringskosten dat 
overeenstemt met het niet-behaalde gedeelte van het 
minimumpercentage.

Verder voorziet dit artikel dat de commissie dit per-
centage van burgerparticipatie periodiek controleert 
en desgevallend bij elke controle deze administratieve 
geldboete kan opleggen.

Deze periodieke controle resulteert desgevallend tel-
kens in de vaststelling van een nieuwe inbreuk waarvoor 
desgevallend een nieuwe boete opgelegd kan worden.

Daarnaast voorziet het nieuw ontworpen paragraaf 12 
ook in een specifieke controle- en sanctiebevoegdheid 
in hoofde van de commissie wat betreft de maatregelen 
van marktorganisatie en het steunregime, overeenkom-
stig artikel 6/3, § 3, 10°, van de wet van 29 april 1999.

Ingeval van niet-naleving kan de commissie een 
administratieve geldboete opleggen die niet lager mag 
zijn dan 1.240 euro, noch hoger mag zijn tien procent 
van de omzet die de betrokken domeinconcessiehouder 
heeft gerealiseerd op de Belgische elektriciteitsmarkt 
tijdens het laatste afgesloten boekjaar.

domaniale en cause a réalisé sur le marché belge de 
l’électricité au cours du dernier exercice clôturé.

Le pouvoir de contrôle et de sanction de la CREG 
(l’article 6/3, §§ 11 et 12)

Le nouveau paragraphe 11 prévoit un pouvoir de 
sanction de la commission pour imposer des amendes 
administratives dans le cadre d’une procédure de mise 
en concurrence en vue de vérifier le respect par le 
concessionnaire d’un certain pourcentage de participation 
citoyenne dans le cadre d’une procédure de mise en 
concurrence pour l’octroi d’une concession domaniale 
pour la construction et l’exploitation d’une installation 
de production d’électricité à partir de sources d’énergie 
renouvelables dans les espaces marins sous la juridiction 
de la Belgique, telle que déterminée par le Roi confor-
mément à l’article 6/3, § 3, 9°, de la loi du 29 avril 1999.

Il s’agit de la vérification ex post du respect de l’exi-
gence de participation citoyenne après l’octroi de la 
concession domaniale.

Le montant maximal de cette pénalité est déterminé 
comme un pourcentage des coûts totaux d’investisse-
ment correspondant à la partie du pourcentage minimum 
non atteinte.

En outre, cet article prévoit que la commission contrôle 
périodiquement ce pourcentage de participation citoyenne 
et, le cas échéant, impose cette amende administrative 
lors de chaque inspection.

À chaque fois, ce contrôle périodique aboutit, le cas 
échéant, à la constatation d’une nouvelle infraction 
pour laquelle, le cas échéant, une nouvelle amende 
peut être infligée.

En outre, le nouveau paragraphe 12 prévoit également 
un pouvoir spécifique de contrôle et de sanction de la 
commission en ce qui concerne les mesures d’organi-
sation du marché et le régime d’aide en application de 
l’article 6/3, § 3, 10°, de la loi du 29 avril 1999.

En cas de non-respect, la commission peut imposer 
une amende administrative qui ne peut être inférieure 
à 1.240 euros ni supérieure à dix pour-cent du chiffre 
d’affaires du titulaire que le titulaire de la concession 
domaniale en cause a réalisé sur le marché belge de 
l’électricité au cours du dernier exercice clôturé.
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Art. 4

Het huidige wettelijk kader waarbij voorzien wordt in 
een steunmechanisme voor offshore parken aan de hand 
van een openbare dienstverplichting in hoofde van de 
netbeheerder aan de hand van de verplichte aankoop 
van groenestroomcertificaten tegen minimumprijs wordt 
behouden, zij het gelimiteerd in de nieuwe paragraaf 1 
van artikel 7 van de wet van 29 april 1999, tot artikel 6 
van de wet van 29 april 1999. Ook de financiering van 
deze opdrachten in hoofde van de netbeheerder blijven 
ongewijzigd met een verwijzing naar artikel 21quinquies, 
eerste lid, van de wet van 29 april 1999.

In tegenstelling tot het huidige regime zal de betaling 
van de subsidies met betrekking tot de windparken die 
een domeinconcessie verkrijgen na de organisatie van 
een tender bedoeld in artikel 6/3 van de wet van 29 april 
1999 niet langer verlopen op basis van door de CREG uit 
te reiken groenestroomcertificaten en niet meer middels 
een aankoopverplichting tegen minimumprijs in hoofde 
van de netbeheerder. Daartoe wordt voorzien in een 
nieuwe paragraaf 1quater in artikel 7, van de wet van 
29 april 1999 met betrekking tot de offshore windparken 
het voorwerp zullen uitmaken van een domeinconcessie 
na een concurrerende inschrijvingsprocedure georgani-
seerd overeenkomstig in artikel 6/3, §§ 2 en 3, van de wet 
van 29 april 1999. In die nieuwe paragraaf 1quater wordt 
een machtiging aan de Koning voorzien tot vaststelling 
van een steunregime, op basis waarvan bijvoorbeeld 
door de Koning ook een door de commissie beheerd 
systeem voor de toekenning van garanties van oorsprong 
zou kunnen worden voorzien. Bovendien wordt in die 
nieuwe paragraaf 1quater eveneens een machtiging aan 
de Koning voorzien tot vaststelling van maatregelen van 
marktorganisatie op basis waarvan bijvoorbeeld door 
de Koning ook een maximumprijs zou kunnen worden 
opgelegd voor de verkoop van de niet gesubsidieerde 
elektriciteit.

Art. 5

Dit artikel beoogt een nieuw tweede lid in artikel 21quin-
quies van de wet van 29 april 1999 in te voegen met de 
bedoeling om de financiering van het offshore steunrege-
ling bedoeld in artikel 6/3 van de wet van 29 april 1999 
vast te leggen zonder nog verwijzing te maken naar 
een openbare dienstverplichting van de netbeheerder 
bedoeld in artikel 7, § 1, van voornoemde wet (aankoop 
verplichting tegen minimumprijs).

De definiëring van de opdracht van de netbeheer-
der in het kader van offshore steunmechanisme zoals 
bedoeld in artikel 7, § 1, van de wet van 29 april 1999 
verwijzend naar artikel 6 van de wet van 29 april 1999, 

Art. 4

Le cadre juridique actuel prévoyant un mécanisme 
de soutien aux parcs éoliens en mer par le biais d’une 
obligation de service public de la part du gestionnaire de 
réseau, via l’achat obligatoire de certificats verts à un prix 
minimal est maintenu, bien que limité dans le nouveau 
paragraphe 1er de l’article 7 de la loi du 29 avril 1999 à 
l’article 6 de la loi du 29 avril 1999. Le financement de 
ces missions attribuées au gestionnaire du réseau, reste 
également inchangé avec une référence à l’article 21quin-
quies, alinéa 1er, de la loi du 29 avril 1999.

Contrairement au régime actuel, en ce qui concerne 
les parcs éoliens qui obtiennent une concession doma-
niale à la suite de l’organisation d’un appel d’offres visé 
à l’article 6/3 de la loi du 29 avril 1999 le paiement des 
subsides ne se fera plus sur base de certificats verts 
à émettre par la CREG et non plus via une obligation 
d’achat au prix minimum dans le chef du gestionnaire de 
réseau. À cet effet, un nouveau paragraphe 1erquater est 
prévu à l’article 7 de la loi du 29 avril 1999 pour les parcs 
éoliens en mer qui feront l’objet d’une concession doma-
niale à la suite d’une procédure de mise en concurrence 
organisé conformément à l’article 6/3, §§ 2 et 3, de la loi 
du 29 avril 1999. Ce nouveau paragraphe 1quater prévoit 
l’autorisation pour le Roi d’établir un régime de soutien, 
sur la base duquel, par exemple, un système d’octroi 
de garanties d’origine géré par la Commission pourrait 
également être prévu par le Roi. En outre, ce nouveau 
paragraphe 1quater prévoit également l’autorisation pour 
le Roi d’adopter des mesures d’organisation du marché 
sur la base desquelles, par exemple, un prix maximum 
pourrait également être imposé par le Roi pour la vente 
d’électricité non subventionnée.

Art. 5

Cet article vise à insérer un nouvel alinéa 2 à l’ar-
ticle 21quinquies de la loi du 29 avril 1999 en vue d’éta-
blir le financement du régime de soutien offshore visé 
à l’article 6/3 de la loi du 29 avril 1999 sans plus faire 
référence à une obligation de service public du gestion-
naire de réseau visée à l’article 7, § 1er, de la loi précitée 
(obligation d’achat à un prix minimum).

La définition des missions dans le cadre du méca-
nisme de soutien offshore visé à l’article 7, § 1er, de 
la loi du 29 avril 1999 se référant à l’article 6 de la loi 
du 29 avril 1999 comme des missions de service public 
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als openbare dienstverplichting en de financiering van 
deze opdrachten blijven behouden in artikel 21quinquies, 
eerste lid, van de wet van 29 april 1999.

Art. 6

Met dit artikel wordt beoogd om de nieuwe contro-
lebevoegdheid aan de CREG te verlenen met betrek-
king tot de mate waarin en de voorwaarden waaronder 
burgerparticipatie moet worden voorzien.

Art. 7

Met dit artikel wordt beoogd om de nieuwe opsporings- 
en vaststellingsbevoegdheid aan de CREG te verlenen 
met de bepalingen bedoeld in artikel 6/3, § 3, 9° en 10°, 
van de elektriciteitswet.

De minister van Energie,

Tinne Van der Straeten

pour le compte du gestionnaire de réseau et le finan-
cement de ces missions restent à l’article 21quinquies, 
alinéa 1er, de la loi du 29 avril 1999.

Art. 6

L’objectif de cet article est de charger la CREG d’un 
nouveau pouvoir de contrôle quant à l’étendue et aux 
conditions dans lesquelles la participation citoyenne 
doit être assurée.

Art. 7

Cet article vise à octroyer le nouveau pouvoir de 
recherche et de constatation à la CREG avec les dis-
positions visées à l’article 6/3, § 3, 9° et 10°, de la loi 
électricité.

La ministre de l’Énergie,

Tinne Van der Straeten
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VOORONTWERP VAN WET

onderworpen aan het advies van de Raad van State

Voorontwerp van wet tot wijziging van de wet van 
29 april 1999 betreffende de organisatie  

van de elektriciteitsmarkt

 
Hoofdstuk 1 - Algemene bepaling

Artikel 1. Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld 
in artikel 74 van de Grondwet.

Hoofdstuk 2 - Wijziging van de wet van 29 april 1999 
betreffende de organisatie van de elektriciteitsmarkt

Art. 2. In artikel 2, van de wet van 29 april 1999 betreffende 
de organisatie van de elektriciteitsmarkt, laatst gewijzigd bij de 
wet van 30 mei 2023, worden in de bepaling onder punt 56° 
de woorden “en artikel 6/3” ingevoegd tussen de woorden “die 
het voorwerp uitmaken van een in artikel 6” en de woorden 
“bedoelde domeinconcessie”.

Art. 3. In artikel 6/3 van dezelfde, ingevoegd bij wet van 
12 mei 2019 en laatst gewijzigd bij de wet van 23 oktober 
2022, worden volgende wijzigingen aangebracht:

1° in paragraaf 3, 10° worden de woorden “15 jaar” vervan-
gen door de woorden “twintig jaar”;

2° artikel 6/3 wordt aangevuld met de paragrafen 8 tot 10, 
luidende:

“§ 8. De Algemene Directie Energie is gemachtigd tot ver-
werking van de gegevens, inclusief persoonsgegevens in de 
zin van de wet van 30 juli 2018 betreffende de bescherming 
van natuurlijke personen met betrekking tot de verwerking 
van persoonsgegevens, in de mate dat de verwerking van 
die gegevens noodzakelijk is voor de behoorlijke controle op 
het verloop van de concurrerende inschrijvingsprocedure, 
naleving van de voorwaarden en procedure tot toekenning 
van de domeinconcessie en de algemene voorwaarden voor 
het gebruik van de kavels zoals bepaald door de Koning 
overeenkomstig paragraaf 3 mogelijk te maken. Dit betreft 
de gegevens van:

1° elk personeelslid, inclusief elke persoon die lid is van het 
bestuurs-, leidinggevend of toezichthoudend orgaan of daarin 
vertegenwoordigings-, beslissings- of controlebevoegdheid 
heeft, van een onderneming die of een samenwerkingsverband 
van ondernemingen dat een aanvraag voor domeinconcessie 
indient overeenkomstig dit artikel;

2° elk personeelslid, inclusief elke persoon die lid is van het 
bestuurs-, leidinggevend of toezichthoudend orgaan of daarin 
vertegenwoordigings-, beslissings- of controlebevoegdheid 
heeft, van de onderneming of samenwerkingsverband van 
ondernemingen met wie een concessieovereenkomst wordt 
gesloten overeenkomstig dit artikel.

AVANT-PROJET DE LOI

soumis à l’avis du Conseil d’État

Avant-projet de loi modifiant la loi du 29 avril 1999  
relative à l’organisation  

du marché de l’électricité

 
Chapitre 1 - Disposition générale

Article 1er. La présente loi règle une matière visée à l’ar-
ticle 74 de la Constitution.

Chapitre 2 - Modification de la loi du 29 avril 1999 rela-
tive à l’organisation du marché de l’électricité

Art. 2. À l’article 2, de la loi du 29 avril 1999 relative à 
l’organisation du marché de l’électricité, modifié en dernier 
lieu par la loi du 30 mai 2023, la disposition sous le 56° est 
complété par les mots “et l’article 6/3”.

Art. 3. À l’article 6/3 de la même loi, inséré par la loi du 
12 mai 2019 et modifié en dernier lieu par la loi du 23 octobre 
2022, les modifications suivantes sont apportées:

1° au paragraphe 3, 10° les mots “15 ans” sont remplacés 
par les mots “vingt ans”;

2° l’article 6/3 est complété par les paragraphes 8 à 10 
rédigés comme suit:

“§ 8. La Direction général de l’Énergie peut traiter les 
données, en ce compris les données à caractère personnel 
au sens de la loi du 30 juillet 2018 relative à la protection des 
personnes physiques à l’égard des traitements de données à 
caractère personnel, dans la mesure où le traitement desdites 
données est nécessaire au contrôle adéquat du déroulement 
de la procédure de mise en concurrence, du respect des 
conditions et de la procédure d’octroi des de la concession 
domaniale et des conditions générales pour l’utilisation des 
parcelles, comme déterminée par le Roi conformément au 
paragraphe 3. Il s’agit des données de:

1° chaque membre du personnel, y compris toute personne 
qui est membre de l’organe d’administration, de gestion ou de 
surveillance ou qui y dispose d’un pouvoir de représentation, de 
décision ou de contrôle, d’une entreprise ou le regroupement 
d’entreprises qui introduit une demande d’une concession 
domaniale conformément au présent article;

2° chaque membre du personnel , y compris toute personne 
qui est membre de l’organe d’administration, de gestion ou de 
surveillance ou qui y dispose d’un pouvoir de représentation, 
de décision ou de contrôle, d’une entreprise ou le regroupe-
ment d’entreprises avec laquelle un contrat de concession 
est conclue conformément au présent article.
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De Algemene Directie Energie verwerkt in het kader van de 
organisatie van een concurrerende inschrijvingsprocedure, de 
volgende categorieën persoonsgegevens van de betrokkene 
bedoeld in het eerste lid, 1° en 2°:

1° de persoonlijke identificatiegegevens;

2° de huidige en voormalige betrekking;

3° de attesten en bewijsstukken, waaronder een uittreksel 
uit het strafregister dat betrekking heeft op de veroordelingen 
overeenkomstig:

a) artikel 324bis van het Strafwetboek of in artikel 2 van 
Kaderbesluit 2008/841/JBZ van de Raad van 24 oktober 2008 
ter bestrijding van georganiseerde criminaliteit;

b) artikelen 246 en 250 van het Strafwetboek of artikel 3 
van de Overeenkomst ter bestrijding van corruptie waarbij 
ambtenaren van de Europese Gemeenschappen of van de 
lidstaten van de Europese Unie betrokken zijn of artikel 2.1, 
van Kaderbesluit 2003/568/JBZ van de Raad van 22 juli 2003 
inzake de bestrijding van corruptie in de privésector;

c) artikel 1 van de overeenkomst aangaande de bescherming 
van de financiële belangen van de Europese Gemeenschappen, 
goedgekeurd door de wet van 17 februari 2002;

d) artikel 137 van het Strafwetboek of artikelen 1, 3 of 14 
van Richtlijn (EU) 2017/541 van het Europees Parlement en 
de Raad van 15 maart 2017 inzake terrorismebestrijding;

e) artikel 2 of 3 van de wet van 18 september 2017 tot 
voorkoming van het witwassen van geld en de financiering 
van terrorisme en tot beperking van het gebruik van contan-
ten of artikel 1 van Richtlijn (EU) 2015/849 van het Europees 
Parlement en de Raad van 20 mei 2015 inzake de voorkoming 
van het gebruik van het financiële stelsel voor het witwassen 
van geld of terrorismefinanciering;

f) artikel 433quinquies van het Strafwetboek of artikel 2 
van Richtlijn 2011/36/EU van het Europees Parlement en de 
Raad van 5 april 2011 inzake de voorkoming en bestrijding van 
mensenhandel en de bescherming van slachtoffers daarvan, 
en ter vervanging van Kaderbesluit 2002/629/JBZ van de Raad;

g) artikel 35/7 van de wet van 12 april 1965 betreffende de 
bescherming van het loon der werknemers of de wet van 30 april 
1999 betreffende de tewerkstelling van vreemde arbeiders.

4° alle persoonsgegevens die de betrokken persoon uit 
eigen beweging wenst te delen.

§ 9. De verwerking van persoonsgegevens geschiedt in 
overeenstemming met Verordening (EU) 2016/679 van het 
Europees Parlement en de Raad van 27 april 2016 betref-
fende de bescherming van natuurlijke personen in verband 

Dans le cadre de l’organisation d’une procédure de mise 
en concurrence, la direction générale de l’énergie traite les 
catégories suivantes de données à caractère personnel de la 
personne concernée visée à l’alinéa 1, 1° et 2°:

1° les données d’identification personnelle;

2° l’emploi actuel et précédent;

3° les attestations et pièces justificatives, dont un extrait 
du casier judiciaire relatif aux condamnations conformément:

a) à l’article 324bis du Code pénal ou à l’article 2 de la 
décision-cadre 2008/841/JAI du Conseil du 24 octobre 2008 
relative à la lutte contre la criminalité organisée;

b) aux articles 246 et 250 du Code pénal ou à l’article 3 de 
la Convention relative à la lutte contre la corruption impliquant 
des fonctionnaires des Communautés européennes ou des 
fonctionnaires des États membres de l’Union européenne ou 
à l’article 2.1 de la décision-cadre 2003/568/JAI du Conseil 
du 22 juillet 2003 relative à la lutte contre la corruption dans 
le secteur privé;

c) à l’article 1er de la Convention relative à la protection des 
intérêts financiers des Communautés européennes, approuvée 
par la loi du 17 février 2002;

d) à l’article 137 du Code pénal ou aux articles 1 ou 3 
directive (UE) 2017/541 du Parlement européen et du Conseil 
du 15 mars 2017 relative à la lutte contre le terrorisme ou 
l’incitation, l’aide, la complicité ou la tentative de commettre 
un tel crime ou délit visé à l’article 14 de ladite directive;

e) à l’article 2 ou 3 de la loi du 18 septembre 2017 relative 
à la prévention du blanchiment d’argent et du financement 
du terrorisme et à la limitation de l’utilisation des espèces 
ou à l’article 1er de la directive (UE) 2015/849 du Parlement 
européen et du Conseil du 20 mai 2015 relative à la prévention 
de l’utilisation du système financier aux fins du blanchiment 
d’argent ou du financement du terrorisme

f) à l’article 433quinquies du Code pénal ou à l’article 2 
de la directive 2011/36/UE du Parlement européen et du 
Conseil du 5 avril 2011 concernant la prévention de la traite 
des êtres humains et la lutte contre ce phénomène, ainsi que 
la protection de ses victimes, et remplaçant la décision-cadre 
2002/629/JAI du Conseil;

g) à l’article 35/7 de la loi du 12 avril 1965 concernant la 
protection de la rémunération des travailleurs ou à la loi du 
30 avril 1999 relative à l’occupation des travailleurs étrangers.

4° toutes les données à caractère personnel que la per-
sonne concernée souhaite partager de sa propre initiative.

§ 9. Le traitement des données à caractère personnel 
est effectué conformément au règlement (UE) 2016/679 du 
Parlement européen et du Conseil du 27 avril 2016 relatif à la 
protection des personnes physiques à l’égard du traitement 
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met de verwerking van persoonsgegevens en betreffende het 
vrije verkeer van die gegevens en tot intrekking van Richtlijn 
95/46/EG.

De verwerking en het bewaren van persoonsgegevens 
blijven beperkt tot duur die noodzakelijk is voor de verwe-
zenlijking van met de verwerking van de persoonsgegevens 
nagestreefde doelstelling en niet langer dan:

1° voor de persoonsgegevens onder paragraaf 8, 1°, 60 da-
gen na de verlening van de domeinconcessie;

2° voor de persoonsgegevens onder paragraaf 8, 2°, 10 jaar 
nadat de laatste verplichting voortvloeiend uit de domeincon-
cessie is nagekomen.

§ 10. De Koning duidt de ambtenaren van de Federale 
Overheidsdienst Economie, kmo, Middenstand en Energie 
aan die belast zijn met de controle van de naleving en sancti-
onering van niet-naleving van de verplichtingen voortvloeiend 
uit paragraaf 3, 1° tot en met 8° en 11°.”

Art. 4. In artikel 7 van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd bij 
de wet van 27 december 2021, worden volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° in paragraaf 1, eerste lid, worden de woorden “en arti-
kel 6/3” geschrapt.

2° in paragraaf 1, tweede lid, worden de woorden “eerste 
lid” ingevoegd na de woorden “artikel 21quinquies”

3° er wordt een paragraaf 1quater ingevoegd luidende:

“§ 1quater. “Bij een besluit, vastgesteld na overleg in de 
Ministerraad, op voorstel van de commissie, kan de Koning 
een steunregime vaststellen ter bevordering van de productie 
van elektriciteit geproduceerd overeenkomstig artikel 6/3 en 
gerelateerde maatregelen van marktorganisatie vaststellen.

Bij een besluit, vastgesteld na overleg in de Ministerraad, 
op voorstel van de commissie, bepaalt de Koning de bereke-
ningsmethode van de kost voortvloeiend uit de maatregelen, 
bedoeld in het eerste lid, voor ieder exploitatiejaar.

De Federale Staat en de commissie sluiten een protocol 
teneinde de nadere regels vast te leggen van de periodieke 
betaling van de toegekende steun.

De financiering van deze maatregelen geschiedt over-
eenkomstig de nadere regels bepaald in artikel 21quinquies, 
tweede lid””

Art. 5. In artikel 21quinquies van dezelfde wet, ingevoegd 
bij wet van 27 december 2021, wordt tussen het eerste en 
tweede lid een lid toegevoegd, luidende:

“De maatregelen van marktorganisatie die vastgesteld wor-
den krachtens artikel 7, § 1quater, worden gefinancierd door:

des données à caractère personnel et à la libre circulation de 
ces données, et abrogeant la directive 95/46/CE.

Le traitement et la conservation des données à caractère 
personnel restent limités à la durée nécessaire pour la réali-
sation de l’objectif poursuivi par le traitement des données à 
caractère personnel et ne sont pas supérieurs à:

1° pour les données à caractère personnel visées au para-
graphe 8, 1°, 60 jours après l’octroi de la concession domaniale

2° pour les données à caractère personnel visées au 
paragraphe 8, 2°, 10 ans après que la dernière obligation de 
la concession domaniale a été remplie.

§ 10. Le Roi désigne les fonctionnaires du Service public 
fédéral Économie, PME, Classes moyennes et Énergie qui 
sont chargés de contrôler le respect et de sanctionner le 
non-respect des obligations résultant du paragraphe 3, 1° 
à 8° et 11°.”

Art. 4. À l’article 7 de la même loi, modifié en dernier lieu 
par la loi du 27 décembre 2021, les modifications suivantes 
sont apportées:

1° au paragraphe 1er, l’alinéa 1er, les mots “et l’article 6/3” 
sont supprimés.

2° au paragraphe 1er, dans l’alinéa 2, les mots “r alinéa 1er 
“sont insérés après les mot’s “l’article 21quinquies”

3° il est inséré un paragraphe 1erquater rédigé comme suit:

“§ 1quater “Par arrêté délibéré en Conseil des ministres, 
sur proposition de la commission, le Roi peut établir un régime 
de soutien pour promouvoir la production d’électricité produite 
conformément à l’article 6/3 et adopter les mesures d’orga-
nisation du marché y relatives.

Par arrêté délibéré en Conseil des ministres et sur propo-
sition de la commission, le Roi détermine le mode de calcul 
du coût des mesures visées à l’alinéa 1er pour chaque année 
d’exploitation.

L’État fédéral et la commission concluent un protocole 
pour déterminer les modalités du paiement périodique de 
l’aide accordée.

Le financement de ces mesures s’effectue selon les moda-
lités prévus à l’article 21quinquies, alinéa 2”

Art. 5. Dans l’article 21quinquies de la même loi, modifié en 
dernier lieu par la loi du 27 décembre 2021, un alinéa rédigé 
comme suit est inséré entre les alinéas 1 et 2:

“Les mesures d’organisation du marché adoptées en vertu 
de l’article 7, § 1quater, sont financées par:



173651/001DOC 55

C H A M B R E   6 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2023 2024 K A M E R • 6 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E

1° de ontvangsten voortvloeiend uit de bijzondere accijns 
bepaald in artikel 419, k) van de programmawet van 27 de-
cember 2004 voor elektriciteit van de GN-code 2716;

2° als het totaal van de onder 1° vermelde bedragen niet 
toereikend is om het totaalbedrag van de nettolasten te dek-
ken, de ontvangsten voortvloeiend uit de verhoging van de 
bijzondere accijns bepaald in artikel 419, onderdeel e) i) en 
onderdeel f) i) van de programmawet van 27 december 2004, 
laatstelijk gewijzigd bij de programmawet van 25 december 
2017, voor gasolie van de GN codes 2710 19 41, 2710 19 45 
en 2710 19 49, ten belope van een bedrag van 7 euro per 
1.000 liter bij 15 ° C;

3° als het totaal van de onder 2° vermelde bedragen niet 
toereikend is om het totaalbedrag van de nettolasten te dek-
ken, wordt een gedeelte van de ontvangsten, voortvloeiend 
uit het bijzonder accijnsrecht, bepaald in artikel 419, onder-
deel j) van de programmawet van 27 december 2004 voor 
steenkool, cokes en bruinkool van de GN codes 2701, 2702 
et 2704 bijkomend toegewezen;

4° als het totaalbedrag uit de onder 1°, 2° en 3° vermelde 
bedragen niet toereikend is om het totaalbedrag van de net-
tolasten te dekken, wordt een deel van de opbrengst van de 
vennootschapsbelastingen bijkomend toegewezen.

Art. 6. In artikel 23, § 2, laatstelijk gewijzigd bij de wet van 
21 mei 2023, wordt een bepaling 12°ter ingevoegd luidende 
als volgt:

“12°ter. toezicht houden op en controleren van de naleving 
van de voorwaarden bedoeld in artikel 6/3, § 3, 9°;”

Art. 7. In artikel 30bis van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd 
bij de wet van 16 december 2022, wordt in paragraaf 3, tweede 
lid, de woorden “12°bis tot en met 12°ter” ingevoegd tussen 
de woorden “op artikel 23, § 2, 3°, 3° bis, 4°, 4° bis, 5°,” en de 
woorden “19° tot 22°, 25° , 29° en 52°,”.

Art. 8. Artikel 31 van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd 
bij wet van 16 december 2022, waarvan de bestaande tekst 
paragraaf 1 zal vormen, worden de volgende wijzigingen 
aangebracht:

1° in paragraaf 1 worden de woorden “12°, 12°bis,” inge-
voegd tussen de woorden “of van alle andere bepalingen op 
de toepassing waarvan ze toeziet krachtens artikel 23, § 2, 
tweede lid, 3°, 3°bis 4°, 8°,” en de woorden “,49° en 52° binnen 
de termijn bepaald door de commissie”;

2° het artikel wordt aangevuld met een paragraaf 2, luidende:

“§ 2. In afwijking van paragraaf 1, eerste lid bedraagt de 
administratieve geldboete bij het niet voldoen aan een be-
paald percentage van burgerparticipatie in het kader van een 
concurrerende inschrijvingsprocedure zoals bepaald door de 
Koning overeenkomstig artikel 6/3, § 3, 9°, een percentage 
van de totale investeringskosten dat overeenstemt met het 
niet-behaalde gedeelte van het minimumpercentage, waarbij 

1° les recettes résultant du droit d’accise spécial fixé à 
l’article 419, k), de la loi-programme du 27 décembre 2004 
pour l’électricité des codes NC 2716;

2° si le total des sommes provenant du 1° ne suffit pas 
pour couvrir le montant total des charges nettes, les recettes 
résultant de l’augmentation du droit d’accise spécial fixé à 
l’article 419, point e) i) et point f) i) de la loi-programme du 
27 décembre 2004, modifié en dernier lieu par loi-programme 
du 25 décembre 2017, pour le gasoil des codes NC 2710 19 
41, 2710 19 45 et 2710 19 49, à concurrence d’un montant de 
7 euros par 1.000 litres à 15 ° C;

3° si le total des sommes provenant du 2° ne suffit pas pour 
couvrir le montant total des charges nettes, il est affecté en 
complément une partie des recettes résultant du droit d’accise 
spécial, fixé à l’article 419, point j) de la loi-programme du 
27 décembre 2004 pour la houille, le coke et le lignite des 
codes NC 2701, 2702 et 2704;

4° si le total des sommes provenant des 1°, 2° et 3° ne 
suffit pas pour couvrir le montant total des charges nettes, il 
est affecté en complément une partie du produit de l’impôt 
des sociétés.

Art. 6. Dans l’article 23, § 2, modifié en dernier lieu par la 
loi du 21 mai 2023, un 12°ter est inséré rédigé comme suit:

“12°ter. surveiller et contrôler le respect des conditions 
visées à l’article 6/3, § 3, 9°;”

Art. 7. À l’article 30bis de la même loi, modifiée en dernier 
lieu par la loi du 16 décembre 2022, au paragraphe 3, alinéa 2, 
les mots “12°bis jusqu’à 12°ter” sont insérés entre les mots 
“à l’article 23, § 2, 3°, 3° bis, 4°, 4° bis, 5°,” et les mots “19° à 
22°, 25°, 29° et 52°,”.

Art. 8. Dans l’article 31 de la même loi, modifié en dernier 
lieu par la loi du 16 décembre 2022, dont le texte actuel formera 
le paragraphe 1er, les modifications suivantes sont apportées:

1° au paragraphe 1er les mots “12° et 12°bis” sont insérés 
entre les mots “ou de toutes autres dispositions dont elle 
surveille l’application en vertu de l’article 23, § 2, alinéa 2, 
3°, 3° bis 4° et 8°,” et les mots “49° et 52° dans le délai que la 
commission détermine.”;

2° l’article 31 est complété par un paragraphe 2 rédigé 
comme suit

“§ 2. Par dérogation au paragraphe 1, 1er alinéa l’amende 
administrative pour non-respect pour le non-respect d’un cer-
tain pourcentage de participation civique dans le cadre d’une 
procédure de mise en concurrence telle que déterminée par le 
Roi conformément à l’article 6/3, § 3, 9°, est un pourcentage 
des coûts totaux d’investissement correspondant à la partie du 
pourcentage minimum non atteinte, qui peut prendre en compte 
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rekening kan worden gehouden met de omstandigheden en de 
geleverde inspanningen. De commissie is ermee belast deze 
vereiste periodiek te controleren en legt desgevallend de niet 
bevrijdende administratieve boete op aan de concessiehouder.”

les circonstances et les efforts accomplis. La commission est 
chargée de contrôler périodiquement cette exigence et, le cas 
échéant, d’infliger l’amende administrative non libératoire au 
concessionnaire.”
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Analyse d'impact intégrée

Fiche signalétique

A. Auteur
Membre du Gouvernement compétent

La Ministre de l'Énergie, Tinne Van Der Straeten

Contact cellule stratégique
Nom :   Lieve Jorens  

E-mail :   lieve.jorens@vanderstraeten.belgium.be  

Téléphone :   0478781498  

Administration

SPF Economie. P.M.E., Classes moyennes et Energie

Contact administration
Nom :   Nancy Mahieu  

E-mail :   nancy.mahieu@economie.fgov.be  

Téléphone :   022778287  

B. Projet
Titre de la règlementation

Projet de loi modifiant la loi du 29 avril 1999 relative à l’organisation du marché de l’électricité
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Description succincte du projet de réglementation en mentionnant l'origine réglementaire (traités,
directive, accord de coopération, actualité, …), les objectifs poursuivis et la mise en œuvre.

Le gouvernement fédéral lancera une procédure de mise en concurrence (appel d'offres) pour l'attribution
de concessions domaniales pour la construction et l'exploitation d'éoliennes offshore destinées à la
production d'électricité dans la "zone Princesse Elisabeth", dans la partie belge de la mer du Nord. Dans
le plan d'aménagement de l'espace marin 2020-2026, la "zone Princesse Elisabeth" se compose de trois
zones : Noordhinder Noord, Noordhinder Zuid et Fairybank.

Pour la Belgique, le développement de la zone Princesse Elisabeth signifie une quantité importante
d'énergie renouvelable supplémentaire sur le réseau, d'importantes économies supplémentaires de CO2
et de nombreux avantages sociétaux, sociaux, économiques et climatiques. Entre autres choses, la
présence d'énergie verte pour l'industrie devient un critère important lorsque les investisseurs et les
entreprises choisissent un nouveau site et une nouvelle implantation et joue donc un rôle dans
l'attractivité de la Belgique en tant que pays où investir. Le potentiel d'énergie renouvelable de la
Belgique étant limité, il est nécessaire pour notre pays de parvenir à une utilisation optimale des zones de
production d'électricité établies dans notre partie de la mer du Nord.

Cette modification législative vise à rendre cet appel d'offres possible par:
1° modification concernant la durée maximale autorisée de la subvention dans le cadre des concessions
domaniales pour la construction et l'exploitation d’une installation pour la production d'électricité à partir
de sources d'énergie renouvelables dans les espaces marins sous la juridiction de la Belgique, visé à
l’article 6/3, §3, 10° de la loi du 29 avril 1999 ;
2° fournir un cadre permettant à la Direction générale de l’Energie de traiter et de gérer les données, y
compris les données à caractère personnel, dans le cadre d’une procédure de mise en concurrence pour
l'octroi d'une concession domaniale pour la construction et l'exploitation d’une installation pour la
production d'électricité à partir de sources d'énergie renouvelables dans les espaces marins sous la
juridiction de la Belgique, visé à l’article 6/3, §2 et 3 de la loi du 29 avril 1999 ;
3° les modifications en ce qui concerne les modalités de paiement et les flux de financement
correspondants du régime de soutien offshore visé à l'article 6/3, paragraphes 2 et 3 de la loi du 29 avril
1999, visé à l’article 7, §1 et 21quinquies de la loi du 29 avril 199 ;
4° les modifications du pouvoir de sanction de la commission visé à l'article 31 de la loi du 29 avril 1999.

Analyses d'impact déjà réalisées :
Oui Non

C. Consultations sur le projet de réglementation
Consultation obligatoire, facultative ou informelle

consultation des parties prenantes du 17/02/22 au 18/03/22, les récentes conférences (fin mars 2023, 5
mai 26 mai) décision du conseil ministériel sur les principes de l'appel d'offres du 28/04/23

D. Sources utilisées pour effectuer l’analyse d’impact
Statistiques, documents, institutions et personnes de référence

Pas d'application.
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Quel est l’impact du projet de réglementation sur ces 21 thèmes ?

1. Lutte contre la pauvreté
Impact positif Impact négatif Pas d'impact

2. Égalité des chances et cohésion sociale
Impact positif Impact négatif Pas d'impact

3. Égalité des femmes et des hommes

1. Quelles personnes sont (directement et indirectement) concernées par le projet et quelle est la
composition sexuée de ce(s) groupe(s) de personnes ?

Des personnes sont concernées. Aucune personne n’est concernée.
Expliquez pourquoi :

La législation couvre les modalités d'une procédure de mise en concurrence pour la construction et
l’exploitation d’installations de production dans les espaces marins sous la juridiction de la Belgique.

4. Santé
Impact positif Impact négatif Pas d'impact

5. Emploi
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

6. Modes de consommation et production
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

Expliquez

La législation couvre les modalités d'une procédure de mise en concurrence pour la construction et
l’exploitation d’installations de production dans les espaces marins sous la juridiction de la Belgique.
L'extension de la durée à 20 ans offre une sécurité d'investissement , compte tenu de l'effet de la période
de soutien sur le strike price . Cela encourage l'investissement dans l'énergie éolienne en mer, car cela
simule la compétitivité et donne au plus grand nombre possible de parties la possibilité de participer à la
procédure d'appel d'offres. Ceci est encore renforcé par le mécanisme de financement introduit pour les
subventions accordées aux parcs éoliens qui obtiennent une concession domaniale après avoir organisé
un appel d'offres visé à l'article 6/3 de la loi sur l'électricité Il est donc plus probable que l'énergie éolienne
continuera à jouer un rôle important, ce qui permettra de réduire les émissions de CO2 et d'utiliser
efficacement les ressources naturelles.

7. Développement économique
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

Expliquez

L'extension de la durée à 20 ans offre une sécurité d'investissement , compte tenu de l'effet de la période
de soutien sur le strike price. Cela encourage l'investissement dans l'énergie éolienne en mer, car cela
simule la compétitivité et donne au plus grand nombre possible de parties la possibilité de participer à la
procédure d'appel d'offres. Ceci est encore renforcé par le mécanisme de financement introduit pour les
subventions accordées aux parcs éoliens qui obtiennent une concession domaniale après avoir organisé
un appel d'offres visé à l'article 6/3 de la loi sur l'électricité.

8. Investissements
Impact positif Impact négatif Pas d’impact
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Expliquez

L'extension de la durée à 20 ans offre une sécurité d'investissement , compte tenu de l'effet de la période
de soutien sur le strike price. Cela encourage l'investissement dans l'énergie éolienne en mer, car cela
simule la compétitivité et donne au plus grand nombre possible de parties la possibilité de participer à la
procédure d'appel d'offres. Ceci est encore renforcé par le mécanisme de financement introduit pour les
subventions accordées aux parcs éoliens qui obtiennent une concession domaniale après avoir organisé
un appel d'offres visé à l'article 6/3 de la loi sur l'électricité.

9. Recherche et développement
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

10. PME

1. Quelles entreprises sont directement et indirectement concernées ?
Des entreprises (dont des PME) sont concernées. Aucune entreprise n'est concernée.

Détaillez le(s) secteur(s), le nombre d’entreprises, le % de PME (

Secteur de l'énergie.
Il s'agit d'une modification de la loi du 29 avril 1999 couvrant les entreprises.

2. Identifiez les impacts positifs et négatifs du projet sur les PME.
N.B. les impacts sur les charges administratives doivent être détaillés au thème 11

Pas d'application.

Il y a des impacts négatifs.

11. Charges administratives
Des entreprises/citoyens sont concernés. Les entreprises/citoyens ne sont pas concernés.

1. Identifiez, par groupe concerné, les formalités et les obligations nécessaires à l’application de la
réglementation.

Réglementation actuelle Réglementation en projet

- Période de subvention de 15 ans
- une obligation de service public de la part du
gestionnaire de réseau, via l'achat obligatoire de
certificats verts

- Période de subvention de 20 ans
- plus d'obligation de service public de la part du
gestionnaire de réseau

S’il y a des formalités et/ou des obligations dans la réglementation actuelle, cochez cette case.
S'il y a des formalités et/ou des obligations pour la réglementation en projet, cochez cette case.

12. Énergie
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

Expliquez

La législation couvre les modalités d'une procédure de mise en concurrence pour la construction et
l’exploitation d’installations de production dans les espaces marins sous la juridiction de la Belgique.
L'extension de la durée à 20 ans offre une sécurité d'investissement , compte tenu de l'effet de la période
de soutien sur le strike price. Cela encourage l'investissement dans l'énergie éolienne en mer, car cela
simule la compétitivité et donne au plus grand nombre possible de parties la possibilité de participer à la
procédure d'appel d'offres. Ceci est encore renforcé par le mécanisme de financement introduit pour les
subventions accordées aux parcs éoliens qui obtiennent une concession domaniale après avoir organisé
un appel d'offres visé à l'article 6/3 de la loi sur l'électricité.
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13. Mobilité
Impact positif Impact négatif Pas d'impact

14. Alimentation
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

15. Changements climatiques
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

Expliquez

La législation couvre les modalités d'une procédure de mise en concurrence pour la construction et
l’exploitation d’installations de production dans les espaces marins sous la juridiction de la Belgique.
L'extension de la durée à 20 ans offre une sécurité d'investissement , compte tenu de l'effet de la période
de soutien sur le strike price. Cela encourage l'investissement dans l'énergie éolienne en mer, car cela
simule la compétitivité et donne au plus grand nombre possible de parties la possibilité de participer à la
procédure d'appel d'offres. Ceci est encore renforcé par le mécanisme de financement introduit pour les
subventions accordées aux parcs éoliens qui obtiennent une concession domaniale après avoir organisé
un appel d'offres visé à l'article 6/3 de la loi sur l'électricité. Il est donc plus probable que l'énergie
éolienne continuera à jouer un rôle important, ce qui permettra de réduire les émissions de CO2.

16. Ressources naturelles
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

Expliquez

La législation couvre les modalités d'une procédure de mise en concurrence pour la construction et
l’exploitation d’installations de production dans les espaces marins sous la juridiction de la Belgique.
L'extension de la durée à 20 ans offre une sécurité d'investissement , compte tenu de l'effet de la période
de soutien sur le strike price . Cela encourage l'investissement dans l'énergie éolienne en mer, car cela
simule la compétitivité et donne au plus grand nombre possible de parties la possibilité de participer à la
procédure d'appel d'offres. Ceci est encore renforcé par le mécanisme de financement introduit pour les
subventions accordées aux parcs éoliens qui obtiennent une concession domaniale après avoir organisé
un appel d'offres visé à l'article 6/3 de la loi sur l'électricité Il est donc plus probable que l'énergie éolienne
continuera à jouer un rôle important, ce qui permettra de réduire les émissions de CO2.

17. Air intérieur et extérieur
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

Expliquez

La législation couvre les modalités d'une procédure de mise en concurrence pour la construction et
l’exploitation d’installations de production dans les espaces marins sous la juridiction de la Belgique.
L'extension de la durée à 20 ans offre une sécurité d'investissement , compte tenu de l'effet de la période
de soutien sur le strike price . Cela encourage l'investissement dans l'énergie éolienne en mer, car cela
simule la compétitivité et donne au plus grand nombre possible de parties la possibilité de participer à la
procédure d'appel d'offres. Ceci est encore renforcé par le mécanisme de financement introduit pour les
subventions accordées aux parcs éoliens qui obtiennent une concession domaniale après avoir organisé
un appel d'offres visé à l'article 6/3 de la loi sur l'électricité Il est donc plus probable que l'énergie éolienne
continuera à jouer un rôle important, ce qui permettra de réduire les émissions de CO2.

18. Biodiversité
Impact positif Impact négatif Pas d’impact

19. Nuisances
Impact positif Impact négatif Pas d'impact

20. Autorités publiques
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Impact positif Impact négatif Pas d’impact

21. Cohérence des politiques en faveur du développement

1. Identifiez les éventuels impacts directs et indirects du projet sur les pays en développement dans les
domaines suivants : sécurité alimentaire, santé et accès aux médicaments, travail décent, commerce local et
international, revenus et mobilisations de ressources domestiques (taxation), mobilité des personnes,
environnement et changements climatiques (mécanismes de développement propre), paix et sécurité.

Impact sur les pays en développement. Pas d'imapct sur les pays en développement.
Expliquez pourquoi :

Prévoir une période de subvention prolongée de 20 ans, un cadre juridique concernant le traitement et la
gestion des données personnelles des demandeurs et un pouvoir de sanction dans le cadre de la CREG
et la modification du mécanisme de financement des subventionsdans ce projet de loi n'a aucun impact
sur les intérêts des pays en développement.
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Geïntegreerde impactanalyse

Beschrijvende fiche

A. Auteur
Bevoegd regeringslid

De Minister van Energie, Tinne Van Der Straeten

Contactpersoon beleidscel
Naam :   Lieve Jorens  

E-mail :   lieve.jorens@vanderstraeten.belgium.be  

Tel. Nr. :   0478781498  

Overheidsdienst

FOD Economie, K.M.O, Middenstand en Energie

Contactpersoon overheidsdienst
Naam :   Nancy Mahieu  

E-mail :   nancy.mahieu@economie.fgov.be  

Tel. Nr. :   022778287  

B. Ontwerp
Titel van de regelgeving

Ontwerp van wet tot wijziging van de wet van 29 april 1999 betreffende de organisatie van de
elektriciteitsmarkt
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Korte beschrijving van het ontwerp van regelgeving met vermelding van de oorsprong (verdrag, richtlijn,
samenwerkingsakkoord, actualiteit, …), de beoogde doelen van uitvoering.

De federale regering zal overeenkomstig artikel 6/3 van de Elektriciteitswet een concurrerende
inschrijvingsprocedure (tender) lanceren voor de toewijzing van domeinconcessies voor de bouw en
exploitatie van offshore installaties voor elektriciteitsproductie in de “Prinses Elisabeth Zone” in het
Belgische deel van de Noordzee. De "Prinses Elisabeth Zone" bestaat in het Marien Ruimtelijk Plan
2020-2026 uit drie gebieden: Noordhinder Noord, Noordhinder Zuid en Fairybank.

De ontwikkeling van de Prinses Elisabethzone betekent voor België een aanzienlijke hoeveelheid
extra hernieuwbare energie op het net, een grote bijkomende CO2-besparing en talrijke
maatschappelijke, sociale, economische en klimaatvoordelen. De aanwezigheid van groene stroom voor
de industrie wordt onder meer een belangrijk criterium bij de keuze van investeerders en
bedrijven voor een nieuwe locatie en vestiging en speelt dus een rol bij de aantrekkelijkheid van
België als land om te investeren. Omdat België over een beperkt potentieel aan hernieuwbare energie
beschikt, is het voor ons land noodzakelijk om een optimale benutting van de vastgelegde
elektriciteitsproductiezones in ons deel van de Noordzee te realiseren.

Deze wetswijziging beoogt deze tender mogelijk te maken door:

1° wijziging inzake maximaal toegelaten subsidietermijn in het kader van de domeinconcessies voor de
bouw en exploitatie van een installatie voor de productie van elektriciteit uit hernieuwbare energiebronnen
in de zeegebieden onder de rechtsbevoegdheid van België zoals bedoeld in artikel 6/3, §3, 10° van de
wet van 29 april 1999 betreffende de organisatie van de elektriciteitsmarkt, hierna “de wet van 29 april
1999”
2° invoegen van een kader voor het verwerken en beheren van gegevens, persoonsgegevens in het
kader van een concurrerende inschrijvingsprocedure tot verlenen van een domeinconcessie voor de
bouw en exploitatie van een installatie voor de productie van elektriciteit uit hernieuwbare energiebronnen
in de zeegebieden zoals bedoeld in artikel 6/3, §2 en 3 van de wet van 29 april 1999;
3° wijzigingen met betrekking tot de betalingsmodaliteiten en de achterliggende financieringsstromen van
het offshore steunregime bedoeld in artikel 6/3, §§2 en 3 van de wet van 29 april 1999 zoals bepaald in
artikel 7 §1 en 21quinquies van de wet van 29 april 1999.
4° wijzigingen aan de sanctiebevoegdheid van de commissie zoals bepaald in artikel 31 van de wet van
29 april 1999.

Impactanalyses reeds uitgevoerd:
Ja Nee

C. Raadpleging over het ontwerp van regelgeving
Verplichte, facultatieve of informele raadplegingen

stakeholder consultatie van 17/02/22 tot 18/03/22, de recente conferenties (eind maart 2023, 5 mei 26
mei) beslissing ministerraad inzake de tenderprincipes van 28/04/23

D. Bronnen gebruikt om de impactanalyse uit te voeren
Statistieken, referentiedocumenten, organisaties en referentiepersonen

Niet van toepassing

C H A M B R E   6 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2023 2024 K A M E R • 6 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E



273651/001DOC 55

Ontwerp van wet tot wijziging van de wet van 29 april 1999 betreffende de organisatie van de elektriciteitsmarkt - (v12) -
06/07/2023 20:49

3/6

Welke impact heeft het ontwerp van regelgeving op deze 21 thema’s?

1. Kansarmoedebestrijding
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

2. Gelijke kansen en sociale cohesie
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

3. Gelijkheid van vrouwen en mannen

1. Op welke personen heeft het ontwerp (rechtstreeks of onrechtstreeks) een impact en wat is de naar
geslacht uitgesplitste samenstelling van deze groep(en) van personen?

Er zijn personen betrokken. Personen zijn niet betrokken.
Leg uit waarom:

De wetgeving heeft betrekking op de modaliteiten van een concurrerende inschrijvingsprocedure
voor de bouw en exploitatie van productie-installaties in de zeegebieden onder de rechtsbevoegdheid van
België.

4. Gezondheid
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

5. Werkgelegenheid
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

6. Consumptie- en productiepatronen
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

Leg uit

De wetgeving heeft betrekking op de modaliteiten van een concurrerende inschrijvingsprocedure
voor de bouw en exploitatie van productie-installaties in de zeegebieden onder de rechtsbevoegdheid van
België.Het verlengen van de duurtijd naar 20 jaar geeft investeringszekerheid, gezien het effect van de
ondersteuningsperiode op de strike price. Hierdoor worden investeringen in offshore windenergie
aangemoedigd, daar dit de competitiviteit simuleert en bovendien aan zoveel mogelijk partijen de
mogelijkheid geeft om deel te nemen aan het tenderproces.Dit wordt bovendien versterkt door het
ingevoerde financieringsmechanisme van de subsidies voor de windparken die een domeinconcessie
verkrijgen na organisatie van een tender bedoeld in artikel 6/3 elektriciteitswet. Hierdoor is er een grotere
kans dat windenergie een belangrijke rol blijft spelen, wat leidt tot CO2 verminderingen en een
doeltreffend gebruik van natuurlijke hulpbronnen.

7. Economische ontwikkeling
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

Leg uit

Het verlengen van de duurtijd naar 20 jaar geeft investeringszekerheid, gezien het effect van de
ondersteuningsperiode op de strike price. Hierdoor worden investeringen in offshore windenergie
aangemoedigd, daar dit de competitiviteit simuleert en bovendien aan zoveel mogelijk partijen de
mogelijkheid geeft om deel te nemen aan het tenderproces.Dit wordt bovendien versterkt door het
ingevoerde financieringsmechanisme van de subsidies voor de windparken die een domeinconcessie
verkrijgen na organisatie van een tender bedoeld in artikel 6/3 elektriciteitswet.

8. Investeringen
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Positieve impact Negatieve impact Geen impact
Leg uit

Het verlengen van de duurtijd naar 20 jaar geeft investeringszekerheid, gezien het effect van de
ondersteuningsperiode op de strike price. Hierdoor worden investeringen in offshore windenergie
aangemoedigd, daar dit de competitiviteit simuleert en bovendien aan zoveel mogelijk partijen de
mogelijkheid geeft om deel te nemen aan het tenderproces. Dit wordt bovendien versterkt door het
ingevoerde financieringsmechanisme van de subsidies voor de windparken die een domeinconcessie
verkrijgen na organisatie van een tender bedoeld in artikel 6/3 elektriciteitswet.

9. Onderzoek en ontwikkeling
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

10. Kmo's

1. Welke ondernemingen zijn rechtstreeks of onrechtstreeks betrokken?
Er zijn ondernemingen (inclusief kmo's) betrokken. Ondernemingen zijn niet betrokken.

Beschrijf de sector(en), het aantal ondernemingen, het % kmo’s (

Energiesector.
Het betreft een wijziging van een de Wet van 29 april 1999 dat betrekking heeft op ondernemingen

2. Identificeer de positieve en negatieve impact van het ontwerp op de kmo’s.
N.B. de impact op de administratieve lasten moet bij het punt 11 gedetailleerd worden

Niet van toepassing.

Er is een negatieve impact.

11. Administratieve lasten
Ondernemingen of burgers zijn betrokken. Ondernemingen of burgers zijn niet betrokken.

1. Identificeer, per betrokken doelgroep, de nodige formaliteiten en verplichtingen voor de toepassing van
de regelgeving.

Huidige regelgeving Ontwerp van regelgeving

- 15 jaar subsidietermijn
- openbare dienstverplichting netbeheerder aan
de hand van de verplichte aankoop van
groenestroomcertificaten

- 20 jaar subsidietermijn
- geen openbare dienstverplichting meer in
hoofde van de netbeheerder

Vink dit aan indien er formaliteiten en/of verplichtingen zijn in de huidige regelgeving.
Vink dit aan indien er formaliteiten en/of verplichtingen zijn in het ontwerp van regelgeving.

12. Energie
Positieve impact Negatieve impact Geen impact
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Leg uit

De wetgeving heeft betrekking op de modaliteiten van een concurrerende inschrijvingsprocedure
voor de bouw en exploitatie van productie-installaties in de zeegebieden onder de rechtsbevoegdheid van
België.Het verlengen van de duurtijd n.aar 20 jaar geeft investeringszekerheid, gezien het effect van de
ondersteuningsperiode op de strike price. Hierdoor worden investeringen in offshore windenergie
aangemoedigd, daar dit de competitiviteit simuleert en bovendien aan zoveel mogelijk partijen de
mogelijkheid geeft om deel te nemen aan het tenderproces.Dit wordt bovendien versterkt door het
ingevoerde financieringsmechanisme van de subsidies voor de windparken die een domeinconcessie
verkrijgen na organisatie van een tender bedoeld in artikel 6/3 elektriciteitswet

13. Mobiliteit
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

14. Voeding
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

15. Klimaatverandering
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

Leg uit

De wetgeving heeft betrekking op de modaliteiten van een concurrerende inschrijvingsprocedure
voor de bouw en exploitatie van productie-installaties in de zeegebieden onder de rechtsbevoegdheid van
België.Het verlengen van de duurtijd naar 20 jaar geeft investeringszekerheid, gezien het effect van de
ondersteuningsperiode op de strike price. Hierdoor worden investeringen in offshore windenergie
aangemoedigd, daar dit de competitiviteit simuleert en bovendien aan zoveel mogelijk partijen de
mogelijkheid geeft om deel te nemen aan het tenderproces. Dit wordt bovendien versterkt door het
ingevoerde financieringsmechanisme van de subsidies voor de windparken die een domeinconcessie
verkrijgen na organisatie van een tender bedoeld in artikel 6/3 elektriciteitswet.Hierdoor is er een grotere
kans dat windenergie een belangrijke rol blijft spelen, wat leidt tot CO2 verminderingen.

16. Natuurlijke hulpbronnen
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

Leg uit

De wetgeving heeft betrekking op de modaliteiten van een concurrerende inschrijvingsprocedure
voor de bouw en exploitatie van productie-installaties in de zeegebieden onder de rechtsbevoegdheid van
België.Het verlengen van de duurtijd naar 20 jaar geeft investeringszekerheid, gezien het effect van de
ondersteuningsperiode op de strike price. Hierdoor worden investeringen in offshore windenergie
aangemoedigd, daar dit de competitiviteit simuleert en bovendien aan zoveel mogelijk partijen de
mogelijkheid geeft om deel te nemen aan het tenderproces.Dit wordt bovendien versterkt door het
ingevoerde financieringsmechanisme van de subsidies voor de windparken die een domeinconcessie
verkrijgen na organisatie van een tender bedoeld in artikel 6/3 elektriciteitswet. Hierdoor is er een grotere
kans dat windenergie een belangrijke rol blijft spelen, wat leidt tot CO2 verminderingen.

17. Buiten- en binnenlucht
Positieve impact Negatieve impact Geen impact
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Leg uit

De wetgeving heeft betrekking op de modaliteiten van een concurrerende inschrijvingsprocedure
voor de bouw en exploitatie van productie-installaties in de zeegebieden onder de rechtsbevoegdheid van
België.Het verlengen van de duurtijd naar 20 jaar geeft investeringszekerheid, gezien het effect van de
ondersteuningsperiode op de strike price. Hierdoor worden investeringen in offshore windenergie
aangemoedigd, daar dit de competitiviteit simuleert en bovendien aan zoveel mogelijk partijen de
mogelijkheid geeft om deel te nemen aan het tenderproces.Dit wordt bovendien versterkt door het
ingevoerde financieringsmechanisme van de subsidies voor de windparken die een domeinconcessie
verkrijgen na organisatie van een tender bedoeld in artikel 6/3 elektriciteitswet. Hierdoor is er een grotere
kans dat windenergie een belangrijke rol blijft spelen, wat leidt tot CO2 verminderingen.

18. Biodiversiteit
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

19. Hinder
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

20. Overheid
Positieve impact Negatieve impact Geen impact

21. Beleidscoherentie ten gunste van ontwikkeling

1. Identificeer de eventuele rechtstreekse of onrechtstreekse impact van het ontwerp op de
ontwikkelingslanden op het vlak van: voedselveiligheid, gezondheid en toegang tot geneesmiddelen,
waardig werk, lokale en internationale handel, inkomens en mobilisering van lokale middelen (taxatie),
mobiliteit van personen, leefmilieu en klimaatverandering (mechanismen voor schone ontwikkeling), vrede
en veiligheid.

Impact op ontwikkelingslanden. Geen impact op ontwikkelingslanden.
Leg uit waarom:

Het voorzien in een verlengde subsidietermijn van 20 jaar, in een wettelijk kader omtrent het behandelen
en beheren van persoonsgegevens van de inschrijvers op de tender, in een sanctiebevoegdheid in
hoofde van de CREG en het wijzigen van het financieringsmechanisme van subsidies in dit wetsontwerp
heeft geen impact op de belangen van de ontwikkelingslanden.
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ADVIES VAN DE RAAD VAN STATE  
NR. 74.288/1/V  VAN 19 SEPTEMBER 2023

Op 24 juli 2023 is de Raad van State, afdeling Wetgeving, 
door de minister van Energie verzocht binnen een termijn 
van dertig dagen, van rechtswege verlengd tot 7 september 
2023,1

* een advies te verstrekken over een voorontwerp van 
wet ‘tot wijziging van de wet van 29 april 1999 betreffende de 
organisatie van de elektriciteitsmarkt’.

Het voorontwerp is door de eerste vakantiekamer onder-
zocht op 5 september 2023. De kamer was samengesteld uit 
Wouter Pas, staatsraad, voorzitter, Inge Vos en Toon Moonen, 
staatsraden, Bruno Peeters, assessor, en Annemie Goossens, 
griffier.

Het verslag is uitgebracht door Arne Carton, auditeur.

De overeenstemming tussen de Franse en de Nederlandse 
tekst van het advies is nagezien onder toezicht van Toon 
Moonen, staatsraad.

Het advies, waarvan de tekst hierna volgt, is gegeven op 
19 september 2023.

*

1. Met toepassing van artikel 84, § 3, eerste lid, van de wet-
ten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973, 
heeft de afdeling Wetgeving zich toegespitst op het onderzoek 
van de bevoegdheid van de steller van de handeling, van de 
rechtsgrond2

1, alsmede van de vraag of aan de te vervullen 
vormvereisten is voldaan.

*

strekkinG Van het VoorontwerP

2. Het voor advies voorgelegde voorontwerp van wet strekt 
ertoe wijzigingen aan te brengen in de wet van 29 april 1999 
‘betreffende de organisatie van de elektriciteitsmarkt’.

In de definitie van “financial close” in artikel 2, 56°, van de 
wet van 29 april 1999 wordt een verwijzing opgenomen naar 
artikel 6/3 van dezelfde wet (artikel 2 van het voorontwerp).

De maximale duurtijd van de door de Koning desgevallend 
te bepalen steun voor de domeinconcessies voor de bouw en 
exploitatie in de daartoe voorziene kavels van installaties voor 
de productie van elektriciteit uit hernieuwbare energiebronnen 

*
1 Deze verlenging vloeit voort uit artikel 84, § 1, eerste lid, 2°, 

in fine, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd 
op 12 januari 1973, waarin wordt bepaald dat deze termijn van 
rechtswege verlengd wordt met vijftien dagen wanneer hij begint 
te lopen tussen 15 juli en 31 juli of wanneer hij verstrijkt tussen 
15 juli en 15 augustus.

1
2 Aangezien het om een voorontwerp van wet gaat, wordt onder 

“rechtsgrond” de overeenstemming met de hogere rechtsnormen 
verstaan.

AVIS DU CONSEIL D’ÉTAT  
N° 74.288/1/V DU 19 SEPTEMBRE 2023

Le 24 juillet 2023, le Conseil d’État, section de législation, 
a été invité par la ministre de l’Énergie à communiquer un avis 
dans un délai de trente jours, prorogé de plein droit jusqu’au 
7 septembre 20231

**, sur un avant-projet de loi ‘modifiant la 
loi du 29 avril 1999 relative à l’organisation du marché de 
l’électricité’.

L’avant-projet a été examiné par la première chambre des 
vacations le 5 septembre 2023. La chambre était compo-
sée de Wouter Pas, conseiller d’État, président, Inge Vos et 
Toon Moonen, conseillers d’État, Bruno Peeters, assesseur, 
et Annemie Goossens, greffier.

Le rapport a été présenté par Arne Carton, auditeur.

La concordance entre la version française et la version 
néerlandaise de l’avis a été vérifiée sous le contrôle de Toon 
Moonen, conseiller d’État.

L’avis, dont le texte suit, a été donné le 19 septembre 2023.

*

1. 1. En application de l’article 84, § 3, alinéa 1er, des lois sur 
le Conseil d’État, coordonnées le 12 janvier 1973, la section 
de législation a fait porter son examen essentiellement sur 
la compétence de l’auteur de l’acte, le fondement juridique2

1 
et l’accomplissement des formalités prescrites.

*

Portée de l’aVant-Projet

2. L’avant-projet de loi soumis pour avis a pour objet d’ap-
porter des modifications à la loi du 29 avril 1999 ‘relative à 
l’organisation du marché de l’électricité’.

La définition de “financial close” inscrite à l’article 2, 56°, de 
la loi du 29 avril 1999 se réfère à l’article 6/3 de cette même 
loi (article 2 de l’avant-projet).

La durée maximale du soutien à déterminer par le Roi, le 
cas échéant, en ce qui concerne les concessions domaniales 
pour la construction et l’exploitation sur les parcelles prévues 
à cet effet d’installations de production d’électricité à partir 

**
1* Ce délai résulte de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2°, in fine, des 

lois ‘sur le Conseil d’État’, coordonnées le 12 janvier 1973 qui 
précise que ce délai est prolongé de plein droit de quinze jours 
lorsqu’il prend cours du 15 juillet au 31 juillet ou lorsqu’il expire 
entre le 15 juillet et le 15 août.

1
2 S’agissant d’un avant-projet de loi, on entend par “fondement 

juridique” la conformité avec les normes supérieures.
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in de zeegebieden onder de rechtsbevoegdheid van België, 
wordt door een wijziging van artikel 6/3, § 3, 10°, van de wet 
van 29 april 1999 gebracht op twintig jaar (artikel 3, 1°, van het 
voorontwerp). Artikel 6/3 van dezelfde wet wordt aangevuld met 
een regeling van de verwerking van gegevens die noodzakelijk 
is voor de behoorlijke controle op het verloop van de concurre-
rende inschrijvingsprocedure, de naleving van de voorwaarden 
en van de procedure tot toekenning van de domeinconces-
sie en de algemene voorwaarden voor het gebruik van de 
kavel. Er wordt eveneens voorzien in een machtiging aan de 
Koning om de ambtenaren van de Federale Overheidsdienst 
Economie, kmo, Middenstand en Energie aan te duiden die 
belast zijn met de controle van de naleving en de sanctionering 
van niet-naleving van de verplichtingen die voortvloeien uit 
de regeling, door de Koning, van een aantal elementen van 
het verloop van de concurrerende inschrijvingsprocedure, de 
naleving van de voorwaarden en de procedure tot toekenning 
van de domeinconcessie en de algemene voorwaarden voor 
het gebruik van de kavel, die in artikel 6/3, § 3, van dezelfde 
wet worden opgesomd (artikel 3, 2°).

In artikel 7 van de wet van 29 april 1999 worden een aan-
tal wijzigingen aangebracht, onder andere met betrekking 
tot de invoeging van een machtiging aan de Koning om een 
steunregime vast te stellen ter bevordering van de productie 
van elektriciteit geproduceerd overeenkomstig artikel 6/3 van 
dezelfde wet, om gerelateerde maatregelen van marktorga-
nisatie vast te stellen en om de berekeningsmethode van 
de daaruit voortvloeiende kost te bepalen (artikel 4 van het 
voorontwerp). De regeling van de financiering van de maat-
regelen van marktorganisatie wordt bepaald in het ontworpen 
artikel 21quinquies van dezelfde wet (artikel 5).

De commissie voor de regulering van de elektriciteit en het 
gas (hierna: CREG) krijgt bij een in te voegen artikel 23, § 2, 
tweede lid, 12°ter, van de wet van 29 april 1999 als bijkomende 
opdracht het toezicht op en de controle van de naleving van 
de voorwaarden bedoeld in artikel 6/3, § 3, 9°, van de wet 
van 29 april 1999 (artikel 6 van het voorontwerp). Dat betreft 
de door de Koning bepaalde regels over de mate waarin en 
de wijze waarop in burgerparticipatie kan worden voorzien 
en hernieuwbare energiegemeenschappen kunnen worden 
betrokken door de titularis van een domeinconcessie. De 
leden van het directiecomité en de personeelsleden van de 
CREG die bekleed zijn met de hoedanigheid van officier van 
gerechtelijke politie worden bevoegd gemaakt om inbreu-
ken op de bepalingen van artikel 23, § 2, tweede lid, 12°bis 
en 12°ter, van de wet van 29 april 1999 op te sporen en vast 
te stellen (artikel 7).

Daarnaast wordt de bevoegdheid van de CREG om na-
tuurlijke of rechtspersonen tot naleving van de in artikel 31, 
eerste lid, van de wet van 29 april 1999 vermelde bepalingen 
te verplichten, uitgebreid tot de bepalingen op de toepassing 
waarvan ze toeziet krachtens artikel 23, § 2, tweede lid, 12° 
en 12°bis, van dezelfde wet. Voor het niet voldoen aan een 
bepaald percentage van burgerparticipatie in het kader van een 
concurrerende inschrijvingsprocedure, zoals bepaald door de 
Koning overeenkomstig artikel 6/3, § 3, 9°, van dezelfde wet, 
wordt in een afwijkende administratieve geldboete voorzien 
(artikel 8 van het voorontwerp).

de sources d’énergie renouvelables dans les espaces marins 
sous la juridiction de la Belgique, est portée à vingt ans par 
une modification de l’article 6/3, § 3, 10°, de la loi du 29 avril 
1999 (article 3, 1°, de l’avant-projet). L’article 6/3 de cette 
même loi est complété par un règlement relatif au traitement 
des données à caractère personnel qui est nécessaire au 
contrôle adéquat du déroulement de la procédure de mise en 
concurrence, du respect des conditions et de la procédure 
d’octroi de la concession domaniale et des conditions générales 
d’utilisation de la parcelle. Il est également prévu d’autoriser 
le Roi à désigner les fonctionnaires du Service public fédéral 
Économie, PME, Classes moyennes et Énergie, chargés de 
contrôler le respect et de sanctionner le non-respect des 
obligations de contrôle résultant de la réglementation, déter-
minée par le Roi, d’une série d’éléments du déroulement de la 
procédure de mise en concurrence, du respect des conditions 
et de la procédure d’octroi de la concession domaniale et des 
conditions générales d’utilisation de la parcelle qu’énumère 
l’article 6/3, § 3, de cette même loi (article 3, 2°).

L’article 7 de la loi du 29 avril 1999 introduit un certain 
nombre de modifications dont l’insertion d’une délégation au 
Roi visant à établir un régime de soutien pour promouvoir la 
production d’électricité produite conformément à l’article 6/3 
de cette même loi, à adopter des mesures d’organisation du 
marché y relatives ainsi qu’à déterminer le mode de calcul 
du coût qui en découle (article 4 de l’avant-projet). Le finan-
cement des mesures d’organisation du marché est réglé à 
l’article 21quinquies, en projet, de la même loi (article 5).

Un article 23, § 2, alinéa 2, 12°ter, de la loi du 29 avril 1999, 
à insérer, investit la Commission de régulation de l’électricité 
et du gaz (ci-après: la CREG) d’une mission supplémentaire 
consistant à surveiller et contrôler le respect des conditions 
visées à l’article 6/3, § 3, 9°, de la loi du 29 avril 1999 (article 6 
de l’avant-projet). Il s’agit des règles fixées par le Roi concer-
nant la mesure dans laquelle et la manière dont la participation 
des citoyens peut être prévue et les communautés d’énergie 
renouvelable peuvent être impliquées par le titulaire d’une 
concession domaniale. Les membres du Comité de direction 
et du personnel de la CREG qui sont revêtus de la qualité 
d’officier de police judiciaire sont déclarés compétents pour 
rechercher et constater les infractions aux dispositions de 
l’article 23, § 2, alinéa 2, 12°bis et 12°ter, de la loi du 29 avril 
1999 (article 7).

Par ailleurs, le pouvoir de la CREG d’enjoindre les personnes 
physiques ou morales de se conformer aux dispositions men-
tionnées à l’article 31, alinéa 1er, de la loi du 29 avril 1999, est 
étendu aux dispositions dont elle surveille l’application en vertu 
de l’article 23, § 2, alinéa 2, 12° et 12°bis, de cette même loi. 
Une amende administrative dérogatoire est instaurée pour le 
non-respect d’un certain pourcentage de participation civique 
dans le cadre d’une procédure de mise en concurrence telle 
que déterminée par le Roi conformément à l’article 6/3, § 3, 
9°, de cette même loi (article 8 de l’avant-projet).
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VorMVereisten

3. De artikelen 3 tot 5 van het voorontwerp bevatten maat-
regelen die als staatssteun kunnen worden beschouwd of die 
een bestaande regeling inzake staatsteun wijzigen, zodat 
ze in principe moeten worden aangemeld bij de Europese 
Commissie. Krachtens artikel 108, lid 3, van het Verdrag betref-
fende de werking van de Europese Unie, dient de Europese 
Commissie immers van elk voornemen tot invoering of wijziging 
van steunmaatregelen tijdig op de hoogte te worden gebracht.

Gevraagd of het voorontwerp nog zal worden aangemeld 
bij de Europese Commissie, antwoordde de gemachtigde:

“Hierbij wordt bevestigd dat het beoogde steunregime 
bedoeld in artikel 6/3, § 3, 10°, van de elektriciteitswet van 
29 april 1999 inderdaad voor staatssteun zal worden aan-
gemeld bij de Europese Commissie waarbij dan zowel de 
voorliggende wetswijziging (en dus de gewijzigde maximale 
subsidietermijn) alsook het ontwerp besluit in uitvoering van 
artikel 6/3, § 3, 10°, van de elektriciteitswet van 29 april 1999 
zal worden overgemaakt aan de Europese Commissie met het 
oog op de verkrijging van een positieve staatssteunbeslissing.”

4. Artikel 3 van het voorontwerp bevat maatregelen die 
verband houden met de verwerking van persoonsgege-
vens. Artikel 36, lid 4, van verordening (EU) 2016/679 van het 
Europees Parlement en de Raad van 27 april 2016 ‘betreffende 
de bescherming van natuurlijke personen in verband met de 
verwerking van persoonsgegevens en betreffende het vrije 
verkeer van die gegevens en tot intrekking van Richtlijn 95/46/
EG (algemene verordening gegevensbescherming)’, gelezen in 
samenhang met artikel 57, lid 1, c), en overweging 96 van die 
verordening, voorziet in een verplichting om de toezichthou-
dende autoriteit, in dit geval de Gegevensbeschermingsautoriteit 
bedoeld in de wet van 3 december 2017 ‘tot oprichting van de 
Gegevensbeschermingsautoriteit’, te raadplegen bij het opstellen 
van een voorstel voor een door een nationaal parlement vast 
te stellen wetgevingsmaatregel, of een daarop gebaseerde 
regelgevingsmaatregel in verband met verwerking.

Uit de notificatie aan de Ministerraad blijkt dat opdracht 
werd gegeven om het voorontwerp voor advies voor te leggen 
aan de Gegevensbeschermingsautoriteit.

5. Indien de aan de Raad van State voorgelegde tekst ten 
gevolge van het vervullen van de voornoemde vormvereisten 
nog wijzigingen zou ondergaan,3

2 moeten de gewijzigde of 
toegevoegde bepalingen, ter inachtneming van het voorschrift 
van artikel 3, § 1, eerste lid, van de wetten op de Raad van 
State, aan de afdeling Wetgeving worden voorgelegd.

2
3 Namelijk andere wijzigingen dan diegene waarvan in dit advies 

melding wordt gemaakt of wijzigingen die ertoe strekken tegemoet 
te komen aan hetgeen in dit advies wordt opgemerkt.

ForMalités

3. Les articles 3 à 5 de l’avant-projet énoncent des mesures 
susceptibles d’être qualifiées d’aide d’État ou modifiant un 
régime d’aide d’État existant, de sorte qu’elles doivent en prin-
cipe être notifiées à la Commission européenne. L’article 108, 
paragraphe 3, du Traité sur le fonctionnement de l’Union 
européenne requiert en effet que la Commission européenne 
soit informée, en temps utile, des projets tendant à instituer 
ou à modifier des aides.

À la question de savoir si l’avant-projet sera encore notifié 
à la Commission européenne, le délégué a répondu:

“Hierbij wordt bevestigd dat het beoogde steunregime 
bedoeld in artikel 6/3, § 3, 10°, van de elektriciteitswet van 
29 april 1999 inderdaad voor staatssteun zal worden aan-
gemeld bij de Europese Commissie waarbij dan zowel de 
voorliggende wetswijziging (en dus de gewijzigde maximale 
subsidietermijn) alsook het ontwerp besluit in uitvoering van 
artikel 6/3, § 3, 10°, van de elektriciteitswet van 29 april 1999 
zal worden overgemaakt aan de Europese Commissie met het 
oog op de verkrijging van een positieve staatssteunbeslissing”.

4. L’article 3 de l’avant-projet contient des mesures se 
rapportant au traitement des données à caractère personnel. 
L’article 36, paragraphe 4, du règlement (UE) 2016/679 du 
Parlement européen et du Conseil du 27 avril 2016 ‘relatif à 
la protection des personnes physiques à l’égard du traitement 
des données à caractère personnel et à la libre circulation de 
ces données, et abrogeant la directive 95/46/CE (règlement 
général sur la protection des données)’, combiné avec l’ar-
ticle 57, paragraphe 1, c), et le considérant 96 de ce règlement, 
prévoit une obligation de consulter l’autorité de contrôle, en 
l’occurrence l’Autorité de protection des données visée dans 
la loi du 3 décembre 2017 ‘portant création de l’Autorité de 
protection des données’, dans le cadre de l’élaboration d’une 
proposition de mesure législative devant être adoptée par un 
parlement national, ou d’une mesure réglementaire fondée 
sur une telle mesure législative, qui se rapporte au traitement.

La notification au Conseil des ministres indique que des 
instructions ont été données en vue de soumettre l’avant-projet 
à l’avis de l’Autorité de protection des données.

5. Si l’accomplissement des formalités susmentionnées 
devait encore donner lieu à des modifications du texte soumis 
au Conseil d’État3

2, les dispositions modifiées ou ajoutées 
devraient être soumises à la section de législation, confor-
mément à la prescription de l’article 3, § 1er, alinéa 1er, des 
lois sur le Conseil d’État.

2
3 À savoir d’autres modifications que celles dont fait état le présent 

avis ou que celles visant à répondre aux observations formulées 
dans le présent avis.
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onderzoek Van de tekst

Artikel 3

6. In de Nederlandse tekst van de inleidende zin van arti-
kel 3 van het voorontwerp moeten de woorden “van dezelfde” 
worden vervangen door de woorden “van dezelfde wet”.

7.1. In de Nederlandse tekst van het ontworpen artikel 6/3, 
§ 8, eerste lid, van de wet van 29 april 1999 moeten in fine de 
woorden “mogelijk te maken” worden weggelaten.

7.2 De Nederlandse en de Franse teksten van het ontworpen 
artikel 6/3, § 8, tweede lid, 3°, d), van de wet van 29 april 1999 
moeten in overeenstemming worden gebracht, met verwijzing 
naar het volledige opschrift van de daar aangehaalde richtlijn.

7.3 Het ontworpen artikel 6/3, § 8, eerste lid, 1°, van de 
wet van 29 april 1999 maakt de verwerking van gegevens, 
waaronder persoonsgegevens, mogelijk van “elk personeelslid, 
inclusief elke persoon die lid is van het bestuurs-, leidinggevend 
of toezichthoudend orgaan of daarin vertegenwoordigings-, 
beslissings- of controlebevoegdheid heeft, van een onderneming 
die of een samenwerkingsverband van ondernemingen dat 
een aanvraag voor domeinconcessie indient overeenkomstig 
dit artikel”. Het ontworpen artikel 6/3, § 8, eerste lid, 2°, van 
dezelfde wet voorziet in een analoge regeling voor onderne-
mingen of een samenwerkingsverband van ondernemingen 
met wie een concessieovereenkomst wordt gesloten. Gevraagd 
of het ook de bedoeling is om gegevens te kunnen verwerken 
van personen die leden zijn van een bestuursorgaan, maar die 
geen arbeidsovereenkomst gesloten hebben met de betrok-
ken onderneming, antwoordde de gemachtigde bevestigend, 
bijvoorbeeld in de mate dat informatie over het profiel en de 
ervaring van een dergelijke persoon wordt gedeeld.

Uit de tekst van het ontworpen artikel 6/3, § 8, eerste lid, 
zou duidelijker moeten blijken dat niet louter de verwerking van 
gegevens van personen die kwalificeren als “personeelslid” 
wordt beoogd. Dat kan door het vervangen van de zinsnede 
“, inclusief” door het woord “en”.

8.1. Krachtens artikel 22 van de Grondwet geldt voor elke 
verwerking van persoonsgegevens en, meer in het algemeen, 
voor elke inmenging in het recht op het privéleven, dat het 
formeel legaliteitsbeginsel dient te worden nageleefd. Doordat 
artikel 22 van de Grondwet aan de bevoegde wetgever de 
bevoegdheid voorbehoudt om vast te stellen in welke geval-
len en onder welke voorwaarden afbreuk kan worden gedaan 
aan het recht op eerbiediging van het privéleven, waarborgt 
het aan elke burger dat geen enkele inmenging in dat recht 
kan plaatsvinden dan krachtens regels die zijn aangenomen 
door een democratisch verkozen beraadslagende vergade-
ring. Een delegatie aan een andere macht is evenwel niet in 
strijd met het wettelijkheidsbeginsel voor zover de machtiging 

exaMen du texte

Article 3

6. Dans le texte néerlandais de la phrase liminaire de 
l’article 3 de l’avant-projet, on remplacera les mots “van 
dezelfde” par les mots “van dezelfde wet”.

7.1. Dans le texte néerlandais de l’article 6/3, § 8, alinéa 1er, 
en projet, de la loi du 29 avril 1999, on omettra in fine les mots 
“mogelijk te maken”.

7.2 Les textes français et néerlandais de l’article 6/3, § 8, 
alinéa 2, 3°, d), en projet, de la loi du 29 avril 1999 doivent 
être mis en conformité, avec une référence à l’intitulé entier 
de la directive qui y est citée.

7.3. L’article 6/3, § 8, alinéa 1er, 1°, en projet, de la loi du 
29 avril 1999 permet le traitement des données, dont celles 
à caractère personnel, de “chaque membre du personnel, y 
compris toute personne qui est membre de l’organe d’admi-
nistration, de gestion ou de surveillance ou qui y dispose d’un 
pouvoir de représentation, de décision ou de contrôle, d’une 
entreprise ou le regroupement d’entreprises qui introduit une 
demande d’une concession domaniale conformément au pré-
sent article”. L’article 6/3, § 8, alinéa 1er, 2°, en projet, de cette 
même loi instaure un régime analogue pour les entreprises 
ou un regroupement d’entreprises avec lesquels est conclu 
un contrat de concession. À la question de savoir si l’intention 
est également de pouvoir traiter les données de personnes 
qui sont membres d’un organe de direction mais qui n’ont 
pas conclu de contrat de travail avec l’entreprise concernée, 
le délégué a répondu par l’affirmative, dans la mesure par 
exemple où sont partagées des informations sur le profil et 
l’expérience d’une telle personne.

Le texte de l’article 6/3, § 8, alinéa 1er, en projet, devrait 
indiquer plus clairement qu’il ne s’agit pas seulement du trai-
tement des données de personnes qualifiées de “membres du 
personnel”. Il peut y être procédé en remplaçant le membre 
de phrase “, y compris” par le mot “et”.

8.1. Conformément à l’article 22 de la Constitution, tout 
traitement de données à caractère personnel et, plus géné-
ralement, toute ingérence dans le droit à la vie privée, est 
soumis au respect du principe de légalité formelle. En réser-
vant au législateur compétent le pouvoir de fixer dans quels 
cas et à quelles conditions il peut être porté atteinte au droit 
au respect de la vie privée, l’article 22 de la Constitution 
garantit à tout citoyen qu’aucune ingérence dans l’exercice 
de ce droit ne peut avoir lieu qu’en vertu de règles adoptées 
par une assemblée délibérante, démocratiquement élue. Une 
délégation à un autre pouvoir n’est toutefois pas contraire au 
principe de légalité, pour autant que l’habilitation soit définie 
de manière suffisamment précise et porte sur l’exécution de 
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voldoende nauwkeurig is omschreven en betrekking heeft op 
de tenuitvoerlegging van maatregelen waarvan de “essentiële 
elementen” voorafgaandelijk door de wetgever vastgesteld zijn.4

3

Bijgevolg moeten de ‘essentiële elementen’ van de verwer-
king van persoonsgegevens in de wet zelf worden vastgelegd. 
In dat verband is de afdeling Wetgeving van oordeel dat onge-
acht de aard van de betrokken aangelegenheid, de volgende 
elementen in beginsel ‘essentiële elementen’ uitmaken: 1°) 
de categorie van verwerkte gegevens; 2°) de categorie van 
betrokken personen; 3°) de met de verwerking nagestreefde 
doelstelling; 4°) de categorie van personen die toegang heb-
ben tot de verwerkte gegevens; en 5°) de maximumtermijn 
voor het bewaren van de gegevens.5

4

8.2. Het ontworpen artikel 6/3, § 8, tweede lid, 3°, van de 
wet van 29 april 1999 bepaalt dat “de attesten en bewijs-
stukken, waaronder een uittreksel uit het strafregister (…)” 
worden verwerkt. Gevraagd om welke andere attesten en 
bewijsstukken dan uittreksels uit het strafregister het gaat, 
antwoordde de gemachtigde:

“Dit kan bijvoorbeeld gaan over een referentie met be-
schrijving de rol van de betreffende persoon in een eerdere 
relevante ervaring of over het bewijs dat de ondertekenaars van 
de aanvraag van een domeinconcessie de inschrijver volgens 
zijn statuten op geldige wijze kunnen vertegenwoordigen.”

Aangezien de categorie van verwerkte gegevens een van 
de essentiële elementen is van de verwerking van persoons-
gegevens, moet die toelichting minstens in de memorie van 
toelichting worden opgenomen.

9.1. In de Nederlandse tekst van het ontworpen artikel 6/3, 
§ 9, tweede lid, van de wet van 29 april 1999 moet het woord 
“de” worden ingevoegd tussen de woorden “tot” en “duur”.

In het ontworpen artikel 6/3, § 9, tweede lid, 1° en 2°, van 
de wet van 29 april 1999 moet respectievelijk worden verwe-
zen naar “paragraaf 8, eerste lid, 1°” en naar “paragraaf 8, 
eerste lid, 2°”.

9.2. De in het ontworpen artikel 6/3, § 9, tweede lid, 1°, 
van de wet van 29 april 1999 vermelde bewaartermijn voor de 
verwerkte persoonsgegevens van 60 dagen na de verlening 
van de domeinconcessie is kort, in het bijzonder rekening hou-
dend met de mogelijkheid dat een rechterlijk beroep tegen de 
toewijzingsbeslissing zou worden ingesteld. De gemachtigde 
stelde voor die bepaling aan te vullen met de zinsnede “of tot 
10 dagen na het arrest de Raad van State in geval van een 
beroep tot nietigverklaring tegen de beslissing tot toekenning 
van de domeinconcessie”.

3
4 Vaste rechtspraak van het Grondwettelijk Hof: zie inzonderheid 

GwH 18 maart 2010, nr. 29/2010, B.16.1; GwH 20 februari 2020, 
nr. 27/2020, B.17.

4
5 Adv.RvS 68.936/AV van 7 april 2021 over een voorontwerp dat 

heeft geleid tot de wet van 14 augustus 2021 ‘betreffende de 
maatregelen van bestuurlijke politie tijdens een epidemische 
noodsituatie’, opmerking 101 (Parl.St. Kamer 2020-21, nr. 55-
1951/001, 119). Zie ook GwH 10 maart 2022, nr. 33/2022, B.13.1; 
GwH 22 september 2022, nr. 110/2022, B.11.2; GwH 16 februari 
2023, nr. 26/2023, B.74.1; GwH 17 mei 2023, nr. 75/2023, B.55.2.1.

mesures dont les “éléments essentiels” sont fixés préalable-
ment par le législateur4

3.

Par conséquent, les ‘éléments essentiels’ des traitements 
de données à caractère personnel doivent être fixés dans la loi 
elle-même. À cet égard, la section de législation considère que, 
quelle que soit la matière concernée, constituent, en principe, 
des ‘éléments essentiels’ les éléments suivants: 1°) les caté-
gories de données traitées; 2°) les catégories de personnes 
concernées; 3°) la finalité poursuivie par le traitement; 4°) les 
catégories de personnes ayant accès aux données traitées; 
et 5°) le délai maximal de conservation des données”5

4.

8.2. L’article 6/3, § 8, alinéa 2, 3°, en projet, de la loi du 
29 avril 1999 énonce que font l’objet d’un traitement “les 
attestations et pièces justificatives, dont un extrait du casier 
judiciaire […]”. À la question de savoir quelles attestations 
et pièces justificatives autres que le casier judiciaire sont 
envisagées, le délégué a répondu:

“Dit kan bijvoorbeeld gaan over een referentie met bes-
chrijving de rol van de betreffende persoon in een eerdere 
relevante ervaring of over het bewijs dat de ondertekenaars van 
de aanvraag van een domeinconcessie de inschrijver volgens 
zijn statuten op geldige wijze kunnen vertegenwoordigen”.

La catégorie de données traitées étant l’un des éléments 
essentiels du traitement des données à caractère personnel, 
ces explications doivent au moins figurer dans l’exposé des 
motifs.

9.1. Dans le texte néerlandais de l’article 6/3, § 9, alinéa 2, 
en projet, de la loi du 29 avril 1999, on insérera le mot “de” 
entre les mots “tot” et “duur”.

À l’article 6/3, § 9, alinéa 2, 1° et 2°, en projet, de la loi du 
29 avril 1999, il convient de renvoyer respectivement au “para-
graphe 8, alinéa 1er, 1°” et au “paragraphe 8, alinéa 1er, 2°”.

9.2. Le délai de conservation de 60 jours après l’octroi 
de la concession domaniale, mentionné à l’article 6/3, § 9, 
alinéa 2, 1°, en projet, de la loi du 29 avril 1999 pour les don-
nées à caractère personnel traitées, est court, spécialement 
compte tenu de la possibilité qu’un recours judiciaire soit 
introduit contre la décision d’octroi. Le délégué a proposé de 
compléter cette disposition par le membre de phrase “of tot 
10 dagen na het arrest de Raad van State in geval van een 
beroep tot nietigverklaring tegen de beslissing tot toekenning 
van de domeinconcessie”.

3
4 Jurisprudence constante de la Cour constitutionnelle: voir 

notamment C.C., 18 mars 2010, n° 29/2010, B.16.1; C.C., 20 février 
2020, n° 27/2020, B.17.

4
5 Avis C.E. 68.936/AG du 7 avril 2021 sur un avant-projet devenu la 

loi du 14 août 2021 ‘relative aux mesures de police administrative 
lors d’une situation d’urgence épidémique’, observation 101 (Doc. 
parl., Chambre, 2020-21, n° 55-1951/001, p. 119). Voir également 
C.C., 10 mars 2022, n° 33/2022, B.13.1; C.C., 22 septembre 2022, 
n° 110/2022, B.11.2; C.C., 16 février 2023, n° 26/2023, B. 74.1; 
C.C., 17 mai 2023, n° 75/2023, B.55.2.1.
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De basistermijn van 60 dagen dreigt niettemin in bepaalde 
situaties, zoals wanneer enkele dagen verlopen tussen het 
nemen van de beslissing en de kennisgeving ervan, nog steeds 
te kort te zijn. Ook de termijn van 10 dagen na het arrest de 
Raad van State zal te kort zijn wanneer een vernietiging (of 
een schorsing) wordt uitgesproken en vervolgens een nieuwe 
beslissing wordt genomen, waartegen opnieuw beroep kan 
worden ingesteld. De afbakening van de voormelde bewaar-
termijn dient dus te worden heroverwogen, zonder evenwel 
te voorzien in een te lange bewaartermijn.6

5

10.1. De in het ontworpen artikel 6/3, § 10, van de wet van 
29 april 1999 voorziene mogelijkheid tot sanctionering van 
niet-naleving van de verplichtingen voortvloeiend uit artikel 6/3, 
§ 3, 1° tot 8° en 11°, van dezelfde wet7

6 lijkt te ruim of alleszins 
niet steeds toepasbaar.8

7 Daarover ondervraagd, antwoordde 
de gemachtigde:

“De bepalingen vervat in 3° (toekenningscriteria), 5° (over-
dracht, onttrekking en intrekking van domeinconcessie) en 11° 
(verzaking en verzakingsvergoeding) zouden bij nader inzien 
inderdaad niet aan dergelijke sanctiemogelijkheid moeten 
worden onderworpen. In dat opzicht zou de betreffende bepa-
ling kunnen worden aangepast als volgt:

‘§ 10. De Koning duidt de ambtenaren van de Federale 
Overheidsdienst Economie, kmo, Middenstand en Energie 
aan die belast zijn met de controle van de naleving en sancti-
onering van niet-naleving van de verplichtingen voortvloeiend 
uit paragraaf 3, 1°, 2°, 4°, 6°, 7° en 8°.’.”

De sanctionering van de niet-naleving van de verplichtingen 
voortvloeiend uit een aantal van die bepalingen roept niet-
temin nog steeds vragen op. Zo komt het ongebruikelijk voor 
dat de niet-naleving van ontvankelijkheidscriteria waaraan de 
kandidaten van de concurrerende inschrijvingsprocedures 
moeten voldoen (vermeld in artikel 6/3, § 3, 2°, van de wet van 
29 april 1999) aan bijzondere sancties wordt onderworpen. 
Voldoet een kandidaat niet aan die verplichtingen, dan zal de 
sanctie er in beginsel in bestaan dat hij niet in aanmerking 
wordt genomen voor de toekenning van de domeinconcessie. 
Als het de bedoeling is om bijkomende sancties op te leggen, 
dient hiervoor een afdoende verantwoording te bestaan, 

5
6 Overeenkomstig artikel 5, lid 1, e), van de algemene verordening 

gegevensbescherming moeten persoonsgegevens worden 
bewaard in een vorm die het mogelijk maakt de betrokkenen 
niet langer te identificeren dan voor de doeleinden waarvoor de 
persoonsgegevens worden verwerkt noodzakelijk is.

6
7 Volgens de memorie van toelichting zou het ontworpen artikel 6/3, 

§ 10, van de wet van 29 april 1999 ook betrekking hebben op de 
verwerking en het beheer van persoonsgegevens, maar dat lijkt 
niet het geval te zijn.

7
8 Zo zou onder meer de niet-naleving van “de nadere regels van 

de concurrerende inschrijvingsprocedure en de inhoud van het 
bestek, met zorg voor een gepaste publiciteit, een daadwerkelijke 
mededinging en gelijke behandeling van alle kandidaten die 
deelnemen” (vermeld in artikel 6/3, § 3, 1°, van de wet van 29 april 
1999) en van “de objectieve, niet-discriminerende en transparante 
toekenningscriteria op basis waarvan een rangorde wordt 
opgemaakt en de geselecteerde inschrijver van de concurrerende 
inschrijvingsprocedure wordt aangeduid” (vermeld in artikel 6/3, 
§ 3, 3°, van dezelfde wet) kunnen worden gesanctioneerd.

Le délai de base de 60 jours risque néanmoins d’être encore 
trop court dans certaines situations, comme lorsqu’il s’écoule 
quelques jours entre la prise de décision et la notification de 
celle-ci. De même, le délai de 10 jours après l’arrêt du Conseil 
d’État se révélera trop court lorsqu’une annulation (ou une 
suspension) sera prononcée et qu’une nouvelle décision sera 
prise ensuite, contre laquelle un nouveau recours pourra être 
introduit. La délimitation du délai de conservation précité doit 
donc être reconsidérée, sans toutefois qu’il faille prévoir une 
période de conservation trop longue6

5.

10.1 La possibilité prévue à l’article 6/3, § 10, en projet, 
de la loi du 29 avril 1999 de sanctionner le non-respect des 
obligations résultant de l’article 6/3, § 3, 1° à 8° et 11°, de la 
même loi7

6 semble trop large ou, du moins, semble ne pas être 
toujours applicable8

7. Interrogé à ce sujet, le délégué a répondu:

“De bepalingen vervat in 3° (toekenningscriteria), 5° (over-
dracht, onttrekking en intrekking van domeinconcessie) en 11° 
(verzaking en verzakingsvergoeding) zouden bij nader inzien 
inderdaad niet aan dergelijke sanctiemogelijkheid moeten wor-
den onderworpen. In dat opzicht zou de betreffende bepaling 
kunnen worden aangepast als volgt:

‘§ 10. De Koning duidt de ambtenaren van de Federale 
Overheidsdienst Economie, kmo, Middenstand en Energie 
aan die belast zijn met de controle van de naleving en sanc-
tionering van niet-naleving van de verplichtingen voortvloeiend 
uit paragraaf 3, 1°, 2°, 4°, 6°, 7° en 8°.’”.

La sanction prévue pour le non-respect des obligations 
découlant d’un certain nombre de ces dispositions soulève 
toutefois encore des questions. Ainsi, il est inhabituel que 
le non-respect des critères de recevabilité auxquels doivent 
satisfaire les candidats des procédures de mise en concur-
rence (mentionnés à l’article 6/3, § 3, 2°, de la loi du 29 avril 
1999) fasse l’objet de sanctions spéciales. Si un candidat 
ne respecte pas ces obligations, la sanction consistera en 
principe en ce qu’il ne sera pas pris en considération pour 
l’octroi de la concession domaniale. Si l’intention est d’imposer 
des sanctions supplémentaires, elle doit être adéquatement 
justifiée, compte tenu du fait que la participation à une telle 

5
6 Conformément à l’article 5, paragraphe 1, e), du règlement 

général sur la protection des données, les données à caractère 
personnel doivent être conservées sous une forme permettant 
l’identification des personnes concernées pendant une durée 
n’excédant pas celle nécessaire au regard des finalités pour 
lesquelles elles sont traitées.

6
7 Selon l’exposé des motifs, l’article 6/3, § 10, en projet, de la loi 

du 29 avril 1999 concernerait aussi le traitement et la gestion 
de données à caractère personnel, mais tel ne paraît pas être 
le cas.

7
8 Ainsi, le non-respect des “modalités complémentaires de la 

procédure de mise en concurrence et le contenu du cahier des 
charges, en veillant à assurer une publicité appropriée, une 
concurrence effective et une égalité de traitement de l’ensemble 
des candidats y participant” (mentionnées à l’article 6/3, § 3, 1°, 
de la loi du 29 avril 1999) et le non-respect des “critères d’octroi 
objectifs, non discriminatoires et transparents par lesquels un 
classement est établi et par lesquels le soumissionnaire retenu de 
la procédure de mise en concurrence est désigné” (mentionnés 
à l’article 6/3, § 3, 3°, de la même loi) peuvent être sanctionnés.
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rekening houdend met het feit dat de deelname aan een der-
gelijke procedure voor ondernemingen een significante kost 
uitmaakt en de beoordeling of wordt voldaan aan specifieke 
vereisten zoals de technische, organisatorische, financiële 
en professionele capaciteit van een kandidaat niet steeds 
voorspelbaar is.9

8

10.2. Bij het voorgaande komt nog dat het niet duidelijk is 
aan welke sancties (los van de controle van de naleving op 
zich waarin de ontworpen bepaling eveneens voorziet) de door 
de Koning aangeduide ambtenaren de betrokkenen kunnen 
onderwerpen. Op het eerste gezicht valt die bevoegdheid niet 
in te passen in de sanctiemechanismen waarin hoofdstuk VII 
van de wet van 29 april 1999 reeds voorziet.10

9 Vermits het 
vastleggen van sancties in beginsel door de wetgever dient 
te gebeuren, moet dat worden verduidelijkt.

Artikel 4

11. Artikel 4, 1°, van het voorontwerp strekt tot de ophef-
fing van de vermelding “en artikel 6/3” in artikel 7, § 1, eerste 
lid, van de wet van 29 april 1999. Die vermelding komt in de 
huidige tekst van die bepaling echter niet voor.11

10 Artikel 4, 1°, 
dient bijgevolg te worden weggelaten.

Artikel 5

12. In de Franse tekst van de inleidende zin van artikel 5 
van het voorontwerp moeten de woorden “modifié en dernier 
lieu” worden vervangen door het woord “inséré”.

13. Volgens de memorie van toelichting is het de bedoeling 
om bij artikel 5 van het voorontwerp de volledige financiering 
van de steunregeling te bepalen. In de inleidende zin van het 
ontworpen artikel 21quinquies, tweede lid, van de wet van 
29 april 1999 wordt echter enkel melding gemaakt van het 
financieren van de “maatregelen van marktorganisatie”. Het 
verdient aanbeveling om eveneens melding te maken van het 
financieren van het “steunregime”, vermeld in het ontworpen 
artikel 7, § 1quater, van de wet van 29 april 1999.

8
9 Mutatis mutandis rijst eenzelfde vraag voor de sanctionering 

van de niet-naleving van de verplichtingen die voortvloeien uit 
artikel 6/3, § 3, 1°, van de wet van 29 april 1999 met betrekking 
tot de “nadere regels van de concurrerende inschrijvingsperiode 
en de inhoud van het bestek”.

9
10 Zie ook opmerking 18.

10
11 De vermelding “en 6/3” werd weliswaar aan artikel 7, § 1, eerste 

lid, van de wet van 29 april 1999 toegevoegd bij artikel 8 van de 
wet van 12 mei 2019 ‘ tot wijziging van de wet van 29 april 1999 
betreffende de organisatie van de elektriciteitsmarkt met het oog 
op het invoeren van een concurrerende inschrijvingsprocedure 
voor de bouw en exploitatie van productie-installaties in de 
zeegebieden onder de rechtsbevoegdheid van België en tot 
bekrachtiging van het koninklijk besluit van 11 februari 2019 tot 
wijziging van het koninklijk besluit van 16 juli 2002 betreffende de 
instelling van mechanismen voor de bevordering van elektriciteit 
opgewekt uit hernieuwbare energiebronnen’, maar dat artikel 7, 
§ 1, werd vervolgens bij artikel 80 van de programmawet van 
27 december 2021 met ingang van 1 januari 2022 vervangen. 
In het van kracht zijnde artikel 7, § 1, eerste lid, van de wet van 
29 april 1999 wordt niet naar artikel 6/3 van dezelfde wet verwezen.

procédure représente un coût important pour les entreprises 
et que l’appréciation du respect des exigences spécifiques 
telles que la capacité technique, organisationnelle, financière 
et professionnelle d’un candidat n’est pas toujours prévisible9

8.

10.2. À cela s’ajoute le fait que l’on n’aperçoit pas claire-
ment quelles sanctions (outre le contrôle du respect en soi, 
que prévoit également la disposition en projet) les fonction-
naires désignés par le Roi peuvent infliger aux intéressés. 
À première vue, cette compétence ne semble pas s’inscrire 
dans le cadre des mécanismes de sanction déjà prévus au 
chapitre VII de la loi du 29 avril 199910

9. Dès lors qu’il appartient, 
en principe, au législateur de fixer des sanctions, il convient 
de clarifier ce point.

Article 4

11. L’article 4, 1°, de l’avant-projet vise à abroger la men-
tion “et l’article 6/3” à l’article 7, § 1er, alinéa 1er, de la loi du 
29 avril 1999. Cette mention ne figure cependant pas dans 
le texte actuel de cette disposition11

10. L’article 4, 1°, sera par 
conséquent omis.

Article 5

12. Dans le texte français de la phrase liminaire de l’article 5 
de l’avant-projet, on remplacera les mots “modifié en dernier 
lieu” par le mot “inséré”.

13. Selon l’exposé des motifs, l’intention est d’établir, 
par l’article 5 de l’avant-projet, l’ensemble du financement 
du régime de soutien. Or, dans la phrase introductive de 
l’article 21quinquies, alinéa 2, de la loi du 29 avril 1999, il est 
uniquement fait mention du financement des “mesures d’orga-
nisation du marché”. Il est recommandé de mentionner aussi 
le financement du “régime de soutien”, mentionné à l’article 7, 
§ 1erquater, en projet, de la loi du 2 avril 1999.

8
9 Une question analogue se pose mutatis mutandis pour la sanction 

du non-respect des obligations résultant de l’article 6/3, § 3, 1°, de 
la loi du 29 avril 1999 concernant les “modalités complémentaires 
de la procédure de mise en concurrence et le contenu du cahier 
des charges”.

9
10 Voir aussi l’observation 18.

10
11 La mention “et 6/3” a effectivement été ajoutée à l’article 7, § 1er, 

alinéa 1er, de la loi du 29 avril 1999 par l’article 8 de la loi du 12 mai 
2019 ‘modifiant la loi du 29 avril 1999 relative à l’organisation 
du marché de l’électricité en vue d’introduire une procédure 
de mise en concurrence pour la construction et l’exploitation 
d’installations de production dans les espaces marins sous la 
juridiction de la Belgique et ratifiant l’arrêté royal du 11 février 2019, 
modifiant l’arrêté royal du 16 juillet 2002 relatif à l’établissement 
de mécanismes visant la promotion de l’électricité produite à 
partir de sources d’énergie renouvelables’, mais cet article 7, § 1er, 
a par la suite été remplacé, à compter du 1er janvier 2022, par 
l’article 80 de la loi-programme du 27 décembre 2021. L’article 7, 
§ 1er, alinéa 1er, de la loi du 29 avril 1999, tel qu’il est en vigueur 
actuellement, ne fait pas référence à l’article 6/3 de cette même 
loi.
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Artikel 6

14. In de inleidende zin van artikel 6 van het voorontwerp 
dient de zinsnede “van dezelfde wet,” te worden ingevoegd 
voor het woord “laatstelijk”.

Artikel 7

15. In de in artikel 30bis, § 3, tweede lid, van de wet van 
29 april 1999 ingevoegde zinsnede moeten de woorden “tot 
en met” worden vervangen door het woord “en”.

Artikel 8

16. In de Nederlandse tekst van de inleidende zin van 
artikel 8 van het voorontwerp moet bij aanvang het woord 
“In” worden ingevoegd.

17. In de Franse tekst van de eerste zin van het ontworpen 
artikel 31, § 2, van de wet van 29 april 1999 moeten de woorden 
“pour non-respect” worden weggelaten.

18. Artikel 8 van het voorontwerp brengt wijzigingen aan 
in artikel 31 van de wet van 29 april 1999. Die bepaling wordt 
echter vervangen door artikel 45 van het voorontwerp van wet 
‘betreffende de strafrechtelijke en administratieve sancties 
betreffende de inbreuken op sommige bepalingen van de 
wet van 29 april 1999 betreffende de organisatie van de elek-
triciteitsmarkt, van de wet van 12 april 1965 betreffende het 
vervoer van gasachtige producten en andere door middel van 
leidingen, van de wet van betreffende het vervoer van waterstof 
door middel van leidingen en van hun uitvoeringsbesluiten’, dat 
eveneens voor advies is voorgelegd aan de Raad van State 
(rolnummer 74.284/3). De in artikel 8 van het voorliggende 
voorontwerp ontworpen wijzingen zijn echter niet afgestemd 
op de tekst van het voorontwerp dat is ingeschreven onder 
rolnummer 74.284/3.

Artikel 8 van het voorontwerp dient ofwel te worden weg-
gelaten, ofwel te worden afgestemd op de tekst van het 
voorontwerp dat is ingeschreven onder rolnummer 74.284/3, 
rekening houdend met de datum van inwerkingtreding van 
dat voorontwerp.

19. In het ontworpen artikel 31, § 2, van de wet van 29 april 
1999 wordt in een (wat het bedrag ervan betreft) afwijkende 
administratieve geldboete voorzien “bij het niet voldoen aan 
een bepaald percentage van burgerparticipatie in het kader 
van een concurrerende inschrijvingsprocedure zoals bepaald 
door de Koning overeenkomstig artikel 6/3, § 3, 9°”.

Met toepassing van artikel 6/3, § 3, 9°, van de wet van 29 april 
1999 bepaalt de Koning “het verloop van de concurrerende 
inschrijvingsprocedure, de voorwaarden en procedure tot 
toekenning van de domeinconcessies en de algemene voor-
waarden voor het gebruik van de kavels, en inzonderheid (…) de 
mate waarin en de wijze waarop burgerparticipatie kan worden 
voorzien en hernieuwbare energiegemeenschappen kunnen 
worden betrokken door de titularis van een domeinconcessie”.

Article 6

14. Dans la phrase liminaire de l’article 6 de l’avant-projet, 
on insérera le membre de phrase “de la même loi” avant les 
mots “modifié en dernier lieu”.

Article 7

15. Dans le membre de phrase inséré à l’article 30bis, § 3, 
alinéa 2, de la loi du 29 avril 1999, on remplacera les mots 
“jusqu’à” par le mot “et”.

Article 8

16. Dans le texte néerlandais de la phrase liminaire de 
l’article 8 de l’avant-projet, il y a lieu d’ajouter le mot “In” au 
début de la phrase.

17. Dans le texte français de la première phrase de l’article 31, 
§ 2, en projet, de la loi du 29 avril 1999, on omettra les mots 
“pour non-respect”.

18. L’article 8 de l’avant-projet modifie l’article 31 de la loi 
du 29 avril 1999. Cette disposition est cependant remplacée 
par l’article 45 de l’avant-projet de loi ‘relative aux sanctions 
pénales et administratives concernant les infractions à certaines 
dispositions de la loi du 29 avril 1999 relative à l’organisation 
du marché de l’électricité, de la loi du 12 avril 1965 relative au 
transport de produits gazeux et autres par canalisation, de la 
loi du relatif au transport d’hydrogène par canalisations et de 
leurs arrêtés d’exécution’, qui a également été soumis pour 
avis au Conseil d’État (numéro de rôle 74.284/3). Les modifi-
cations en projet à l’article 8 de l’avant-projet à l’examen ne 
sont toutefois pas adaptées au texte de l’avant-projet inscrit 
sous le numéro de rôle 74.284/3.

Il convient soit d’omettre l’article 8 de l’avant-projet, soit de 
l’aligner sur le texte de l’avant-projet inscrit sous le numéro 
de rôle 74.284/3, en tenant compte de la date d’entrée en 
vigueur de cet avant-projet.

19. L’article 31, § 2, en projet, de la loi du 29 avril 1999 
prévoit une amende administrative dérogatoire (en ce qui 
concerne le montant de celle-ci) “pour le non-respect d’un 
certain pourcentage de participation civique dans le cadre 
d’une procédure de mise en concurrence telle que déterminée 
par le Roi conformément à l’article 6/3, § 3, 9°”.

En application de l’article 6/3, § 3, 9°, de la loi du 29 avril 
1999, le Roi détermine “le déroulement de la procédure de 
mise en concurrence, les conditions et la procédure d’octroi 
des concessions domaniales et les conditions générales pour 
l’utilisation des parcelles, et notamment (…) la mesure dans 
laquelle et la manière dont la participation des citoyens peut 
être prévue et les communautés d’énergie renouvelable peuvent 
être impliquées par le titulaire d’une concession domaniale”.
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Het is evenwel onvoldoende duidelijk of de Koning bij die 
bepaling louter wordt gemachtigd om de mogelijkheid tot 
burgerparticipatie te voorzien en aan te moedigen (en daarbij 
ook hernieuwbare energiegemeenschappen te betrekken), 
dan wel of hij ook te behalen percentages kan vaststellen.12

11 
Dat moet worden verduidelijkt in artikel 6/3, § 3, 9°, van de 
wet van 29 april 1999.

20. Het ontworpen artikel 31, § 2, van de wet van 29 april 
1999 bevat daarnaast een tegenstrijdigheid. Enerzijds wordt 
inzake het bedrag van de administratieve boete bepaald dat 
deze “een percentage van de totale investeringskosten dat 
overeenstemt met het niet-behaalde gedeelte van het minimum-
percentage” uitmaakt, anderzijds luidt het dat “rekening kan 
worden gehouden met de omstandigheden en de geleverde 
inspanning”. De gemachtigde deelde mee dat het de bedoe-
ling is dat het voornoemde percentage de maximale boete 
betreft. Een en ander moet worden verduidelijkt in de tekst.

21. Het ontworpen artikel 31, § 2, van de wet van 29 april 
1999 vermeldt nog dat een “niet bevrijdende administratieve 
boete” kan worden opgelegd. Gevraagd of daardoor op onbe-
perkte wijze administratieve en strafsancties zouden kunnen 
worden opgelegd, antwoordde de gemachtigde:

“Neen, het is niet de bedoeling om voor eenzelfde inbreuk 
op onbeperkte wijze administratieve en strafsancties te kun-
nen opleggen / cumuleren, maar het is wel de bedoeling om 
in geval van een inbreuk na een remediëringsperiode een 
regularisatie vast te stellen of een boete op te leggen, waarbij 
daaropvolgend een nieuwe inbreuk kan worden vastgesteld 
die eveneens na een remediëringsperiode aanleiding kan 
geven tot de oplegging van een nieuwe boete.

Het ontworpen artikel 8 waarmee in artikel 31 van de elek-
triciteitswet van 29 april 1999 een nieuwe tweede paragraaf 
wordt ingevoegd voorziet in een periodieke controle van het 
criterium inzake burgerparticipatie hetgeen er op wijst dat 
overeenkomstig hetgeen vooropgesteld in de in Ministerraad 
goedkeurde principenota van 28 april 2023, voornoemd crite-
rium niet enkel eenmalig maar over een langere periode moet 
worden nageleefd (in ieder geval gedurende de subsidietermijn 
en desgevallend door de Koning te bepalen in welke mate ook 
gedurende de volledige concessieduur).

Er wordt beoogd om in uitvoering van artikel 6/3, § 3, 9° van 
de elektriciteitswet van 29 april 1999 de verdere modaliteiten 
volgens dewelke aan het criterium van burgerparticipatie moet 
worden voldaan te regelen in een koninklijk besluit waarin dan 
ook een remediëringsperiode zou kunnen worden voorzien 

11
 Volgens de memorie van toelichting bij die bepaling strekt zij ertoe 

“burgers door middel van hernieuwbare-energiegemeenschappen 
die hun activiteiten uitsluitend uitvoeren in de territoriale zee en de 
exclusieve economische zone in staat te stellen om samen met 
de titularis van een domeinconcessie te participeren in offshore 
energieprojecten in hernieuwbare energiebronnen. Bovendien 
heeft dit artikel tot doel de participatie van plaatselijke burgers 
aan projecten op het gebied van hernieuwbare energie, en 
bijgevolg ook het draagvlak voor hernieuwbare energie, te doen 
toenemen. Ontwikkelaars van offshore windparken kunnen worden 
aangemoedigd burgers te laten participeren in de ontwikkeling 
van hun park.” (Parl.St. Kamer 2021-22, nr. 55-2831/001, 13).

Toutefois, on n’aperçoit pas assez clairement si cette dis-
position habilite simplement le Roi à prévoir et à encourager 
la possibilité d’une participation des citoyens (y compris 
l’implication des communautés d’énergie renouvelable), ou 
s’il peut également fixer des pourcentages à atteindre12

11. Il y 
a lieu de préciser ce point à l’article 6/3, § 3, 9°, de la loi du 
29 avril 1999.

20. L’article 31, § 2, en projet, de la loi du 29 avril 1999 
renferme en outre une contradiction. D’une part, l’avant-projet 
dispose, au sujet du montant de l’amende administrative, que 
celui-ci est “un pourcentage des coûts totaux d’investisse-
ment correspondant à la partie du pourcentage minimum non 
atteinte”, et d’autre part, il énonce que l’on “peut prendre en 
compte les circonstances et les efforts accomplis”. Le délé-
gué a déclaré que l’intention était que le pourcentage précité 
corresponde à l’amende maximale. Il y a lieu de préciser ce 
point dans le texte.

21. L’article 31, § 2, en projet, de la loi du 29 avril 1999 dis-
pose encore qu’une “amende administrative non libératoire” 
peut être infligée. À la question de savoir si cela permettrait 
d’imposer des sanctions administratives et pénales de manière 
illimitée, le délégué a répondu:

“Neen, het is niet de bedoeling om voor eenzelfde inbreuk 
op onbeperkte wijze administratieve en strafsancties te kun-
nen opleggen / cumuleren, maar het is wel de bedoeling om 
in geval van een inbreuk na een remediëringsperiode een 
regularisatie vast te stellen of een boete op te leggen, waarbij 
daaropvolgend een nieuwe inbreuk kan worden vastgesteld 
die eveneens na een remediëringsperiode aanleiding kan 
geven tot de oplegging van een nieuwe boete.

Het ontworpen artikel 8 waarmee in artikel 31 van de 
elektriciteitswet van 29 april 1999 een nieuwe tweede para-
graaf wordt ingevoegd voorziet in een periodieke controle van 
het criterium inzake burgerparticipatie hetgeen er op wijst dat 
overeenkomstig hetgeen vooropgesteld in de in Ministerraad 
goedkeurde principenota van 28 april 2023, voornoemd crite-
rium niet enkel eenmalig maar over een langere periode moet 
worden nageleefd (in ieder geval gedurende de subsidietermijn 
en desgevallend door de Koning te bepalen in welke mate ook 
gedurende de volledige concessieduur).

Er wordt beoogd om in uitvoering van artikel 6/3, § 3, 9° van 
de elektriciteitswet van 29 april 1999 de verdere modaliteiten 
volgens dewelke aan het criterium van burgerparticipatie moet 
worden voldaan te regelen in een koninklijk besluit waarin dan 
ook een remediëringsperiode zou kunnen worden voorzien 

11
12 Aux termes de l’exposé des motifs concernant cette disposition, 

celle-ci vise à “permettre aux citoyens, par des communautés 
d’énergie renouvelable qui exercent leurs activités exclusivement 
dans la mer territoriale et dans la zone économique exclusive, de 
participer, avec le titulaire d’une concession de domaine, à des 
projets d’énergie offshore d’énergie renouvelable. En outre, cet 
article vise à accroître la participation des citoyens locaux aux 
projets d’énergie renouvelable et donc à augmenter le soutien 
à l’énergie renouvelable. Les développeurs de parcs éoliens 
offshore peuvent être encouragés à faire participer les citoyens 
au développement de leur parc”. (Doc. parl., Chambre, 2021-22, 
n° 55-2831/001, p. 13).
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bij vaststelling dat niet aan het criterium is voldaan alvorens 
een boete op te leggen en waarin ook verdere modaliteiten 
van de controle door de CREG zou kunnen worden geregeld 
zoals de periodiciteit van de controle op grond waarvan de 
vaststelling van de herhaling van een eerdere inbreuk (die 
aanleiding heeft gegeven ofwel tot regularisatie ofwel tot de 
oplegging van een boete) als een nieuwe inbreuk aanleiding 
kan geven tot een (nieuwe) boete. Wat de periodiciteit van de 
controle betreft kan al zeker verwezen worden naar periodes 
van 1 jaar en 3 jaar na indienstneming van het windpark, 
dewelke in de in Ministerraad goedkeurde principenota van 
28 april 2023 werden vooropgesteld.

In de mate dat de Raad van state de machtiging in artikel 6/3, 
§ 3, 9° van de elektriciteitswet van 29 april 1999 hiervoor niet 
afdoende acht, zou kunnen worden overwogen om middels 
voornoemd ontworpen artikel 8 de nieuwe paragraaf 2 van 
artikel 31 van de elektriciteitswet van 29 april 1999 aan te 
vullen als volgt:

‘§ 2. […]. De commissie is ermee belast deze vereiste peri-
odiek te controleren en legt desgevallend de niet bevrijdende 
administratieve boete op aan de concessiehouder. De Koning 
kan de nadere modaliteiten bepalen van voornoemde controle 
en de procedure voor het opleggen van voornoemde boete 
door de commissie.’

De mogelijkheid tot vaststelling van een nieuwe inbreuk 
afhankelijk stellen van een eerdere inbreuk die aanleiding 
heeft gegeven ofwel tot regularisatie ofwel tot de oplegging 
van een boete, lijkt een voldoende zeker en niet voor be-
twisting vatbaar criterium, dat op een objectieve manier vast 
te stellen is. Het criterium van een regularisatie binnen de 
voorziene remediëringstermijn of de oplegging van een boete 
is pertinent aangezien de betrokkene vanaf dat tijdstip zich 
ervan bewust is dat hij een nieuwe boete riskeert indien hij 
een nieuwe inbreuk zou plegen binnen de voorziene termijn 
(GwH Arrest nr. 179/2004 van 3 november 2004, B.4). Zoals 
gezegd, was het de bedoeling om voornoemde principes in het 
uitvoeringsbesluit van artikel 6/3, § 3, van de elektriciteitswet 
van 29 april 1999 te voorzien, maar indien de Raad van State 
dit gepast acht kan dit ook via het voorliggende voorontwerp 
van wet in de elektriciteitswet worden opgenomen.

In geval van een herhaalde inbreuk of recidive begrijpen 
wij dat het gebruikelijk en rechtmatig is om een nieuwe (des-
gevallend zelfs hogere) boete bij wet te voorzien (GwH, Arrest 
nr. 127/2000 van 6 december 2000).”

Zoals de gemachtigde suggereert, kan worden voorzien in 
een machtiging aan de Koning om de nadere regels inzake 
de controle en de procedure voor het opleggen van de admi-
nistratieve boete te bepalen. Omwille van de rechtszekerheid 
verdient het echter aanbeveling om geen melding te maken 
van een “niet bevrijdende” administratieve boete. Indien een 
administratieve boete wordt opgelegd en nadien een nieuwe 

bij vaststelling dat niet aan het criterium is voldaan alvorens 
een boete op te leggen en waarin ook verdere modaliteiten 
van de controle door de CREG zou kunnen worden geregeld 
zoals de periodiciteit van de controle op grond waarvan de 
vaststelling van de herhaling van een eerdere inbreuk (die 
aanleiding heeft gegeven ofwel tot regularisatie ofwel tot de 
oplegging van een boete) als een nieuwe inbreuk aanleiding 
kan geven tot een (nieuwe) boete. Wat de periodiciteit van de 
controle betreft kan al zeker verwezen worden naar periodes 
van 1 jaar en 3 jaar na indienstneming van het windpark, 
dewelke in de in Ministerraad goedkeurde principenota van 
28 april 2023 werden vooropgesteld.

In de mate dat de Raad van state de machtiging in artikel 6/3, 
§ 3, 9° van de elektriciteitswet van 29 april 1999 hiervoor niet 
afdoende acht, zou kunnen worden overwogen om middels 
voornoemd ontworpen artikel 8 de nieuwe paragraaf 2 van 
artikel 31 van de elektriciteitswet van 29 april 1999 aan te 
vullen als volgt:

‘§ 2. […]. De commissie is ermee belast deze vereiste perio-
diek te controleren en legt desgevallend de niet bevrijdende 
administratieve boete op aan de concessiehouder. De Koning 
kan de nadere modaliteiten bepalen van voornoemde controle 
en de procedure voor het opleggen van voornoemde boete 
door de commissie.’

De mogelijkheid tot vaststelling van een nieuwe inbreuk 
afhankelijk stellen van een eerdere inbreuk die aanleiding 
heeft gegeven ofwel tot regularisatie ofwel tot de oplegging 
van een boete, lijkt een voldoende zeker en niet voor betwis-
ting vatbaar criterium, dat op een objectieve manier vast 
te stellen is. Het criterium van een regularisatie binnen de 
voorziene remediëringstermijn of de oplegging van een boete 
is pertinent aangezien de betrokkene vanaf dat tijdstip zich 
ervan bewust is dat hij een nieuwe boete riskeert indien hij 
een nieuwe inbreuk zou plegen binnen de voorziene termijn 
(GwH Arrest nr. 179/2004 van 3 november 2004, B.4). Zoals 
gezegd, was het de bedoeling om voornoemde principes in het 
uitvoeringsbesluit van artikel 6/3, § 3, van de elektriciteitswet 
van 29 april 1999 te voorzien, maar indien de Raad van State 
dit gepast acht kan dit ook via het voorliggende voorontwerp 
van wet in de elektriciteitswet worden opgenomen.

In geval van een herhaalde inbreuk of recidive begrijpen 
wij dat het gebruikelijk en rechtmatig is om een nieuwe (des-
gevallend zelfs hogere) boete bij wet te voorzien (GwH, Arrest 
nr. 127/2000 van 6 december 2000)”.

Comme le suggère le délégué, on peut prévoir une habi-
litation au Roi lui permettant de fixer les modalités relatives 
au contrôle et à la procédure visant à infliger l’amende admi-
nistrative. Dans un souci de sécurité juridique, il est toutefois 
recommandé de ne pas faire état d’une amende administrative 
“non libératoire”. En effet, si une amende administrative est 
infligée et si une nouvelle infraction est ensuite constatée, 
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inbreuk wordt vastgesteld, gevolgd door een nieuwe boete, 
worden immers afzonderlijke boetes opgelegd voor afzon-
derlijke inbreuken.

*

De griffier,

Annemie Goossens

De voorzitter,

    Wouter Pas

suivie d’une nouvelle amende, des amendes distinctes seront 
infligées pour des infractions distinctes.

*

Le greffier,

Annemie Goossens

Le président,

     Wouter Pas
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WETSONTWERP

FILIP,

Koning der Belgen,

Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen,

onze groet,

Op de voordracht van de minister van Energie,

HeBBen wij Besloten en Besluiten wij:

De minister van Energie is ermee belast in onze naam 
bij de Kamer van volksvertegenwoordigers het ontwerp 
van wet in te dienen waarvan de tekst hierna volgt:

HOOFDSTUK 1

Algemene bepaling

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 
artikel 74 van de Grondwet.

HOOFDSTUK 2

Wijzigingen van de wet van 29 april 1999 
betreffende de organisatie van  

de elektriciteitsmarkt

Art. 2

In artikel 2 van de wet van 29 april 1999 betreffende 
de organisatie van de elektriciteitsmarkt, laatst gewijzigd 
bij de wet van 30 mei 2023, worden in de bepaling onder 
punt 56° de woorden “en artikel 6/3” ingevoegd tussen 
de woorden “die het voorwerp uitmaken van een in 
artikel 6” en de woorden “bedoelde domeinconcessie”.

Art. 3

In artikel 6/3 van dezelfde wet, ingevoegd bij wet van 
12 mei 2019 en laatst gewijzigd bij de wet van 23 oktober 
2022, worden volgende wijzigingen aangebracht:

1° paragraaf 3, 9°, wordt aangevuld met de woor-
den “alsook het minimaal te behalen percentage 
burgerparticipatie”;

PROJET DE LOI

PHILIPPE,

roi des Belges,

À tous, présents et à venir,

salut,

Sur la proposition de la ministre de l’Énergie,

nous avons arrêté et arrêtons:

La ministre de l’Énergie est chargée de présenter en 
notre nom à la Chambre des représentants le projet de 
loi dont la teneur suit:

CHAPITRE 1

Disposition générale

Article 1er

La présente loi règle une matière visée à l’article 74 
de la Constitution.

CHAPITRE 2

Modifications de la loi du 29 avril 1999  
relative à l’organisation  

du marché de l’électricité

Art. 2

À l’article 2 de la loi du 29 avril 1999 relative à l’orga-
nisation du marché de l’électricité, modifié en dernier 
lieu par la loi du 30 mai 2023, le 56° est complété par 
les mots “et l’article 6/3”.

Art. 3

À l’article 6/3 de la même loi, inséré par la loi 
du 12 mai 2019 et modifié en dernier lieu par la loi 
du 23 octobre 2022, les modifications suivantes sont 
apportées:

1° le paragraphe 3, 9°, est complété par les mots: 
“ainsi que le pourcentage minimum de participation 
citoyenne à atteindre”;
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2° in paragraaf 3, 10°, worden de woorden “15 jaar” 
vervangen door de woorden “twintig jaar”;

3° artikel 6/3 wordt aangevuld met de paragrafen 8 
tot 12, luidende:

“§ 8. De Algemene Directie Energie is gemachtigd tot 
verwerking van de gegevens, inclusief persoonsgege-
vens in de zin van de wet van 30 juli 2018 betreffende 
de bescherming van natuurlijke personen met betrekking 
tot de verwerking van persoonsgegevens, in de mate dat 
de verwerking van die gegevens noodzakelijk is voor de 
behoorlijke controle op het verloop van de concurrerende 
inschrijvingsprocedure, naleving van de voorwaarden 
en procedure tot toekenning van de domeinconcessie 
en de algemene voorwaarden voor het gebruik van de 
kavels zoals bepaald door de Koning overeenkomstig 
paragraaf 3. Dit betreft de gegevens van:

1° elk personeelslid, en elke persoon die lid is van 
het bestuurs-, leidinggevend of toezichthoudend orgaan 
of daarin vertegenwoordigings-, beslissings- of contro-
lebevoegdheid heeft, van een onderneming die of een 
samenwerkingsverband van ondernemingen dat een 
aanvraag voor domeinconcessie indient overeenkomstig 
dit artikel;

2° elk personeelslid en elke persoon die lid is van 
het bestuurs-, leidinggevend of toezichthoudend or-
gaan of daarin vertegenwoordigings-, beslissings- of 
controlebevoegdheid heeft, van de onderneming of 
samenwerkingsverband van ondernemingen met wie 
een concessieovereenkomst wordt gesloten overeen-
komstig dit artikel.

De Algemene Directie Energie verwerkt in het kader 
van de organisatie van een concurrerende inschrijvings-
procedure, de volgende categorieën persoonsgegevens 
van de betrokkene bedoeld in het eerste lid, 1° en 2°:

1° de persoonlijke identificatiegegevens;

2° de huidige en voormalige betrekking;

3° de attesten en bewijsstukken, waaronder een uit-
treksel uit het strafregister dat betrekking heeft op de 
veroordelingen overeenkomstig:

a) artikel 324bis van het Strafwetboek of in artikel 2 van 
Kaderbesluit 2008/841/JBZ van de Raad van 24 oktober 
2008 ter bestrijding van georganiseerde criminaliteit;

b) artikelen 246 en 250 van het Strafwetboek of arti-
kel 3 van de Overeenkomst ter bestrijding van corruptie 
waarbij ambtenaren van de Europese Gemeenschappen 

2° au paragraphe 3, 10°, les mots “15 ans” sont rem-
placés par les mots “vingt ans”;

3° l’article 6/3 est complété par les paragraphes 8 
à 12 rédigés comme suit:

“§ 8. La Direction Générale de l’Énergie peut traiter 
les données, en ce compris les données à caractère 
personnel au sens de la loi du 30 juillet 2018 relative 
à la protection des personnes physiques à l’égard des 
traitements de données à caractère personnel, dans la 
mesure où le traitement desdites données est nécessaire 
au contrôle adéquat du déroulement de la procédure de 
mise en concurrence, du respect des conditions et de 
la procédure d’octroi des de la concession domaniale 
et des conditions générales pour l’utilisation des par-
celles, comme déterminée par le Roi conformément au 
paragraphe 3. Il s’agit des données de:

1° chaque membre du personnel, et toute personne 
qui est membre de l’organe d’administration, de gestion 
ou de surveillance ou qui y dispose d’un pouvoir de 
représentation, de décision ou de contrôle, d’une entre-
prise ou le regroupement d’entreprises qui introduit une 
demande d’une concession domaniale conformément 
au présent article;

2° chaque membre du personnel et toute personne 
qui est membre de l’organe d’administration, de gestion 
ou de surveillance ou qui y dispose d’un pouvoir de 
représentation, de décision ou de contrôle, d’une entre-
prise ou le regroupement d’entreprises avec laquelle 
un contrat de concession est conclue conformément 
au présent article.

Dans le cadre de l’organisation d’une procédure de 
mise en concurrence, la Direction Générale de l’Énergie 
traite les catégories suivantes de données à caractère 
personnel de la personne concernée visée à l’alinéa 1, 
1° et 2°:

1° les données d’identification personnelle;

2° l’emploi actuel et précédent;

3° les attestations et pièces justificatives, dont un 
extrait du casier judiciaire relatif aux condamnations 
conformément:

a) à l’article 324bis du Code pénal ou à l’article 2 de 
la décision-cadre 2008/841/JAI du Conseil du 24 oc-
tobre 2008 relative à la lutte contre la criminalité organisée;

b) aux articles 246 et 250 du Code pénal ou à 
l’article 3 de la Convention relative à la lutte contre 
la corruption impliquant des fonctionnaires des 
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of van de lidstaten van de Europese Unie betrokken 
zijn of artikel 2.1, van Kaderbesluit 2003/568/JBZ van 
de Raad van 22 juli 2003 inzake de bestrijding van cor-
ruptie in de privésector;

c) artikel 1 van de overeenkomst aangaande de be-
scherming van de financiële belangen van de Europese 
Gemeenschappen, goedgekeurd door de wet van 17 fe-
bruari 2002;

d) artikel 137 van het Strafwetboek of artikelen 1, 
3 of 14 van Richtlijn (EU) 2017/541 van het Europees 
Parlement en de Raad van 15 maart  2017 inzake ter-
rorismebestrijding en ter vervanging van Kaderbesluit 
2002/475/JBZ van de Raad en tot wijziging van Besluit 
2005/671/JBZ van de Raad;

e) artikel 2 of 3 van de wet van 18 september 2017 tot 
voorkoming van het witwassen van geld en de financie-
ring van terrorisme en tot beperking van het gebruik van 
contanten of artikel 1 van Richtlijn (EU) 2015/849 van het 
Europees Parlement en de Raad van 20 mei 2015 inzake 
de voorkoming van het gebruik van het financiële stelsel 
voor het witwassen van geld of terrorismefinanciering;

f) artikel 433quinquies van het Strafwetboek of artikel 2 
van Richtlijn 2011/36/EU van het Europees Parlement 
en de Raad van 5 april 2011 inzake de voorkoming en 
bestrijding van mensenhandel en de bescherming van 
slachtoffers daarvan, en ter vervanging van Kaderbesluit 
2002/629/JBZ van de Raad;

g) artikel 35/7 van de wet van 12 april 1965 betref-
fende de bescherming van het loon der werknemers of 
de wet van 30 april 1999 betreffende de tewerkstelling 
van vreemde arbeiders;

4° alle persoonsgegevens die de betrokken persoon 
uit eigen beweging wenst te delen.

§ 9. De verwerking van persoonsgegevens geschiedt 
in overeenstemming met Verordening (EU) 2016/679 van 
het Europees Parlement en de Raad van 27 april 2016 
betreffende de bescherming van natuurlijke personen 
in verband met de verwerking van persoonsgegevens 
en betreffende het vrije verkeer van die gegevens en 
tot intrekking van Richtlijn 95/46/EG.

De verwerking en het bewaren van persoonsgegevens 
blijven beperkt tot de duur die noodzakelijk is voor de 
verwezenlijking van met de verwerking van de persoons-
gegevens nagestreefde doelstelling en niet langer dan:

Communautés européennes ou des fonctionnaires des 
États membres de l’Union européenne ou à l’article 2.1 
de la décision-cadre 2003/568/JAI du Conseil du 22 juil-
let 2003 relative à la lutte contre la corruption dans le 
secteur privé;

c) à l’article 1er de la Convention relative à la protection 
des intérêts financiers des Communautés européennes, 
approuvée par la loi du 17 février 2002;

d) à l’article 137 du Code pénal ou aux articles 1, 3 
ou 14 de la directive (UE) 2017/541 du Parlement européen 
et du Conseil du 15 mars 2017 relative à la lutte contre 
le terrorisme et remplaçant la décision-cadre 2002/475/
JAI du Conseil et modifiant la décision 2005/671/JAI du 
Conseil;

e) à l’article 2 ou 3 de la loi du 18 septembre 2017 
relative à la prévention du blanchiment d’argent et du 
financement du terrorisme et à la limitation de l’uti-
lisation des espèces ou à l’article 1er de la directive 
(UE) 2015/849 du Parlement européen et du Conseil 
du 20 mai 2015 relative à la prévention de l’utilisation 
du système financier aux fins du blanchiment d’argent 
ou du financement du terrorisme;

f) à l’article 433quinquies du Code pénal ou à l’article 2 
de la directive 2011/36/UE du Parlement européen et du 
Conseil du 5 avril 2011 concernant la prévention de la 
traite des êtres humains et la lutte contre ce phénomène, 
ainsi que la protection de ses victimes, et remplaçant la 
décision-cadre 2002/629/JAI du Conseil;

g) à l’article 35/7 de la loi du 12 avril 1965 concer-
nant la protection de la rémunération des travailleurs 
ou à la loi du 30 avril 1999 relative à l’occupation des 
travailleurs étrangers;

4° toutes les données à caractère personnel que la 
personne concernée souhaite partager de sa propre 
initiative.

§ 9. Le traitement des données à caractère personnel 
est effectué conformément au règlement (UE) 2016/679 
du Parlement européen et du Conseil du 27 avril 2016 
relatif à la protection des personnes physiques à l’égard 
du traitement des données à caractère personnel et 
à la libre circulation de ces données, et abrogeant la 
directive 95/46/CE.

Le traitement et la conservation des données à carac-
tère personnel restent limités à la durée nécessaire pour 
la réalisation de l’objectif poursuivi par le traitement 
des données à caractère personnel et ne sont pas 
supérieurs à:
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1° voor de persoonsgegevens onder para-
graaf 8, eerste lid, 1°, vijf jaar na de verlening van de 
domeinconcessie;

2° voor de persoonsgegevens onder paragraaf 8, 
eerste lid, 2°, tien jaar nadat de laatste verplichting 
voortvloeiend uit de domeinconcessie is nagekomen.

§ 10. De Koning duidt de ambtenaren van de Federale 
Overheidsdienst Economie, kmo, Middenstand en Energie 
aan die belast zijn met de controle op de naleving en 
sanctionering van de verplichtingen bedoeld in para-
graaf 3, 1°, 4°, 6°, 7° en 8°.

In geval van niet-naleving kan door de betrokken 
ambtenaar een administratieve geldboete opgelegd 
worden die niet lager mag zijn dan 1.240 euro, noch 
hoger mag zijn dan 50.000 euro of indien dat hoger zou 
zijn dan 50.000 euro: tien procent van de omzet die de 
betrokken domeinconcessiehouder heeft gerealiseerd 
op de Belgische elektriciteitsmarkt tijdens het laatste 
afgesloten boekjaar.

§ 11. De commissie is belast met de controle op de 
naleving en sanctionering van de vereiste van bur-
gerparticipatie in het kader van een concurrerende 
inschrijvingsprocedure zoals bepaald door de Koning 
overeenkomstig paragraaf 3, 9°.

De commissie is ermee belast deze vereiste periodiek 
te controleren en legt desgevallend een administratieve 
boete op aan de domeinconcessiehouder, zonder dat 
deze hoger kan zijn dan een percentage van de totale in-
vesteringskosten dat overeenstemt met het niet-behaalde 
gedeelte van het minimumpercentage. De commissie 
kan hierbij rekening houden met de omstandigheden en 
de geleverde inspanningen. De Koning kan de andere 
modaliteiten bepalen van voornoemde controle en de 
procedure voor het opleggen van voornoemde boete 
door de commissie.

§ 12. De commissie ziet er op toe dat de maatregelen 
van marktorganisatie en het steunregime overeenkom-
stig paragraaf 3, 10° worden nageleefd. In geval van 
niet-naleving door de domeinconcessiehouder kan de 
commissie hem een administratieve boete opleggen.

Deze geldboete mag niet lager zijn dan 1.240 euro, 
noch hoger dan tien procent van de omzet die de be-
trokken domeinconcessiehouder heeft gerealiseerd 
op de Belgische elektriciteitsmarkt tijdens het laatste 
afgesloten boekjaar.”

1° pour les données à caractère personnel visées au 
paragraphe 8, alinéa 1er, 1°, cinq ans après l’octroi de la 
concession domaniale;

2° pour les données à caractère personnel visées au 
paragraphe 8, alinéa 1er, 2°, dix ans après que la dernière 
obligation de la concession domaniale a été remplie.

§ 10. Le Roi désigne les fonctionnaires du Service 
public fédéral Économie, PME, Classes moyennes et 
Énergie qui sont chargés de contrôler le respect et de 
sanctionner les obligations visées au paragraphe 3, 1°, 
4°, 6°, 7° et 8°.

En cas de non-respect, une amende administrative peut 
être imposée par le fonctionnaire concerné, qui ne peut 
être inférieure à 1.240 euros ni supérieure à 50.000 euros 
ou si elle s’avérait plus élevée que 50.000 euros: dix pour-
cent du chiffre d’affaires que le titulaire de la concession 
domaniale en cause a réalisé sur le marché belge de 
l’électricité au cours du dernier exercice clôturé.

§ 11. La commission est chargée de contrôler le 
respect et de sanctionner l’obligation de participation 
citoyenne dans le cadre d’une procédure de mise en 
concurrence telle que déterminée par le Roi en appli-
cation du paragraphe 3, 9°.

La commission est chargée de vérifier périodiquement 
cette exigence et, le cas échéant, d’imposer au titulaire 
de la concession domaniale du domaine une amende 
administrative qui ne peut excéder un pourcentage 
du total des coûts d’investissement correspondant à 
la partie non respectée du pourcentage minimum. La 
commission peut tenir compte des circonstances et 
des efforts déployés. Le Roi peut déterminer les autres 
modalités du contrôle précité et la procédure d’imposition 
de l’amende précitée par la commission.

§ 12. La commission veille au respect des mesures 
d’organisation du marché et au régime d’aide en appli-
cation du paragraphe 3, 10°. En cas de non-respect, par 
le titulaire de la concesseion domaniale la commission 
peut lui imposer une amende administrative.

Cette amende ne peut être inférieure à 1.240 euros 
ni supérieure à dix pour-cent du chiffre d’affaires que le 
titulaire de la concession domaniale en cause a réalisé 
sur le marché belge de l’électricité au cours du dernier 
exercice clôturé.”
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Art. 4

In artikel 7 van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd bij 
de wet van 27 december 2021, worden volgende wijzi-
gingen aangebracht:

1° in paragraaf 1, tweede lid, worden de woorden “eer-
ste lid” ingevoegd na de woorden “artikel 21quinquies”;

2° er wordt een paragraaf 1quater ingevoegd luidende:

“§ 1quater. Bij een besluit, vastgesteld na overleg in 
de Ministerraad, op voorstel van de commissie, kan de 
Koning een steunregime vaststellen ter bevordering van 
de productie van elektriciteit geproduceerd overeen-
komstig artikel 6/3 en gerelateerde maatregelen van 
marktorganisatie vaststellen.

Bij een besluit, vastgesteld na overleg in de 
Ministerraad, op voorstel van de commissie, bepaalt 
de Koning de berekeningsmethode van de kost voort-
vloeiend uit de maatregelen, bedoeld in het eerste lid, 
voor ieder exploitatiejaar.

De Federale Staat en de commissie sluiten een pro-
tocol teneinde de nadere regels vast te leggen van de 
periodieke betaling van de toegekende steun.

De financiering van deze maatregelen geschiedt over-
eenkomstig de nadere regels bepaald in artikel 21quin-
quies, tweede lid.”

Art. 5

In artikel 21quinquies van dezelfde wet, ingevoegd 
bij wet van 27 december 2021, wordt tussen het eerste 
en tweede lid een lid toegevoegd, luidende:

“De maatregelen van marktorganisatie en het steunre-
gime die vastgesteld worden krachtens artikel 7, § 1quater, 
worden gefinancierd door:

1° de ontvangsten voortvloeiend uit de bijzondere 
accijns bepaald in artikel 419, k) van de programmawet 
van 27 december 2004 voor elektriciteit van de GN-
code 2716;

2° als het totaal van de onder 1° vermelde bedragen 
niet toereikend is om het totaalbedrag van de nettolasten 
te dekken, de ontvangsten voortvloeiend uit de verho-
ging van de bijzondere accijns bepaald in artikel 419, 
onderdeel e), i), en onderdeel f), i), van de program-
mawet van 27 december 2004, laatstelijk gewijzigd bij 
de programmawet van 25 december 2017, voor gasolie 

Art. 4

À l’article 7 de la même loi, modifié en dernier lieu par 
la loi du 27 décembre 2021, les modifications suivantes 
sont apportées:

1° au paragraphe 1er, dans l’alinéa 2, les mots “ali-
néa 1er” sont insérés après les mots “l’article 21quinquies”

2° il est inséré un paragraphe 1erquater rédigé comme 
suit:

“§ 1erquater. Par arrêté délibéré en Conseil des mi-
nistres, sur proposition de la commission, le Roi peut 
établir un régime de soutien pour promouvoir la produc-
tion d’électricité produite conformément à l’article 6/3 et 
adopter les mesures d’organisation du marché y relatives.

Par arrêté délibéré en Conseil des ministres et sur 
proposition de la commission, le Roi détermine le mode 
de calcul du coût des mesures visées à l’alinéa 1er pour 
chaque année d’exploitation.

L’État fédéral et la commission concluent un protocole 
pour déterminer les modalités du paiement périodique 
de l’aide accordée.

Le financement de ces mesures s’effectue selon les 
modalités prévues à l’article 21quinquies, alinéa 2.”

Art. 5

Dans l’article 21quinquies de la même loi, inséré par 
la loi du 27 décembre 2021, un alinéa rédigé comme 
suit est inséré entre les alinéas 1er et 2:

“Les mesures d’organisation du marché et le régime 
d’aide adoptées en vertu de l’article 7, § 1erquater, sont 
financées par:

1° les recettes résultant du droit d’accise spécial fixé à 
l’article 419, k), de la loi-programme du 27 décembre 2004 
pour l’électricité des codes NC 2716;

2° si le total des sommes provenant du 1° ne suffit 
pas pour couvrir le montant total des charges nettes, les 
recettes résultant de l’augmentation du droit d’accise 
spécial fixé à l’article 419, point e), i), et point f), i), de 
la loi-programme du 27 décembre 2004, modifié en 
dernier lieu par loi-programme du 25 décembre 2017, 
pour le gasoil des codes NC 2710 19 41, 2710 19 45 
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van de GN codes 2710 19 41, 2710 19 45 en 2710 19 
49, ten belope van een bedrag van 7 euro per 1.000 
liter bij 15 °C;

3° als het totaal van de onder 2° vermelde bedragen 
niet toereikend is om het totaalbedrag van de nettolas-
ten te dekken, wordt een gedeelte van de ontvangsten, 
voortvloeiend uit het bijzonder accijnsrecht, bepaald in 
artikel 419, onderdeel j) van de programmawet van 27 de-
cember 2004 voor steenkool, cokes en bruinkool van de 
GN codes 2701, 2702 et 2704 bijkomend toegewezen;

4° als het totaalbedrag uit de onder 1°, 2° en 3° ver-
melde bedragen niet toereikend is om het totaalbedrag 
van de nettolasten te dekken, wordt een deel van de 
opbrengst van de vennootschapsbelastingen bijkomend 
toegewezen.”

Art. 6

In artikel 23, § 2, van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd 
bij de wet van 21 mei 2023, wordt een bepaling 12°ter 
ingevoegd luidende als volgt:

“12°ter. toezicht houden op en controleren van de nale-
ving van de voorwaarden bedoeld in artikel 6/3, § 3, 9°;”

Art. 7

In artikel 30bis van dezelfde wet, laatstelijk gewijzigd 
bij de wet van 16 december 2022, wordt in paragraaf 3, 
tweede lid, de woorden “12°bis en 12°ter” ingevoegd 
tussen de woorden “op artikel 23, § 2, 3°, 3° bis, 4°, 4° 
bis, 5°,” en de woorden “19° tot 22°, 25°, 29° en 52°,”.

Gegeven te Brussel, 25 oktober 2023

FILIP

van Koningswege:

De minister van Energie,

Tinne Van der Straeten

et 2710 19 49, à concurrence d’un montant de 7 euros 
par 1.000 litres à 15 °C;

3° si le total des sommes provenant du 2° ne suffit pas 
pour couvrir le montant total des charges nettes, il est 
affecté en complément une partie des recettes résultant 
du droit d’accise spécial, fixé à l’article 419, point j) de 
la loi-programme du 27 décembre 2004 pour la houille, 
le coke et le lignite des codes NC 2701, 2702 et 2704;

4° si le total des sommes provenant des 1°, 2° et 3° 
ne suffit pas pour couvrir le montant total des charges 
nettes, il est affecté en complément une partie du produit 
de l’impôt des sociétés.”

Art. 6

Dans l’article 23, § 2, de la même loi, modifié en der-
nier lieu par la loi du 21 mai 2023, un 12°ter est inséré, 
rédigé comme suit:

“12°ter. surveiller et contrôler le respect des conditions 
visées à l’article 6/3, § 3, 9°;”

Art. 7

À l’article 30bis de la même loi, modifiée en dernier 
lieu par la loi du 16 décembre 2022, au paragraphe 3, 
alinéa 2, les mots “12°bis et 12°ter” sont insérés entre 
les mots “à l’article 23, § 2, 3°, 3° bis, 4°, 4° bis, 5°,” et 
les mots “19° à 22°, 25°, 29° et 52°,”.

Donné à Bruxelles, le 25 octobre 2023

PHILIPPE

Par le roi:

La ministre de l’Énergie,

Tinne Van der Straeten
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COORDINATION DES ARTICLES 

Texte de base Texte adapté au projet de loi 

Loi du 29 avril 1999 relative à l’organisation du marché de l’électricité 

Article 2 du projet de loi Article 2 du projet de loi 

Art. 2 Art. 2 

Pour l’application de la présente loi, il y a lieu 
d’entendre par: 

Pour l’application de la présente loi, il y a lieu 
d’entendre par: 

56° financial close: moment auquel intervient la 
conclusion officielle des principaux contrats 
concernant le coût d’investissement, des frais de 
financement, les coûts de l’exploitation, et les 
recettes issues de la vente de l’électricité et des 
certificats verts, qui sont nécessaires à la 
réalisation d’un projet pour de nouvelles 
installations pour la production d’électricité à 
partir de vent dans les espaces marins où la 
Belgique peut exercer sa juridiction 
conformément au droit maritime international, 
qui font l’objet d’une concession domaniale 
visée à l’article 6;  

56° financial close: moment auquel intervient la 
conclusion officielle des principaux contrats 
concernant le coût d’investissement, des frais 
de financement, les coûts de l’exploitation, et 
les recettes issues de la vente de l’électricité et 
des certificats verts, qui sont nécessaires à la 
réalisation d’un projet pour de nouvelles 
installations pour la production d’électricité à 
partir de vent dans les espaces marins où la 
Belgique peut exercer sa juridiction 
conformément au droit maritime international, 
qui font l’objet d’une concession domaniale 
visée à l’article 6 et l’article 6/3; 

Article 3 du projet de loi Article 3 du projet de loi 

Art. 6/3 Art. 6/3 

§ 1er. Sans préjudice des concessions domaniales 
octroyées conformément à l’article 6, la 
construction et l’exploitation d’une installation 
pour la production d’électricité à partir de 
sources d’énergie renouvelables dans les 
espaces marins sous la juridiction de la Belgique 
ne sont autorisées dans les parcelles prévues à 
cet effet que moyennant l’octroi préalable d’une 
concession domaniale conformément au 
présent article. 

§ 1er. Sans préjudice des concessions 
domaniales octroyées conformément à l’article 
6, la construction et l’exploitation d’une 
installation pour la production d’électricité à 
partir de sources d’énergie renouvelables dans 
les espaces marins sous la juridiction de la 
Belgique ne sont autorisées dans les parcelles 
prévues à cet effet que moyennant l’octroi 
préalable d’une concession domaniale 
conformément au présent article. 

§ 2. Compte tenu des dispositions adoptées en 
vertu des paragraphes 3 à 6 inclus, et sans 
préjudice des dispositions de la loi du 20 janvier 
1999 visant la protection du milieu marin et 
l’organisation de l’aménagement des espaces 
marins sous juridiction de la Belgique, le ministre 
et le ministre compétent pour l’environnement 
maritime et l’aménagement des espaces marins 
peuvent, après l’organisation d’une procédure 
de mise en concurrence, octroyer au 

§ 2. Compte tenu des dispositions adoptées en 
vertu des paragraphes 3 à 6 inclus, et sans 
préjudice des dispositions de la loi du 20 janvier 
1999 visant la protection du milieu marin et 
l’organisation de l’aménagement des espaces 
marins sous juridiction de la Belgique, le 
ministre et le ministre compétent pour 
l’environnement maritime et l’aménagement 
des espaces marins peuvent, après 
l’organisation d’une procédure de mise en 
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soumissionnaire retenu de la procédure précitée 
une concession domaniale, visée au paragraphe 
1er, pour une durée de maximum quarante ans 
dans laquelle sont comprises la phase de 
construction, la phase d’exploitation et la phase 
de démantèlement. 

concurrence, octroyer au soumissionnaire 
retenu de la procédure précitée une concession 
domaniale, visée au paragraphe 1er, pour une 
durée de maximum quarante ans dans laquelle 
sont comprises la phase de construction, la 
phase d’exploitation et la phase de 
démantèlement 

§ 3. Par arrêté délibéré en Conseil des ministres, 
après avis de la commission, le Roi détermine le 
déroulement de la procédure de mise en 
concurrence, les conditions et la procédure 
d’octroi des concessions domaniales et les 
conditions générales pour l’utilisation des 
parcelles, et notamment: 

§ 3. Par arrêté délibéré en Conseil des ministres, 
après avis de la commission, le Roi détermine le 
déroulement de la procédure de mise en 
concurrence, les conditions et la procédure 
d’octroi des concessions domaniales et les 
conditions générales pour l’utilisation des 
parcelles, et notamment: 

1° les modalités complémentaires de la 
procédure de mise en concurrence et le contenu 
du cahier des charges, en veillant à assurer une 
publicité appropriée, une concurrence effective 
et une égalité de traitement de l’ensemble des 
candidats y participant. Les règles organisant la 
procédure de mise en concurrence garantissent 
notamment que le choix du soumissionnaire 
retenu ayant déposé la meilleure offre 
intervienne de manière simultanée avec 
l’attribution des permis et autorisations requis 
en vertu de la loi du 13 juin 1969 sur l’exploration 
et l’exploitation des ressources non vivantes de 
la mer territoriale et du plateau continental et de 
la loi du 20 janvier 1999 visant la protection du 
milieu marin et l’organisation de l’aménagement 
des espaces marins sous juridiction de la 
Belgique; 

1° les modalités complémentaires de la 
procédure de mise en concurrence et le contenu 
du cahier des charges, en veillant à assurer une 
publicité appropriée, une concurrence effective 
et une égalité de traitement de l’ensemble des 
candidats y participant. Les règles organisant la 
procédure de mise en concurrence garantissent 
notamment que le choix du soumissionnaire 
retenu ayant déposé la meilleure offre 
intervienne de manière simultanée avec 
l’attribution des permis et autorisations requis 
en vertu de la loi du 13 juin 1969 sur 
l’exploration et l’exploitation des ressources 
non vivantes de la mer territoriale et du plateau 
continental et de la loi du 20 janvier 1999 visant 
la protection du milieu marin et l’organisation 
de l’aménagement des espaces marins sous 
juridiction de la Belgique; 

2° les critères de recevabilité auxquels doivent 
répondre les candidats aux procédures de mise 
en concurrence, qui peuvent entre autres se 
rapporter à la capacité technique, 
organisationnelle, financière et professionnelle 
du soumissionnaire; 

2° les critères de recevabilité auxquels doivent 
répondre les candidats aux procédures de mise 
en concurrence, qui peuvent entre autres se 
rapporter à la capacité technique, 
organisationnelle, financière et professionnelle 
du soumissionnaire; 

3° les critères d’octroi objectifs, non 
discriminatoires et transparents par lesquels un 
classement est établi et par lesquels le 
soumissionnaire retenu de la procédure de mise 
en concurrence est désigné; 

3° les critères d’octroi objectifs, non 
discriminatoires et transparents par lesquels un 
classement est établi et par lesquels le 
soumissionnaire retenu de la procédure de mise 
en concurrence est désigné; 

4° les règles en matière de conclusion du lien 
contractuel entre l’État belge et le 
soumissionnaire retenu de la procédure de mise 
en concurrence, les droits et obligations des 

4° les règles en matière de conclusion du lien 
contractuel entre l’État belge et le 
soumissionnaire retenu de la procédure de mise 
en concurrence, les droits et obligations des 
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parties, ainsi que les règles en matière de 
changement de contrôle, fusion ou scission du 
titulaire d’une concession domaniale; 

parties, ainsi que les règles en matière de 
changement de contrôle, fusion ou scission du 
titulaire d’une concession domaniale; 

5° les règles en matière de transfert, de 
suspension totale ou partielle et de retrait d’une 
concession domaniale; 

5° les règles en matière de transfert, de 
suspension totale ou partielle et de retrait d’une 
concession domaniale; 

6° les règles relatives au démarrage et à la durée 
de la concession domaniale, de la phase de 
construction, de la phase d’exploitation et de la 
phase de démantèlement; 

6° les règles relatives au démarrage et à la durée 
de la concession domaniale, de la phase de 
construction, de la phase d’exploitation et de la 
phase de démantèlement; 

7° les activités que le titulaire d’une concession 
domaniale peut développer à côté de la 
production d’électricité à partir de sources 
d’énergie renouvelables dans les parcelles 
concernées; 

7° les activités que le titulaire d’une concession 
domaniale peut développer à côté de la 
production d’électricité à partir de sources 
d’énergie renouvelables dans les parcelles 
concernées; 

8° les garanties financières que le titulaire d’une 
concession domaniale doit constituer;  

8° les garanties financières que le titulaire d’une 
concession domaniale doit constituer; 

9° la mesure dans laquelle et la manière dont la 
participation des citoyens peut être prévue et les 
communautés d’énergie renouvelable peuvent 
être impliquées par le titulaire d’une concession 
domaniale; 

9° la mesure dans laquelle et la manière dont la 
participation des citoyens peut être prévue et 
les communautés d’énergie renouvelable 
peuvent être impliquées par le titulaire d’une 
concession domaniale, ainsi que le pourcentage 
minimum de participation citoyenne à 
atteindre; 

10° le cas échéant, le soutien d’une durée de 
maximum 15 ans, conformément à l’article 7; 

10° le cas échéant, le soutien d’une durée de 
maximum 20 ans, conformément à l’article 7; 

11° les règles relatives à la renonciation à la 
concession domaniale par le titulaire de la 
concession domaniale et l’indemnité 
compensatoire de résiliation qui sera due à cet 
effet. 

11° les règles relatives à la renonciation à la 
concession domaniale par le titulaire de la 
concession domaniale et l’indemnité 
compensatoire de résiliation qui sera due à cet 
effet. 

§ 4. En concertation avec le ministre, le ministre 
compétent pour l’environnement maritime et 
l’aménagement des espaces marins et la 
commission, le gestionnaire du réseau réalise 
toutes les études nécessaires pour l’extension du 
Modular Offshore Grid visée à l’article 2, 7° ter, 
f). Les coûts encourus par le gestionnaire du 
réseau pour la réalisation de ces études sont 
couverts par les tarifs du gestionnaire du réseau 
visés à l’article 12. 

§ 4. En concertation avec le ministre, le ministre 
compétent pour l’environnement maritime et 
l’aménagement des espaces marins et la 
commission, le gestionnaire du réseau réalise 
toutes les études nécessaires pour l’extension 
du Modular Offshore Grid visée à l’article 2, 7° 
ter, f). Les coûts encourus par le gestionnaire du 
réseau pour la réalisation de ces études sont 
couverts par les tarifs du gestionnaire du réseau 
visés à l’article 12. 

§ 5. Avant le lancement d’une procédure de mise 
en concurrence, le ministre et le ministre 

§ 5. Avant le lancement d’une procédure de 
mise en concurrence, le ministre et le ministre 
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compétent pour l’environnement maritime et 
l’aménagement des espaces marins, en 
concertation avec la commission et le 
gestionnaire du réseau, réalisent toutes les 
études nécessaires en rapport avec la 
localisation des installations visées au 
paragraphe 1er et font certifier les résultats de 
ces études. 

compétent pour l’environnement maritime et 
l’aménagement des espaces marins, en 
concertation avec la commission et le 
gestionnaire du réseau, réalisent toutes les 
études nécessaires en rapport avec la 
localisation des installations visées au 
paragraphe 1er et font certifier les résultats de 
ces études. 

§ 6. Le cahier des charges pour les procédures de 
mise en concurrence est publié au Moniteur 
belge et au Journal officiel de l’Union 
européenne au moins six mois avant la date 
limite pour le dépôt des offres. 

§ 6. Le cahier des charges pour les procédures 
de mise en concurrence est publié au Moniteur 
belge et au Journal officiel de l’Union 
européenne au moins six mois avant la date 
limite pour le dépôt des offres. 

§ 7. L’article 4 n’est pas applicable aux 
installations visées au paragraphe 1er. 

§ 7. L’article 4 n’est pas applicable aux 
installations visées au paragraphe 1er. 

 § 8. La Direction Générale de l’Énergie peut 
traiter les données, en ce compris les données 
à caractère personnel au sens de la loi du 30 
juillet 2018 relative à la protection des 
personnes physiques à l’égard des traitements 
de données à caractère personnel, dans la 
mesure où le traitement desdites données est 
nécessaire au contrôle adéquat du 
déroulement de la procédure de mise en 
concurrence, du respect des conditions et de la 
procédure d’octroi des de la concession 
domaniale et des conditions générales pour 
l’utilisation des parcelles, comme déterminée 
par le Roi conformément au paragraphe 3. Il 
s’agit des données de: 

 1° chaque membre du personnel, et toute 
personne qui est membre de l’organe 
d’administration, de gestion ou de surveillance 
ou qui y dispose d’un pouvoir de 
représentation, de décision ou de contrôle, 
d’une entreprise ou le regroupement 
d’entreprises qui introduit une demande d’une 
concession domaniale conformément au 
présent article; 

 2° chaque membre du personnel et toute 
personne qui est membre de l’organe 
d’administration, de gestion ou de surveillance 
ou qui y dispose d’un pouvoir de 
représentation, de décision ou de contrôle, 
d’une entreprise ou le regroupement 
d’entreprises avec laquelle un contrat de 
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concession est conclue conformément au 
présent article. 

 Dans le cadre de l’organisation d’une 
procédure de mise en concurrence, la direction 
générale de l’énergie traite les catégories 
suivantes de données à caractère personnel de 
la personne concernée visée à l’alinéa 1, 1° et 
2°  

 1° les données d’identification personnelle; 

 2° l’emploi actuel et précédent; 

 3° les attestations et pièces justificatives, dont 
un extrait du casier judiciaire relatif aux 
condamnations conformément: 

 a) à l’article 324bis du Code pénal ou à l’article 
2 de la décision-cadre 2008/841/JAI du Conseil 
du 24 octobre 2008 relative à la lutte contre la 
criminalité organisée; 

 b) aux articles 246 et 250 du Code pénal ou à 
l’article 3 de la Convention relative à la lutte 
contre la corruption impliquant des 
fonctionnaires des Communautés 
européennes ou des fonctionnaires des États 
membres de l’Union européenne ou à l’article 
2.1 de la décision-cadre 2003/568/JAI du 
Conseil du 22 juillet 2003 relative à la lutte 
contre la corruption dans le secteur privé; 

 c) à l’article 1er de la Convention relative à la 
protection des intérêts financiers des 
Communautés européennes, approuvée par la 
loi du 17 février 2002; 

 d) à l’article 137 du Code pénal ou aux articles 
1, 3 ou 14 de la directive (UE) 2017/541 du 
Parlement européen et du Conseil du 15 mars 
2017 relative à la lutte contre le terrorisme ou 
l’incitation, l’aide, la complicité ou la tentative 
de commettre un tel crime ou délit visé à 
l’article 14 de ladite directive relative à la lutte 
contre le terrorisme et remplaçant la décision-
cadre 2002/475/JAI du Conseil et modifiant la 
décision 2005/671/JAI du Conseil; 

 e) à l’article 2 ou 3 de la loi du 18 septembre 
2017 relative à la prévention du blanchiment 
d’argent et du financement du terrorisme et à 
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la limitation de l’utilisation des espèces ou à 
l’article 1er de la directive (UE) 2015/849 du 
Parlement européen et du Conseil du 20 mai 
2015 relative à la prévention de l’utilisation du 
système financier aux fins du blanchiment 
d’argent ou du financement du terrorisme 

 f) à l’article 433quinquies du Code pénal ou à 
l’article 2 de la directive 2011/36/UE du 
Parlement européen et du Conseil du 5 avril 
2011 concernant la prévention de la traite des 
êtres humains et la lutte contre ce phénomène, 
ainsi que la protection de ses victimes, et 
remplaçant la décision-cadre 2002/629/JAI du 
Conseil; 

 g) à l’article 35/7 de la loi du 12 avril 1965 
concernant la protection de la rémunération 
des travailleurs ou à la loi du 30 avril 1999 
relative à l’occupation des travailleurs 
étrangers; 

 4° toutes les données à caractère personnel 
que la personne concernée souhaite partager 
de sa propre initiative. 

 § 9. Le traitement des données à caractère 
personnel est effectué conformément au 
règlement (UE) 2016/679 du Parlement 
européen et du Conseil du 27 avril 2016 relatif 
à la protection des personnes physiques à 
l’égard du traitement des données à caractère 
personnel et à la libre circulation de ces 
données, et abrogeant la directive 95/46/CE. 

 Le traitement et la conservation des données à 
caractère personnel restent limités à la durée 
nécessaire pour la réalisation de l’objectif 
poursuivi par le traitement des données à 
caractère personnel et ne sont pas supérieurs 
à: 

 1° pour les données à caractère personnel 
visées au paragraphe 8, alinéa 1er , 1°, cinq ans 
après l’octroi de la concession domaniale 

 2° pour les données à caractère personnel 
visées au paragraphe 8, alinéa 1er, 2°, dix ans 
après que la dernière obligation de la 
concession domaniale a été remplie. 
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 § 10. Le Roi désigne les fonctionnaires du 
Service public fédéral Économie, PME, Classes 
moyennes et Énergie qui sont chargés de 
contrôler le respect et de sanctionner les 
obligations visées au paragraphe 3, 1°, 4°, 6°, 7° 
et 8°. 

 En cas de non-respect, une amende 
administrative peut être imposée par le 
fonctionnaire concerné, qui ne peut être 
inférieure à 1 240 euros ni supérieure à 50 000 
euros ou si elle s’avérait plus élevée que 50 000 
euros: dix pour-cent du chiffre d’affaires que le 
titulaire de la concession domaniale en cause a 
réalisé sur le marché belge de l’électricité au 
cours du dernier exercice clôturé. 

 § 11. La commission est chargée de contrôler le 
respect et de sanctionner l’obligation de 
participation citoyenne dans le cadre d’une 
procédure de mise en concurrence telle que 
déterminée par le Roi en application du 
paragraphe 3, 9°. 

 La commission est chargée de vérifier 
périodiquement cette exigence et, le cas 
échéant, d’imposer au titulaire de la 
concession domaniale du domaine une 
amende administrative qui ne peut excéder un 
pourcentage du total des coûts 
d’investissement correspondant à la partie non 
respectée du pourcentage minimum. La 
commission peut tenir compte des 
circonstances et des efforts déployés. Le Roi 
peut déterminer les autres modalités du 
contrôle précité et la procédure d’imposition 
de l’amende précitée par la commission. 

 § 12. La commission veille au respect des 
mesures d’organisation du marché et au 
régime d’aide en application du paragraphe 3, 
10°. En cas de non-respect, par le titulaire de la 
concesseion domaniale la commission peut lui 
imposer une amende administrative. 

 Cette amende ne peut être inférieure à 1240 
euros ni supérieure à dix pour-cent du chiffre 
d’affaires que le titulaire de la concession 
domaniale en cause a réalisé sur le marché 
belge de l’électricité au cours du dernier 
exercice clôturé. 
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Art. 4 du projet de loi Art. 4 du projet de loi 

Art. 7, § 1, 2e alinéa Art. 7, § 1, 2e alinéa 

La mission visée à l’alinéa 1er attribuée au 
gestionnaire du réseau constitue une obligation 
de service public dont les charges nettes sont 
financées selon les modalités définies à l’article 
21quinquies. 

La mission visée à l’alinéa 1er attribuée au 
gestionnaire du réseau constitue une obligation 
de service public dont les charges nettes sont 
financées selon les modalités définies à l’article 
21quinquies, alinéa 1er. 

 Art. 7, § 1erquater 

 § 1erquater. Par arrêté délibéré en Conseil des 
ministres, sur proposition de la commission, le 
Roi peut établir un régime de soutien pour 
promouvoir la production d’électricité 
produite conformément à l’article 6/3 et 
adopter les mesures d’organisation du marché 
y relatives. 

 Par arrêté délibéré en Conseil des ministres et 
sur proposition de la commission, le Roi 
détermine le mode de calcul du coût des 
mesures visées à l’alinéa 1er pour chaque année 
d’exploitation. 

 L’État fédéral et la commission concluent un 
protocole pour déterminer les modalités du 
paiement périodique de l’aide accordée. 

 Le financement de ces mesures s’effectue selon 
les modalités prévues à l’article 21quinquies, 
alinéa 2.  

Article 5 du projet de loi Article 5 du projet de loi 

Art. 21quinquies Art. 21quinquies 

Les missions attribuées au gestionnaire du 
réseau, en vertu de l’article 7, § 1er, l’alinéa 1er, 
de l’article 7, § 2, les alinéas 2, 4 et 5, de l’article 
7octies, de l’article 7undecies, § 1er, et le cas 
échéant de l’article 7duodecies, constituent des 
obligations de service public dont les charges 
nettes sont financées par: 

Les missions attribuées au gestionnaire du 
réseau, en vertu de l’article 7, § 1er, l’alinéa 1er, 
de l’article 7, § 2, les alinéas 2, 4 et 5, de l’article 
7octies, de l’article 7undecies, § 1er, et le cas 
échéant de l’article 7duodecies, constituent des 
obligations de service public dont les charges 
nettes sont financées par: 

1° les recettes résultant du droit d’accise spécial 
fixé à l’article 419, k), de la loi-programme du 27 
décembre 2004 pour l’électricité des codes NC 
2716; 

1° les recettes résultant du droit d’accise spécial 
fixé à l’article 419, k), de la loi-programme du 27 
décembre 2004 pour l’électricité des codes NC 
2716; 

2° si le total des sommes provenant du 1° ne 
suffit pas pour couvrir le montant total des 

2° si le total des sommes provenant du 1° ne 
suffit pas pour couvrir le montant total des 
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charges nettes, les recettes résultant de 
l’augmentation du droit d’accise spécial fixé à 
l’article 419, point e) i) et point f) i) de la loi-
programme du 27 décembre 2004, modifié en 
dernier lieu par loi-programme du 25 décembre 
2017, pour le gasoil des codes NC 2710 19 41, 
2710 19 45 et 2710 19 49, à concurrence d’un 
montant de 7 euros par 1 000 litres à 15 ° C; 

charges nettes, les recettes résultant de 
l’augmentation du droit d’accise spécial fixé à 
l’article 419, point e) i) et point f) i) de la loi-
programme du 27 décembre 2004, modifié en 
dernier lieu par loi-programme du 25 décembre 
2017, pour le gasoil des codes NC 2710 19 41, 
2710 19 45 et 2710 19 49, à concurrence d’un 
montant de 7 euros par 1 000 litres à 15 ° C; 

3° si le total des sommes provenant du 2° ne 
suffit pas pour couvrir le montant total des 
charges nettes, il est affecté en complément une 
partie des recettes résultant du droit d’accise 
spécial, fixé à l’article 419, point j) de la loi-
programme du 27 décembre 2004 pour la 
houille, le coke et le lignite des codes NC 2701, 
2702 et 2704; 

3° si le total des sommes provenant du 2° ne 
suffit pas pour couvrir le montant total des 
charges nettes, il est affecté en complément une 
partie des recettes résultant du droit d’accise 
spécial, fixé à l’article 419, point j) de la loi-
programme du 27 décembre 2004 pour la 
houille, le coke et le lignite des codes NC 2701, 
2702 et 2704; 

4° si le total des sommes provenant des 1°, 2° et 
3° ne suffit pas pour couvrir le montant total des 
charges nettes, il est affecté en complément une 
partie du produit de l’impôt des sociétés. 

4° si le total des sommes provenant des 1°, 2° et 
3° ne suffit pas pour couvrir le montant total des 
charges nettes, il est affecté en complément une 
partie du produit de l’impôt des sociétés. 

Les codes de la nomenclature combinée, visée 
dans le présent paragraphe, sont ceux figurant 
dans le Règlement CEE n° 2031/2001 de la 
Commission européenne du 6 août 2001 
modifiant l’annexe Ire du Règlement CEE n° 
2658/87 du Conseil relatif à la nomenclature 
tarifaire et statistique et au tarif douanier 
commun. 

Les mesures d’organisation du marché et le 
régime d’aide adoptées en vertu de l’article 7, 
§ 1erquater, sont financées par: 

 1° les recettes résultant du droit d’accise 
spécial fixé à l’article 419, k), de la loi-
programme du 27 décembre 2004 pour 
l’électricité des codes NC 2716; 

 2° si le total des sommes provenant du 1° ne 
suffit pas pour couvrir le montant total des 
charges nettes, les recettes résultant de 
l’augmentation du droit d’accise spécial fixé à 
l’article 419, point e) i) et point f) i) de la loi-
programme du 27 décembre 2004, modifié en 
dernier lieu par loi-programme du 25 
décembre 2017, pour le gasoil des codes NC 
2710 19 41, 2710 19 45 et 2710 19 49, à 
concurrence d’un montant de 7 euros par 1 000 
litres à 15 ° C; 

 3° si le total des sommes provenant du 2° ne 
suffit pas pour couvrir le montant total des 
charges nettes, il est affecté en complément 
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une partie des recettes résultant du droit 
d’accise spécial, fixé à l’article 419, point j) de 
la loi-programme du 27 décembre 2004 pour la 
houille, le coke et le lignite des codes NC 2701, 
2702 et 2704; 

 4° si le total des sommes provenant des 1°, 2° 
et 3° ne suffit pas pour couvrir le montant total 
des charges nettes, il est affecté en 
complément une partie du produit de l’impôt 
des sociétés. 

 Les codes de la nomenclature combinée, visée 
dans le présent paragraphe, sont ceux figurant 
dans le Règlement CEE n° 2031/2001 de la 
Commission européenne du 6 août 2001 
modifiant l’annexe Ire du Règlement CEE n° 
2658/87 du Conseil relatif à la nomenclature 
tarifaire et statistique et au tarif douanier 
commun. 

Article 6 du projet de loi Article 6 du projet de loi 

Art. 23 Art. 23 

§ 1er. Il est créé une commission de régulation de 
l’électricité et du gaz, en allemand “Elektrizitäts- 
und Gasregulierungs-kommission” et en abrégé 
“CREG”. La commission est un organisme 
autonome ayant la personnalité juridique et 
ayant son siège dans l’arrondissement 
administratif de Bruxelles-Capitale. 

§ 1er. Il est créé une commission de régulation 
de l’électricité et du gaz, en allemand 
“Elektrizitäts- und Gasregulierungs-
kommission” et en abrégé “CREG”. La 
commission est un organisme autonome ayant 
la personnalité juridique et ayant son siège dans 
l’arrondissement administratif de Bruxelles-
Capitale. 

La commission prend toutes les mesures 
raisonnables pour atteindre les objectifs 
suivants dans le cadre de ses missions, 
énumérées à l’article 23, § 2, en étroite 
concertation, le cas échéant, avec les autres 
autorités fédérales concernées, y compris 
l’Autorité belge de la concurrence, et sans 
préjudice de leurs compétences: 

La commission prend toutes les mesures 
raisonnables pour atteindre les objectifs 
suivants dans le cadre de ses missions, 
énumérées à l’article 23, § 2, en étroite 
concertation, le cas échéant, avec les autres 
autorités fédérales concernées, y compris 
l’Autorité belge de la concurrence, et sans 
préjudice de leurs compétences: 

1° promouvoir, en étroite collaboration avec 
l’ACER, la Commission européenne, les autorités 
de régulation des Régions et des autres États 
membres, un marché intérieur de l’électricité 
concurrentiel, sûr et durable pour 
l’environnement au sein de la Communauté 
européenne, et une ouverture effective du 
marché pour l’ensemble des clients et des 
fournisseurs de la Communauté européenne, et 

1° promouvoir, en étroite collaboration avec 
l’ACER, la Commission européenne, les autorités 
de régulation des Régions et des autres États 
membres, un marché intérieur de l’électricité 
concurrentiel, sûr et durable pour 
l’environnement au sein de la Communauté 
européenne, et une ouverture effective du 
marché pour l’ensemble des clients et des 
fournisseurs de la Communauté européenne, et 
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garantir des conditions appropriées pour que les 
réseaux d’électricité fonctionnent de manière 
effective et fiable, en tenant compte d’objectifs 
à long terme; 

garantir des conditions appropriées pour que les 
réseaux d’électricité fonctionnent de manière 
effective et fiable, en tenant compte d’objectifs 
à long terme; 

2° développer un marché entre les régions de la 
Communauté européenne, défini par l’article 34, 
§ 3, du Règlement (UE) 2019/943, concurrentiel 
et fonctionnant correctement au sein de la 
Communauté européenne, en vue de la 
réalisation des objectifs visés au point 1°; 

2° développer un marché entre les régions de la 
Communauté européenne, défini par l’article 
34, § 3, du Règlement (UE) 2019/943, 
concurrentiel et fonctionnant correctement au 
sein de la Communauté européenne, en vue de 
la réalisation des objectifs visés au point 1°; 

3° supprimer les entraves au commerce de 
l’électricité entre États membres, notamment en 
mettant en place des capacités de transport 
transfrontalier suffisantes pour répondre à la 
demande et renforcer l’intégration des marchés 
des différents États membres, ce qui devrait 
permettre à l’électricité de mieux circuler dans 
l’ensemble de la Communauté européenne; 

3° supprimer les entraves au commerce de 
l’électricité entre États membres, notamment 
en mettant en place des capacités de transport 
transfrontalier suffisantes pour répondre à la 
demande et renforcer l’intégration des marchés 
des différents États membres, ce qui devrait 
permettre à l’électricité de mieux circuler dans 
l’ensemble de la Communauté européenne; 

4° contribuer à assurer, de la manière la plus 
avantageuse par rapport au coût, la mise en 
place de réseaux non discriminatoires qui soient 
sûrs, fiables, performants et axés sur les clients 
finals, et promouvoir l’adéquation des réseaux 
et, conformément aux objectifs généraux de 
politique énergétique, l’efficacité énergétique 
ainsi que l’intégration de la production 
d’électricité, à grande ou à petite échelle, à partir 
de sources d’énergie renouvelables, ainsi que la 
gestion et la coordination du réseau de transport 
et l’interaction efficace et appropriée de ce 
réseau de transport avec d’autres réseaux 
d’énergie pour le gaz ou la chaleur afin de 
faciliter, de favoriser et d’améliorer 
l’interconnexion de ces derniers avec le réseau 
de transport; 

4° contribuer à assurer, de la manière la plus 
avantageuse par rapport au coût, la mise en 
place de réseaux non discriminatoires qui soient 
sûrs, fiables, performants et axés sur les clients 
finals, et promouvoir l’adéquation des réseaux 
et, conformément aux objectifs généraux de 
politique énergétique, l’efficacité énergétique 
ainsi que l’intégration de la production 
d’électricité, à grande ou à petite échelle, à 
partir de sources d’énergie renouvelables, ainsi 
que la gestion et la coordination du réseau de 
transport et l’interaction efficace et appropriée 
de ce réseau de transport avec d’autres réseaux 
d’énergie pour le gaz ou la chaleur afin de 
faciliter, de favoriser et d’améliorer 
l’interconnexion de ces derniers avec le réseau 
de transport; 

5° faciliter l’accès au réseau des nouvelles 
capacités de production et installations de 
stockage d’énergie, notamment en supprimant 
les obstacles qui pourraient empêcher l’arrivée 
de nouveaux venus sur le marché et l’intégration 
de la production d’électricité à partir de sources 
d’énergie renouvelables; 

5° faciliter l’accès au réseau des nouvelles 
capacités de production et installations de 
stockage d’énergie, notamment en supprimant 
les obstacles qui pourraient empêcher l’arrivée 
de nouveaux venus sur le marché et 
l’intégration de la production d’électricité à 
partir de sources d’énergie renouvelables; 

5°bis encourager les ressources portant sur la 
demande, telles que la participation active de la 
demande, à participer au marché de gros au 
même titre que les ressources portant sur l’offre; 

5°bis encourager les ressources portant sur la 
demande, telles que la participation active de la 
demande, à participer au marché de gros au 
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même titre que les ressources portant sur 
l’offre; 

6° faire en sorte que le gestionnaire du réseau et 
les utilisateurs du réseau reçoivent des 
incitations suffisantes, tant à court terme qu’à 
long terme, pour améliorer les performances des 
réseaux et favoriser l’intégration du marché; 

6° faire en sorte que le gestionnaire du réseau 
et les utilisateurs du réseau reçoivent des 
incitations suffisantes, tant à court terme qu’à 
long terme, pour améliorer les performances 
des réseaux et favoriser l’intégration du marché; 

7° assurer que les clients bénéficient du 
fonctionnement efficace du marché et 
promouvoir une concurrence effective ainsi que 
contribuer à garantir un haut niveau de 
protection des consommateurs en étroite 
collaboration avec les autorités concernées 
chargées de la protection des consommateurs; 

7° assurer que les clients bénéficient du 
fonctionnement efficace du marché et 
promouvoir une concurrence effective ainsi que 
contribuer à garantir un haut niveau de 
protection des consommateurs en étroite 
collaboration avec les autorités concernées 
chargées de la protection des consommateurs; 

8° contribuer à assurer un service public et 
universel de grande qualité dans le secteur de la 
fourniture d’électricité et contribuer à la 
protection des clients vulnérables et à la 
compatibilité des mécanismes nécessaires 
d’échange de données pour permettre aux 
clients raccordés au réseau de transport de 
changer de fournisseur. 

8° contribuer à assurer un service public et 
universel de grande qualité dans le secteur de la 
fourniture d’électricité et contribuer à la 
protection des clients vulnérables et à la 
compatibilité des mécanismes nécessaires 
d’échange de données pour permettre aux 
clients raccordés au réseau de transport de 
changer de fournisseur. 

§ 2. La commission est investie d’une mission de 
conseil auprès des autorités publiques en ce qui 
concerne l’organisation et le fonctionnement du 
marché de l’électricité, d’une part, et d’une 
mission générale de surveillance et de contrôle 
de l’application des lois et règlements y relatifs, 
d’autre part. 

§ 2. La commission est investie d’une mission de 
conseil auprès des autorités publiques en ce qui 
concerne l’organisation et le fonctionnement du 
marché de l’électricité, d’une part, et d’une 
mission générale de surveillance et de contrôle 
de l’application des lois et règlements y relatifs, 
d’autre part. 

À cet effet, la commission: À cet effet, la commission: 

1° donne des avis motivés et soumet des 
propositions dans les cas prévus par la présente 
loi ou ses arrêtés d’exécution; 

1° donne des avis motivés et soumet des 
propositions dans les cas prévus par la présente 
loi ou ses arrêtés d’exécution; 

2° d’initiative ou à la demande du ministre ou 
d’un gouvernement de région, effectue des 
recherches et des études relatives au marché de 
l’électricité. La commission veille dans ce cadre à 
préserver la confidentialité des données 
commercialement sensibles et/ou à caractère 
personnel et s’abstient dès lors de les publier; 

2° d’initiative ou à la demande du ministre ou 
d’un gouvernement de région, effectue des 
recherches et des études relatives au marché de 
l’électricité. La commission veille dans ce cadre 
à préserver la confidentialité des données 
commercialement sensibles et/ou à caractère 
personnel et s’abstient dès lors de les publier; 

3° surveille la transparence et la concurrence sur 
le marché de l’électricité conformément à 
l’article 23bis; <L 2008-06-08/31, art. 85, 1°, 021; 
En vigueur: 26-06-2008> 

3° surveille la transparence et la concurrence sur 
le marché de l’électricité conformément à 
l’article 23bis; <L 2008-06-08/31, art. 85, 1°, 
021; En vigueur: 26-06-2008> 
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3°bis apprécie le caractère objectivement justifié 
de la relation entre les prix et les coûts 
d’entreprise visée à l’article 23ter; <L 2008-06-
08/31, art. 85, 2°, 021; En vigueur: 26-06-2008> 

3°bis apprécie le caractère objectivement 
justifié de la relation entre les prix et les coûts 
d’entreprise visée à l’article 23ter; <L 2008-06-
08/31, art. 85, 2°, 021; En vigueur: 26-06-2008> 

4° surveille et contrôle les échanges 
commerciaux de produits énergétiques de gros 
conformément au Règlement (UE) n° 
1227/2011, dans le respect des compétences 
respectives de l’Autorité belge de la 
concurrence, et de la FSMA; 

4° surveille et contrôle les échanges 
commerciaux de produits énergétiques de gros 
conformément au Règlement (UE) n° 
1227/2011, dans le respect des compétences 
respectives de l’Autorité belge de la 
concurrence, et de la FSMA; 

4°bis conformément à l’article 7undecies, § 13, 
surveille et contrôle, les échanges commerciaux 
dans le mécanisme de rémunération de capacité 
instauré par la section 2 du chapitre IIbis, ainsi, 
le cas échéant que celui visé à l’article 
7duodecies, dans le respect des compétences de 
l’Autorité belge de la concurrence; 

4°bis conformément à l’article 7undecies, § 13, 
surveille et contrôle, les échanges commerciaux 
dans le mécanisme de rémunération de capacité 
instauré par la section 2 du chapitre IIbis, ainsi, 
le cas échéant que celui visé à l’article 
7duodecies, dans le respect des compétences 
de l’Autorité belge de la concurrence; 

5° surveille le degré de transparence, y compris 
des prix de gros, et veille au respect des 
obligations de transparence par les entreprises 
d’électricité; 

5° surveille le degré de transparence, y compris 
des prix de gros, et veille au respect des 
obligations de transparence par les entreprises 
d’électricité; 

6° (formule des avis sur)-4 les demandes 
d’autorisation pour la construction de nouvelles 
installations de production d’électricité et de 
nouvelles lignes directes en vertu des articles 4 
et 17 [3 ...]3; <L 2005-06-01/32, art. 20, 1°, 010; 
En vigueur: 21-01-2012> 

6° (formule des avis sur)-4 les demandes 
d’autorisation pour la construction de nouvelles 
installations de production d’électricité et de 
nouvelles lignes directes en vertu des articles 4 
et 17 [3 ...]3; <L 2005-06-01/32, art. 20, 1°, 010; 
En vigueur: 21-01-2012> 

7° définit en concertation avec le gestionnaire du 
réseau et publie sur son site Internet les normes 
et exigences en matière de qualité de service et 
de fourniture en tenant compte des moyens 
octroyés via les mécanismes tarifaires; 

7° définit en concertation avec le gestionnaire 
du réseau et publie sur son site Internet les 
normes et exigences en matière de qualité de 
service et de fourniture en tenant compte des 
moyens octroyés via les mécanismes tarifaires; 

8° contrôle le respect par le gestionnaire du 
réseau et les entreprises d’électricité des 
obligations qui leur incombent en vertu de la 
présente loi et de ses arrêtés d’exécution, ainsi 
que des autres dispositions législatives et 
réglementaires applicables pour le marché de 
l’électricité, notamment en ce qui concerne les 
questions transfrontalières et les matières visées 
par le Règlement (CE) n° 714/2009; 

8° contrôle le respect par le gestionnaire du 
réseau et les entreprises d’électricité des 
obligations qui leur incombent en vertu de la 
présente loi et de ses arrêtés d’exécution, ainsi 
que des autres dispositions législatives et 
réglementaires applicables pour le marché de 
l’électricité, notamment en ce qui concerne les 
questions transfrontalières et les matières 
visées par le Règlement (CE) n° 714/2009; 

9° contrôle l’application du règlement technique 
et, le cas échéant, approuve les documents qui y 
sont visés; 

9° contrôle l’application du règlement 
technique et, le cas échéant, approuve les 
documents qui y sont visés; 
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9°bis établit le code de bonne conduite, et, le cas 
échéant, approuve les documents qui y sont 
visés, et contrôle son application; 

9°bis établit le code de bonne conduite, et, le cas 
échéant, approuve les documents qui y sont 
visés, et contrôle son application; 

10° émet un avis sur le plan de développement 
et contrôle l’exécution de celui-ci; [2 La 
commission analyse la cohérence de ce plan 
avec le plan de développement du réseau dans 
l’ensemble de la Communauté européenne visé 
à l’article 8, § 3, point b) du Règlement n° 
714/2009. Le cas échéant, cette analyse peut 
comprendre des recommandations en vue de 
modifier le plan de développement établi par le 
gestionnaire du réseau. <L 2005-06-01/32, art. 
20, 3°, 010; En vigueur: 01-09-2006> 

10° émet un avis sur le plan de développement 
et contrôle l’exécution de celui-ci; La 
commission analyse la cohérence de ce plan 
avec le plan de développement du réseau dans 
l’ensemble de la Communauté européenne visé 
à l’article 8, § 3, point b) du Règlement n° 
714/2009. Le cas échéant, cette analyse peut 
comprendre des recommandations en vue de 
modifier le plan de développement établi par le 
gestionnaire du réseau. <L 2005-06-01/32, art. 
20, 3°, 010; En vigueur: 01-09-2006> 

11° contrôle et évalue l’exécution des 
obligations de service public visées à l’article 21, 
premier alinéa, 1°, et, le cas échéant, 
l’application des dérogations accordées en vertu 
de l’article 21, premier alinéa, 2°; 

11° contrôle et évalue l’exécution des 
obligations de service public visées à l’article 21, 
premier alinéa, 1°, et, le cas échéant, 
l’application des dérogations accordées en vertu 
de l’article 21, premier alinéa, 2°; 

12° le cas échéant, gère le mécanisme visé à 
l’article 7 et le fonds visé à l’article 21, premier 
alinéa, 3° ainsi que les fonds visés à l’article 
21ter, § 1er, 1° et 4°; 

12° le cas échéant, gère le mécanisme visé à 
l’article 7 et le fonds visé à l’article 21, premier 
alinéa, 3° ainsi que les fonds visés à l’article 
21ter, § 1er, 1° et 4°; 

12°bis contrôle les mesures arrêtées en 
application de l’article 7; 

12°bis contrôle les mesures arrêtées en 
application de l’article 7; 

 12°ter surveiller et contrôler le respect des 
conditions visées à l’article 6/3, § 3, 9°; 

 […] 

Article 7 du projet de loi Article 7 du projet de loi 

Art. 30bis Art. 30bis 

§ 3. Sans préjudice de l’article 8 du Code 
d’instruction criminelle, le Roi désigne les 
membres du Comité de direction et du 
personnel de la Commission qui sont revêtus de 
la qualité d’officier de police judiciaire. 

§ 3. Sans préjudice de l’article 8 du Code 
d’instruction criminelle, le Roi désigne les 
membres du Comité de direction et du 
personnel de la Commission qui sont revêtus de 
la qualité d’officier de police judiciaire. 

Les membres visés à l’alinéa qui précède sont 
compétents pour rechercher et constater, par 
des procès-verbaux qui font foi jusqu’à preuve 
du contraire, les infractions à l’article 7undecies, 
§ 13, le cas échéant à l’article 7duodecies, aux 
articles 22ter, 22quater, à l’article 23, § 2, 3°, 
3°bis, 4, 4°bis 5°, 19° à 22°, 25° ,29° et 52°, à 

Les membres visés à l’alinéa qui précède sont 
compétents pour rechercher et constater, par 
des procès-verbaux qui font foi jusqu’à preuve 
du contraire, les infractions à l’article 7undecies, 
§ 13, le cas échéant à l’article 7duodecies, aux 
articles 22ter, 22quater, à l’article 23, § 2, 3°, 
3°bis, 4, 4°bis 5°, 12° et 12°ter, 19° à 22°, 25°,29° 
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l’article 23bis, à l’article 23ter et à l’article 26, § 
1er, ainsi qu’aux articles 3, 4 et 5 du Règlement 
(UE) n° 1227/2011, en ce qui concerne 
l’exécution des missions de la commission visées 
à l’article 7undecies, § 13, le cas échéant à 
l’article 7duodecies, aux articles 22ter, 22quater, 
à l’article 23, § 2, 3°, 3°bis,  4°, 4°bis 19° à 22°, 
25°, 29° et 52°, à l’article 23bis, à l’article 23ter 
et à l’article 26, § 1erbis. À cet effet, ils peuvent: 

et 52°, à l’article 23bis, à l’article 23ter et à 
l’article 26, § 1er, ainsi qu’aux articles 3, 4 et 5 du 
Règlement (UE) n° 1227/2011, en ce qui 
concerne l’exécution des missions de la 
commission visées à l’article 7undecies, § 13, le 
cas échéant à l’article 7duodecies, aux articles 
22ter, 22quater, à l’article 23, § 2, 3°, 3°bis, 4°, 
4°bis 19° à 22°, 25°, 29° et 52°, à l’article 23bis, 
à l’article 23ter et à l’article 26, § 1erbis. À cet 
effet, ils peuvent: 
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COÖRDINATIE VAN DE ARTIKELEN 

Basistekst  Tekst aangepast aan het wetsontwerp 

Wet van 29 april 1999 betreffende de organisatie van de elektriciteitsmarkt 

Artikel 2 wetsontwerp Artikel 2 wetsontwerp 

Art. 2 Art. 2 

Voor de toepassing van deze wet moet worden 
verstaan onder: 

Voor de toepassing van deze wet moet worden 
verstaan onder: 

56° financial close: tijdstip waarop de officiële 
afsluiting plaatsvindt van de belangrijkste 
contracten inzake de investeringskosten, de 
financieringskosten, de uitbatingskosten en de 
opbrengsten uit de verkoop van elektriciteit en 
groenestroomcertificaten die noodzakelijk zijn 
voor de realisatie van een project voor een 
nieuwe installatie voor de productie van 
elektriciteit uit wind in de zeegebieden waarin 
België zijn rechtsmacht kan uitoefenen 
overeenkomstig het internationaal zeerecht, die 
het voorwerp uitmaken van een in artikel 6 
bedoelde domeinconcessie; 

56° financial close: tijdstip waarop de officiële 
afsluiting plaatsvindt van de belangrijkste 
contracten inzake de investeringskosten, de 
financieringskosten, de uitbatingskosten en de 
opbrengsten uit de verkoop van elektriciteit en 
groenestroomcertificaten die noodzakelijk zijn 
voor de realisatie van een project voor een 
nieuwe installatie voor de productie van 
elektriciteit uit wind in de zeegebieden waarin 
België zijn rechtsmacht kan uitoefenen 
overeenkomstig het internationaal zeerecht, die 
het voorwerp uitmaken van een in artikel 6 en 
artikel 6/3 bedoelde domeinconcessie; 

Artikel 3 wetsontwerp Artikel 3 wetsontwerp 

Art. 6/3 Art. 6/3 

§ 1. Onverminderd de domeinconcessies 
verleend overeenkomstig artikel 6 is de bouw en 
exploitatie van een installatie voor de productie 
van elektriciteit uit hernieuwbare 
energiebronnen in de zeegebieden onder de 
rechtsbevoegdheid van België slechts 
toegestaan in de daartoe voorziene kavels voor 
zover daartoe voorafgaandelijk een 
domeinconcessie werd verkregen 
overeenkomstig dit artikel. 

§ 1. Onverminderd de domeinconcessies 
verleend overeenkomstig artikel 6 is de bouw en 
exploitatie van een installatie voor de productie 
van elektriciteit uit hernieuwbare 
energiebronnen in de zeegebieden onder de 
rechtsbevoegdheid van België slechts 
toegestaan in de daartoe voorziene kavels voor 
zover daartoe voorafgaandelijk een 
domeinconcessie werd verkregen 
overeenkomstig dit artikel. 

§ 2. Met inachtneming van de bepalingen 
vastgesteld krachtens paragrafen 3 tot en met 6, 
en onverminderd de bepalingen van de wet van 
20 januari 1999 ter bescherming van het 
mariene milieu en ter organisatie van de 
mariene ruimtelijke planning in de zeegebieden 
onder de rechtsbevoegdheid van België, kunnen 
de minister en de minister bevoegd voor het 
mariene milieu en mariene ruimtelijke planning 
na de organisatie van een concurrerende 

§ 2. Met inachtneming van de bepalingen 
vastgesteld krachtens paragrafen 3 tot en met 6, 
en onverminderd de bepalingen van de wet van 
20 januari 1999 ter bescherming van het 
mariene milieu en ter organisatie van de 
mariene ruimtelijke planning in de zeegebieden 
onder de rechtsbevoegdheid van België, kunnen 
de minister en de minister bevoegd voor het 
mariene milieu en mariene ruimtelijke planning 
na de organisatie van een concurrerende 
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inschrijvingsprocedure aan de geselecteerde 
inschrijver van voornoemde procedure een 
domeinconcessie, bedoeld in paragraaf 1, 
verlenen voor een duur van maximum veertig 
jaar waarin zowel de bouwfase, exploitatiefase 
en de ontmantelingsfase begrepen moeten zijn. 

inschrijvingsprocedure aan de geselecteerde 
inschrijver van voornoemde procedure een 
domeinconcessie, bedoeld in paragraaf 1, 
verlenen voor een duur van maximum veertig 
jaar waarin zowel de bouwfase, exploitatiefase 
en de ontmantelingsfase begrepen moeten zijn. 

§ 3. Bij een besluit, vastgesteld na overleg in de 
Ministerraad, na advies van de commissie, 
bepaalt de Koning het verloop van de 
concurrerende inschrijvingsprocedure, de 
voorwaarden en procedure tot toekenning van 
de domeinconcessies en de algemene 
voorwaarden voor het gebruik van de kavels, en 
inzonderheid: 

§ 3. Bij een besluit, vastgesteld na overleg in de 
Ministerraad, na advies van de commissie, 
bepaalt de Koning het verloop van de 
concurrerende inschrijvingsprocedure, de 
voorwaarden en procedure tot toekenning van 
de domeinconcessies en de algemene 
voorwaarden voor het gebruik van de kavels, en 
inzonderheid: 

1° de nadere regels van de concurrerende 
inschrijvingsprocedure en de inhoud van het 
bestek, met zorg voor een gepaste publiciteit, 
een daadwerkelijke mededinging en gelijke 
behandeling van alle kandidaten die deelnemen. 
De regels die de concurrerende 
inschrijvingsprocedure organiseren zorgen er in 
het bijzonder voor dat de keuze voor de 
winnende inschrijver die de meest gunstige 
inschrijving heeft ingediend gelijktijdig zal 
gebeuren met de toekenning van de 
vergunningen en machtigingen vereist krachtens 
de wet van 13 juni 1969 inzake de exploratie en 
de exploitatie van niet -levende rijkdommen van 
de territoriale zee en het continentaal plat en de 
wet van 20 januari 1999 ter bescherming van het 
mariene milieu en ter organisatie van de 
mariene ruimtelijke planning in de zeegebieden 
onder de rechtsbevoegdheid van België; 

1° de nadere regels van de concurrerende 
inschrijvingsprocedure en de inhoud van het 
bestek, met zorg voor een gepaste publiciteit, 
een daadwerkelijke mededinging en gelijke 
behandeling van alle kandidaten die 
deelnemen. De regels die de concurrerende 
inschrijvingsprocedure organiseren zorgen er in 
het bijzonder voor dat de keuze voor de 
winnende inschrijver die de meest gunstige 
inschrijving heeft ingediend gelijktijdig zal 
gebeuren met de toekenning van de 
vergunningen en machtigingen vereist 
krachtens de wet van 13 juni 1969 inzake de 
exploratie en de exploitatie van niet -levende 
rijkdommen van de territoriale zee en het 
continentaal plat en de wet van 20 januari 1999 
ter bescherming van het mariene milieu en ter 
organisatie van de mariene ruimtelijke planning 
in de zeegebieden onder de rechtsbevoegdheid 
van België; 

2° de ontvankelijkheidscriteria waaraan de 
kandidaten van de concurrerende 
inschrijvingsprocedures dienen te voldoen, die 
onder meer betrekking hebben op de 
technische, organisatorische, financiële en 
professionele capaciteit van de inschrijver; 

2° de ontvankelijkheidscriteria waaraan de 
kandidaten van de concurrerende 
inschrijvingsprocedures dienen te voldoen, die 
onder meer betrekking hebben op de 
technische, organisatorische, financiële en 
professionele capaciteit van de inschrijver; 

3° de objectieve, niet-discriminerende en 
transparante toekenningscriteria op basis 
waarvan een rangorde wordt opgemaakt en de 
geselecteerde inschrijver van de concurrerende 
inschrijvingsprocedure wordt aangeduid; 

3° de objectieve, niet-discriminerende en 
transparante toekenningscriteria op basis 
waarvan een rangorde wordt opgemaakt en de 
geselecteerde inschrijver van de concurrerende 
inschrijvingsprocedure wordt aangeduid; 

4° de regels inzake het sluiten van de 
contractuele band tussen de Belgische staat en 

4° de regels inzake het sluiten van de 
contractuele band tussen de Belgische staat en 
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de geselecteerde inschrijver van de 
concurrerende inschrijvingsprocedure, de 
rechten en plichten van de partijen, alsook de 
regels inzake controlewijziging, fusie of splitsing 
van de titularis van een domeinconcessie; 

de geselecteerde inschrijver van de 
concurrerende inschrijvingsprocedure, de 
rechten en plichten van de partijen, alsook de 
regels inzake controlewijziging, fusie of splitsing 
van de titularis van een domeinconcessie; 

5° de regels inzake de overdracht, gehele of 
gedeeltelijke ontheffing en intrekking van de 
domeinconcessie; 

5° de regels inzake de overdracht, gehele of 
gedeeltelijke ontheffing en intrekking van de 
domeinconcessie; 

6° de regels inzake de start en duur van de 
domeinconcessie, de bouwfase, de 
exploitatiefase en ontmantelingsfase; 

6° de regels inzake de start en duur van de 
domeinconcessie, de bouwfase, de 
exploitatiefase en ontmantelingsfase; 

7° de activiteiten die de titularis van een 
domenconcessie kan ontwikkelen naast de 
productie van elektriciteit uit hernieuwbare 
energiebronnen in de desbetreffende kavel; 

7° de activiteiten die de titularis van een 
domenconcessie kan ontwikkelen naast de 
productie van elektriciteit uit hernieuwbare 
energiebronnen in de desbetreffende kavel; 

8° de financiële zekerheden die de titularis van 
een domeinconcessie dient te stellen; 

8° de financiële zekerheden die de titularis van 
een domeinconcessie dient te stellen; 

9° de mate waarin en de wijze waarop 
burgerparticipatie kan worden voorzien en 
hernieuwbare energiegemeenschappen kunnen 
worden betrokken door de titularis van een 
domeinconcessie; 

9° de mate waarin en de wijze waarop 
burgerparticipatie kan worden voorzien en 
hernieuwbare energiegemeenschappen kunnen 
worden betrokken door de titularis van een 
domeinconcessie, alsook het minimaal te 
behalen percentage burgerparticipatie; 

10° in voorkomend geval, de steun 
overeenkomstig artikel 7 voor een maximale 
duurtijd van 15 jaar; 

10° in voorkomend geval, de steun 
overeenkomstig artikel 7 voor een maximale 
duurtijd van 20 jaar;  

11° de regels inzake verzaking aan de 
domeinconcessie door de 
domeinconcessiehouder en de 
verzakingsvergoeding die daarvoor zal moeten 
worden betaald. 

11° de regels inzake verzaking aan de 
domeinconcessie door de 
domeinconcessiehouder en de 
verzakingsvergoeding die daarvoor zal moeten 
worden betaald. 

§ 4. In overleg met de minister, de minister 
bevoegd voor het mariene milieu en mariene 
ruimtelijke planning en de commissie, voert de 
netbeheerder alle noodzakelijke studies uit voor 
de uitbreiding van het Modular Offshore Grid 
bedoeld in artikel 2, 7°ter, f). De door de 
netbeheerder opgelopen kosten voor de 
opmaak van deze studies worden gedekt door de 
tarieven van de netbeheerder bedoeld in artikel 
12. 

§ 4. In overleg met de minister, de minister 
bevoegd voor het mariene milieu en mariene 
ruimtelijke planning en de commissie, voert de 
netbeheerder alle noodzakelijke studies uit voor 
de uitbreiding van het Modular Offshore Grid 
bedoeld in artikel 2, 7°ter, f). De door de 
netbeheerder opgelopen kosten voor de 
opmaak van deze studies worden gedekt door 
de tarieven van de netbeheerder bedoeld in 
artikel 12. 

§ 5. Voorafgaand aan de concurrerende 
inschrijvingsprocedure voeren de minister en de 

§ 5. Voorafgaand aan de concurrerende 
inschrijvingsprocedure voeren de minister en de 
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minister bevoegd voor het mariene milieu en 
mariene ruimtelijke planning in overleg met de 
commissie en de netbeheerder alle 
noodzakelijke studies uit met betrekking tot de 
locatie van de installaties bedoeld in paragraaf 1 
en laten de resultaten van deze studies 
certificeren. 

minister bevoegd voor het mariene milieu en 
mariene ruimtelijke planning in overleg met de 
commissie en de netbeheerder alle 
noodzakelijke studies uit met betrekking tot de 
locatie van de installaties bedoeld in paragraaf 1 
en laten de resultaten van deze studies 
certificeren. 

§ 6. Het bestek voor de concurrerende 
inschrijvingsprocedures wordt minstens zes 
maanden vóór de uiterste datum voor indiening 
van de biedingen in het Belgisch Staatsblad en in 
het Publicatieblad van de Europese Unie 
bekendgemaakt. 

§ 6. Het bestek voor de concurrerende 
inschrijvingsprocedures wordt minstens zes 
maanden vóór de uiterste datum voor indiening 
van de biedingen in het Belgisch Staatsblad en in 
het Publicatieblad van de Europese Unie 
bekendgemaakt. 

§ 7. Artikel 4 is niet van toepassing op de 
installaties bedoeld in paragraaf 1. 

§ 7. Artikel 4 is niet van toepassing op de 
installaties bedoeld in paragraaf 1. 

 § 8. De Algemene Directie Energie is 
gemachtigd tot verwerking van de gegevens, 
inclusief persoonsgegevens in de zin van de 
wet van 30 juli 2018 betreffende de 
bescherming van natuurlijke personen met 
betrekking tot de verwerking van 
persoonsgegevens, in de mate dat de 
verwerking van die gegevens noodzakelijk is 
voor de behoorlijke controle op het verloop 
van de concurrerende inschrijvingsprocedure, 
naleving van de voorwaarden en procedure tot 
toekenning van de domeinconcessie en de 
algemene voorwaarden voor het gebruik van 
de kavels zoals bepaald door de Koning 
overeenkomstig paragraaf 3. Dit betreft de 
gegevens van: 

 1° elk personeelslid en elke persoon die lid is 
van het bestuurs-, leidinggevend of 
toezichthoudend orgaan of daarin 
vertegenwoordigings-, beslissings- of 
controlebevoegdheid heeft, van een 
onderneming die of een 
samenwerkingsverband van ondernemingen 
dat een aanvraag voor domeinconcessie 
indient overeenkomstig dit artikel; 

 2° elk personeelslid en elke persoon die lid is 
van het bestuurs-, leidinggevend of 
toezichthoudend orgaan of daarin 
vertegenwoordigings-, beslissings- of 
controlebevoegdheid heeft, van de 
onderneming of samenwerkingsverband van 
ondernemingen met wie een 
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concessieovereenkomst wordt gesloten 
overeenkomstig dit artikel. 

 De Algemene Directie Energie verwerkt in het 
kader van de organisatie van een 
concurrerende inschrijvingsprocedure, de 
volgende categorieën persoonsgegevens van 
de betrokkene bedoeld in het eerste lid, 1° en 
2°: 

 1° de persoonlijke identificatiegegevens; 

 2° de huidige en voormalige betrekking; 

 3° de attesten en bewijsstukken, waaronder 
een uittreksel uit het strafregister dat 
betrekking heeft op de veroordelingen 
overeenkomstig: 

 a) artikel 324bis van het Strafwetboek of in 
artikel 2 van Kaderbesluit 2008/841/JBZ van de 
Raad van 24 oktober 2008 ter bestrijding van 
georganiseerde criminaliteit; 

 b) artikelen 246 en 250 van het Strafwetboek 
of artikel 3 van de Overeenkomst ter 
bestrijding van corruptie waarbij ambtenaren 
van de Europese Gemeenschappen of van de 
lidstaten van de Europese Unie betrokken zijn 
of artikel 2.1, van Kaderbesluit 2003/568/JBZ 
van de Raad van 22 juli 2003 inzake de 
bestrijding van corruptie in de privésector; 

 c) artikel 1 van de overeenkomst aangaande de 
bescherming van de financiële belangen van de 
Europese Gemeenschappen, goedgekeurd 
door de wet van 17 februari 2002; 

 d) artikel 137 van het Strafwetboek of artikelen 
1, 3 of 14 van Richtlijn (EU) 2017/541 van het 
Europees Parlement en de Raad van 15 maart 
2017 inzake terrorismebestrijding en ter 
vervanging van Kaderbesluit 2002/475/JBZ van 
de Raad en tot wijziging van Besluit 
2005/671/JBZ van de Raad; 

 e) artikel 2 of 3 van de wet van 18 september 
2017 tot voorkoming van het witwassen van 
geld en de financiering van terrorisme en tot 
beperking van het gebruik van contanten of 
artikel 1 van Richtlijn (EU) 2015/849 van het 
Europees Parlement en de Raad van 20 mei 
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2015 inzake de voorkoming van het gebruik 
van het financiële stelsel voor het witwassen 
van geld of terrorismefinanciering; 

 f) artikel 433quinquies van het Strafwetboek of 
artikel 2 van Richtlijn 2011/36/EU van het 
Europees Parlement en de Raad van 5 april 
2011 inzake de voorkoming en bestrijding van 
mensenhandel en de bescherming van 
slachtoffers daarvan, en ter vervanging van 
Kaderbesluit 2002/629/JBZ van de Raad; 

 g) artikel 35/7 van de wet van 12 april 1965 
betreffende de bescherming van het loon der 
werknemers of de wet van 30 april 1999 
betreffende de tewerkstelling van vreemde 
arbeiders. 

 4° alle persoonsgegevens die de betrokken 
persoon uit eigen beweging wenst te delen. 

 § 9. De verwerking van persoonsgegevens 
geschiedt in overeenstemming met 
Verordening (EU) 2016/679 van het Europees 
Parlement en de Raad van 27 april 2016 
betreffende de bescherming van natuurlijke 
personen in verband met de verwerking van 
persoonsgegevens en betreffende het vrije 
verkeer van die gegevens en tot intrekking van 
Richtlijn 95/46/EG. 

 De verwerking en het bewaren van 
persoonsgegevens blijven beperkt tot de duur 
die noodzakelijk is voor de verwezenlijking van 
met de verwerking van de persoonsgegevens 
nagestreefde doelstelling en niet langer dan:  

 1° voor de persoonsgegevens onder paragraaf 
8, eerste lid, 1°, vijf jaar na de verlening van de 
domeinconcessie; 

 2° voor de persoonsgegevens onder paragraaf 
8, eerste lid, 2°, tien jaar nadat de laatste 
verplichting voortvloeiend uit de 
domeinconcessie is nagekomen. 

 § 10. De Koning duidt de ambtenaren van de 
Federale Overheidsdienst Economie, kmo, 
Middenstand en Energie aan die belast zijn met 
de controle op de naleving en sanctionering 
van de verplichtingen bedoeld in paragraaf 3, 
1°, 4°, 6°, 7° en 8°. 

C H A M B R E   6 e   S E S S I O N  D E  L A  55 e   L É G I S L AT U R E 2023 2024 K A M E R • 6 e   Z I T T I N G  VA N  D E  55 e   Z I T T I N G S P E R I O D E



693651/001DOC 55

 In geval van niet-naleving kan door de 
betrokken ambtenaar een administratieve 
geldboete opgelegd worden die niet lager mag 
zijn dan 1 240 euro, noch hoger mag zijn dan 50 
000 euro of indien dat hoger zou zijn dan 50 000 
euro: tien procent van de omzet die de 
betrokken domeinconcessiehouder heeft 
gerealiseerd op de Belgische 
elektriciteitsmarkt tijdens het laatste 
afgesloten boekjaar. 

 § 11. De commissie is belast met de controle op 
de naleving en sanctionering van de vereiste 
van burgerparticipatie in het kader van een 
concurrerende inschrijvingsprocedure zoals 
bepaald door de Koning overeenkomstig 
paragraaf 3, 9°. 

 De commissie is ermee belast deze vereiste 
periodiek te controleren en legt desgevallend 
een administratieve boete op aan de 
domeinconcessiehouder, zonder dat deze 
hoger kan zijn dan een percentage van de 
totale investeringskosten dat overeenstemt 
met het niet-behaalde gedeelte van het 
minimumpercentage. De commissie kan hierbij 
rekening houden met de omstandigheden en 
de geleverde inspanningen. De Koning kan de 
andere modaliteiten bepalen van voornoemde 
controle en de procedure voor het opleggen 
van voornoemde boete door de commissie. 

 § 12. De commissie ziet er op toe dat de 
maatregelen van marktorganisatie en het 
steunregime overeenkomstig paragraaf 3, 10° 
worden nageleefd. In geval van niet-naleving 
door de domeinconcessiehouder kan de 
commissie hem een administratieve boete 
opleggen. 

 Deze geldboete mag niet lager zijn dan 1 240 
euro, noch hoger dan tien procent van de 
omzet die de betrokken 
domeinconcessiehouder heeft gerealiseerd op 
de Belgische elektriciteitsmarkt tijdens het 
laatste afgesloten boekjaar. 

Art. 4 wetsontwerp Art. 4 wetsontwerp 

Art. 7 § 1, tweede lid Art. 7 § 1, tweede lid 
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De opdracht waarmee de netbeheerder 
krachtens het eerste lid belast wordt, maakt een 
openbare dienstverplichting uit waarvan de 
nettolasten gefinancierd worden 
overeenkomstig de nadere regels bepaald in 
artikel 21quinquies. 

De opdracht waarmee de netbeheerder 
krachtens het eerste lid belast wordt, maakt een 
openbare dienstverplichting uit waarvan de 
nettolasten gefinancierd worden 
overeenkomstig de nadere regels bepaald in 
artikel 21quinquies, eerste lid. 

 Art. 7, § 1quater 

 § 1quater. Bij een besluit, vastgesteld na overleg 
in de Ministerraad, op voorstel van de 
commissie, kan de Koning een steunregime 
vaststellen ter bevordering van de productie van 
elektriciteit geproduceerd overeenkomstig 
artikel 6/3 en gerelateerde maatregelen van 
marktorganisatie. 

 Bij een besluit, vastgesteld na overleg in de 
Ministerraad, op voorstel van de commissie, 
bepaalt de Koning de berekeningsmethode van 
de kost voortvloeiend uit de maatregelen, 
bedoeld in het eerste lid, voor ieder 
exploitatiejaar.   

 De Federale Staat en de commissie sluiten een 
protocol teneinde de nadere regels vast te 
leggen van de periodieke betaling van de 
toegekende steun. 

 De financiering van deze maatregelen geschiedt 
overeenkomstig de nadere regels bepaald in 
artikel 21quinquies, tweede lid. 

Artikel 5 wetsontwerp Artikel 5 wetsontwerp 

Art. 21quinquies Art. 21quinquies 

De opdrachten waarmee de netbeheerder 
krachtens artikel 7, § 1, eerste lid, krachtens 
artikel 7, § 2, tweede, vierde en vijfde lid, 
krachtens artikel 7octies, krachtens 7undecies, § 
1, en in voorkomend geval krachtens artikel 
7duodecies, belast wordt, maken openbare 
dienstverplichtingen uit waarvan de nettolasten 
gefinancierd worden door: 

De opdrachten waarmee de netbeheerder 
krachtens artikel 7, § 1, eerste lid, krachtens 
artikel 7, § 2, tweede, vierde en vijfde lid, 
krachtens artikel 7octies, krachtens 7undecies, § 
1, en in voorkomend geval krachtens artikel 
7duodecies, belast wordt, maken openbare 
dienstverplichtingen uit waarvan de nettolasten 
gefinancierd worden door: 

1° de ontvangsten voortvloeiend uit de 
bijzondere accijns bepaald in artikel 419, k) van 
de programmawet van 27 december 2004 voor 
elektriciteit van de GN-code 2716; 

1° de ontvangsten voortvloeiend uit de 
bijzondere accijns bepaald in artikel 419, k) van 
de programmawet van 27 december 2004 voor 
elektriciteit van de GN-code 2716; 
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2° als het totaal van de onder 1° vermelde 
bedragen niet toereikend is om het totaalbedrag 
van de nettolasten te dekken, de ontvangsten 
voortvloeiend uit de verhoging van de 
bijzondere accijns bepaald in artikel 419, 
onderdeel e) i) en onderdeel f) i) van de 
programmawet van 27 december 2004, 
laatstelijk gewijzigd bij de programmawet van 25 
december 2017, voor gasolie van de GN codes 
2710 19 41, 2710 19 45 en 2710 19 49, ten 
belope van een bedrag van 7 euro per 1 000 liter 
bij 15 ° C; 

2° als het totaal van de onder 1° vermelde 
bedragen niet toereikend is om het 
totaalbedrag van de nettolasten te dekken, de 
ontvangsten voortvloeiend uit de verhoging van 
de bijzondere accijns bepaald in artikel 419, 
onderdeel e) i) en onderdeel f) i) van de 
programmawet van 27 december 2004, 
laatstelijk gewijzigd bij de programmawet van 
25 december 2017, voor gasolie van de GN 
codes 2710 19 41, 2710 19 45 en 2710 19 49, ten 
belope van een bedrag van 7 euro per 1 000 liter 
bij 15 ° C; 

3° als het totaal van de onder 2° vermelde 
bedragen niet toereikend is om het totaalbedrag 
van de nettolasten te dekken, wordt een 
gedeelte van de ontvangsten, voortvloeiend uit 
het bijzonder accijnsrecht, bepaald in artikel 
419, onderdeel j) van de programmawet van 27 
december 2004 voor steenkool, cokes en 
bruinkool van de GN codes 2701, 2702 et 2704 
bijkomend toegewezen; 

3° als het totaal van de onder 2° vermelde 
bedragen niet toereikend is om het 
totaalbedrag van de nettolasten te dekken, 
wordt een gedeelte van de ontvangsten, 
voortvloeiend uit het bijzonder accijnsrecht, 
bepaald in artikel 419, onderdeel j) van de 
programmawet van 27 december 2004 voor 
steenkool, cokes en bruinkool van de GN codes 
2701, 2702 et 2704 bijkomend toegewezen; 

4° als het totaalbedrag uit de onder 1°, 2° en 3° 
vermelde bedragen niet toereikend is om het 
totaalbedrag van de nettolasten te dekken, 
wordt een deel van de opbrengst van de 
vennootschapsbelastingen bijkomend 
toegewezen. 

4° als het totaalbedrag uit de onder 1°, 2° en 3° 
vermelde bedragen niet toereikend is om het 
totaalbedrag van de nettolasten te dekken, 
wordt een deel van de opbrengst van de 
vennootschapsbelastingen bijkomend 
toegewezen. 

De codes van de in deze paragraaf bedoelde 
gecombineerde nomenclatuur verwijzen naar 
die welke zijn vastgesteld in de Verordening EEG 
nr. 2031/2001 van de Europese Commissie van 6 
augustus 2001 tot wijziging van bijlage I van de 
Verordening EEG nr. 2658/87 van de Raad met 
betrekking tot de tarief- en 
statistieknomenclatuur en het 
gemeenschappelijk douanetarief. 

De maatregelen van marktorganisatie en het 
steunregime die vastgesteld worden krachtens 
artikel 7, § 1quater worden gefinancierd door:  

 1° de ontvangsten voortvloeiend uit de 
bijzondere accijns bepaald in artikel 419, k) van 
de programmawet van 27 december 2004 voor 
elektriciteit van de GN-code 2716; 

 2° als het totaal van de onder 1° vermelde 
bedragen niet toereikend is om het 
totaalbedrag van de nettolasten te dekken, de 
ontvangsten voortvloeiend uit de verhoging 
van de bijzondere accijns bepaald in artikel 
419, onderdeel e) i) en onderdeel f) i) van de 
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programmawet van 27 december 2004, 
laatstelijk gewijzigd bij de programmawet van 
25 december 2017, voor gasolie van de GN 
codes 2710 19 41, 2710 19 45 en 2710 19 49, 
ten belope van een bedrag van 7 euro per 1 000 
liter bij 15 ° C; 

 3° als het totaal van de onder 2° vermelde 
bedragen niet toereikend is om het 
totaalbedrag van de nettolasten te dekken, 
wordt een gedeelte van de ontvangsten, 
voortvloeiend uit het bijzonder accijnsrecht, 
bepaald in artikel 419, onderdeel j) van de 
programmawet van 27 december 2004 voor 
steenkool, cokes en bruinkool van de GN codes 
2701, 2702 et 2704 bijkomend toegewezen; 

 4° als het totaalbedrag uit de onder 1°, 2° en 3° 
vermelde bedragen niet toereikend is om het 
totaalbedrag van de nettolasten te dekken, 
wordt een deel van de opbrengst van de 
vennootschapsbelastingen bijkomend 
toegewezen. 

 De codes van de in deze paragraaf bedoelde 
gecombineerde nomenclatuur verwijzen naar 
die welke zijn vastgesteld in de Verordening EEG 
nr. 2031/2001 van de Europese Commissie van 
6 augustus 2001 tot wijziging van bijlage I van de 
Verordening EEG nr. 2658/87 van de Raad met 
betrekking tot de tarief- en 
statistieknomenclatuur en het 
gemeenschappelijk douanetarief. 

Artikel 6 wetsontwerp Artikel 6 wetsontwerp 

Art. 23 Art. 23 

§ 1. Er wordt een commissie voor de regulering 
van de elektriciteit en het gas, in het Duits 
“Elektrizitäts- und Gasregulierungs-kommission” 
en afgekort “CREG”, opgericht. De commissie is 
een autonoom organisme met 
rechtspersoonlijkheid, met zetel in het 
administratief arrondissement Brussel-
Hoofdstad. 

§ 1. Er wordt een commissie voor de regulering 
van de elektriciteit en het gas, in het Duits 
“Elektrizitäts- und Gasregulierungs-
kommission” en afgekort “CREG”, opgericht. De 
commissie is een autonoom organisme met 
rechtspersoonlijkheid, met zetel in het 
administratief arrondissement Brussel-
Hoofdstad. 

De commissie neemt alle redelijke maatregelen 
om in het kader van haar in artikel 23, § 2, 
opgesomde opdrachten, desgevallend, in nauw 
overleg met de overige betrokken federale 
instanties, met inbegrip van de Belgische 

De commissie neemt alle redelijke maatregelen 
om in het kader van haar in artikel 23, § 2, 
opgesomde opdrachten, desgevallend, in nauw 
overleg met de overige betrokken federale 
instanties, met inbegrip van de Belgische 
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Mededingingsautoriteit, en onverminderd hun 
bevoegdheden, volgende doelstellingen te 
bereiken: 

Mededingingsautoriteit, en onverminderd hun 
bevoegdheden, volgende doelstellingen te 
bereiken: 

1° het bevorderen, in nauwe samenwerking met 
het ACER, de Europese Commissie, de 
reguleringsinstanties van de Gewesten en van de 
overige lidstaten, van een concurrentiële interne 
markt voor elektriciteit, veilig en duurzaam voor 
het milieu binnen de Europese Gemeenschap, en 
van een efficiënte vrijmaking van de markt voor 
alle afnemers en leveranciers van de Europese 
Gemeenschap, en het garanderen van de 
gepaste voorwaarden opdat de 
elektriciteitsnetten op efficiënte en 
betrouwbare wijze zouden functioneren, 
rekening houdend met de doelstellingen op 
lange termijn; 

1° het bevorderen, in nauwe samenwerking met 
het ACER, de Europese Commissie, de 
reguleringsinstanties van de Gewesten en van 
de overige lidstaten, van een concurrentiële 
interne markt voor elektriciteit, veilig en 
duurzaam voor het milieu binnen de Europese 
Gemeenschap, en van een efficiënte vrijmaking 
van de markt voor alle afnemers en leveranciers 
van de Europese Gemeenschap, en het 
garanderen van de gepaste voorwaarden opdat 
de elektriciteitsnetten op efficiënte en 
betrouwbare wijze zouden functioneren, 
rekening houdend met de doelstellingen op 
lange termijn; 

2° het ontwikkelen van een markt tussen de 
regio’s van de Europese Gemeenschap, zoals 
bepaald in artikel 34, § 3, van Verordening (EU) 
2019/943, die door mededinging gekenmerkt is 
en correct functioneert binnen de Europese 
Gemeenschap met het oog op de 
verwezenlijking van de in punt 1° bedoelde 
doelstellingen; 

2° het ontwikkelen van een markt tussen de 
regio’s van de Europese Gemeenschap, zoals 
bepaald in artikel 34, § 3, van Verordening (EU) 
2019/943, die door mededinging gekenmerkt is 
en correct functioneert binnen de Europese 
Gemeenschap met het oog op de 
verwezenlijking van de in punt 1° bedoelde 
doelstellingen; 

3° het opheffen van de handelsbelemmeringen 
in elektriciteit tussen de lidstaten, meer bepaald 
door voldoende grensoverschrijdende 
transmissiecapaciteit te voorzien om aan de 
vraag te beantwoorden en het versterken van de 
integratie van de markten van de verschillende 
lidstaten, hetgeen zou moeten leiden tot een 
betere circulatie van de elektriciteit doorheen de 
hele Europese Gemeenschap; 

3° het opheffen van de handelsbelemmeringen 
in elektriciteit tussen de lidstaten, meer bepaald 
door voldoende grensoverschrijdende 
transmissiecapaciteit te voorzien om aan de 
vraag te beantwoorden en het versterken van 
de integratie van de markten van de 
verschillende lidstaten, hetgeen zou moeten 
leiden tot een betere circulatie van de 
elektriciteit doorheen de hele Europese 
Gemeenschap; 

4° het bijdragen tot het verzekeren van de 
ontwikkeling, op de meest kosteneffectieve 
manier, van veilige, betrouwbare en efficiënte 
niet-discriminerende netten die klantgericht 
zijn, de adequaatheid van netten bevorderen 
alsmede, aansluitend bij de doelstellingen van 
het algemene energiebeleid, energie-efficiëntie 
en de integratie van groot- en kleinschalige 
productie van elektriciteit uit hernieuwbare 
energiebronnen, alsook het beheer en de 
afstemming van het transmissienet en de 
efficiënte en gepaste interactie van dit 
transmissienet met andere energienetwerken 

4° het bijdragen tot het verzekeren van de 
ontwikkeling, op de meest kosteneffectieve 
manier, van veilige, betrouwbare en efficiënte 
niet-discriminerende netten die klantgericht 
zijn, de adequaatheid van netten bevorderen 
alsmede, aansluitend bij de doelstellingen van 
het algemene energiebeleid, energie-efficiëntie 
en de integratie van groot- en kleinschalige 
productie van elektriciteit uit hernieuwbare 
energiebronnen, alsook het beheer en de 
afstemming van het transmissienet en de 
efficiënte en gepaste interactie van dit 
transmissienet met andere energienetwerken 
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voor gas of warmte teneinde de koppeling van 
laatstgenoemden met het transmissienet te 
faciliteren, te vergemakkelijken en te 
verbeteren; 

voor gas of warmte teneinde de koppeling van 
laatstgenoemden met het transmissienet te 
faciliteren, te vergemakkelijken en te 
verbeteren; 

5° het bevorderen van de toegang tot het net 
van nieuwe productiecapaciteit en 
energieopslagfaciliteiten, meer bepaald door de 
obstakels op te heffen die in de weg zouden 
staan van de komst van nieuwe marktpartijen en 
de integratie van de elektriciteitsproductie uit 
hernieuwbare energiebronnen; 

5° het bevorderen van de toegang tot het net 
van nieuwe productiecapaciteit en 
energieopslagfaciliteiten, meer bepaald door de 
obstakels op te heffen die in de weg zouden 
staan van de komst van nieuwe marktpartijen 
en de integratie van de elektriciteitsproductie 
uit hernieuwbare energiebronnen; 

5°bis het aanmoedigen van vraagzijdemiddelen, 
zoals vraagrespons, om deel te nemen aan het 
aanbod op de groothandelsmarkt op dezelfde 
wijze als de middelen met betrekking tot het 
aanbod; 

5°bis het aanmoedigen van vraagzijdemiddelen, 
zoals vraagrespons, om deel te nemen aan het 
aanbod op de groothandelsmarkt op dezelfde 
wijze als de middelen met betrekking tot het 
aanbod; 

6° ervoor zorgen dat de netbeheerder en de 
netgebruikers voldoende stimuli krijgen, zowel 
op korte als op lange termijn, om de prestaties 
van de netten te verbeteren en de integratie van 
de markt te bevorderen; 

6° ervoor zorgen dat de netbeheerder en de 
netgebruikers voldoende stimuli krijgen, zowel 
op korte als op lange termijn, om de prestaties 
van de netten te verbeteren en de integratie van 
de markt te bevorderen; 

7° ervoor zorgen dat de afnemers baat hebben 
bij een efficiënte werking van de markt en de 
daadwerkelijke mededinging bevorderen, alsook 
bijdragen tot het waarborgen van een hoog 
niveau van consumentenbescherming in nauwe 
samenwerking met de desbetreffende 
consumentenbeschermingsautoriteiten; 

7° ervoor zorgen dat de afnemers baat hebben 
bij een efficiënte werking van de markt en de 
daadwerkelijke mededinging bevorderen, 
alsook bijdragen tot het waarborgen van een 
hoog niveau van consumentenbescherming in 
nauwe samenwerking met de desbetreffende 
consumentenbeschermingsautoriteiten; 

8° bijdragen tot het bereiken van een hoog 
niveau van universele en openbare 
dienstverlening in de sector van de 
elektriciteitsvoorziening en bijdragen tot de 
bescherming van kwetsbare afnemers en tot de 
compatibiliteit van de processen voor de 
uitwisseling van gegevens teneinde de afnemers 
die aangesloten zijn op het transmissienet toe te 
laten om te veranderen van leverancier. 

8° bijdragen tot het bereiken van een hoog 
niveau van universele en openbare 
dienstverlening in de sector van de 
elektriciteitsvoorziening en bijdragen tot de 
bescherming van kwetsbare afnemers en tot de 
compatibiliteit van de processen voor de 
uitwisseling van gegevens teneinde de afnemers 
die aangesloten zijn op het transmissienet toe te 
laten om te veranderen van leverancier. 

§ 2. De commissie is belast met een raadgevende 
taak ten behoeve van de overheid inzake de 
organisatie en werking van de 
elektriciteitsmarkt, enerzijds, en met een 
algemene taak van toezicht en controle op de 
toepassing van de betreffende wetten en 
reglementen, anderzijds. 

§ 2. De commissie is belast met een 
raadgevende taak ten behoeve van de overheid 
inzake de organisatie en werking van de 
elektriciteitsmarkt, enerzijds, en met een 
algemene taak van toezicht en controle op de 
toepassing van de betreffende wetten en 
reglementen, anderzijds. 
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Te dien einde zal de commissie: Te dien einde zal de commissie: 

1° gemotiveerde adviezen geven en voorstellen 
voorleggen in de gevallen bepaald door deze wet 
of de uitvoeringsbesluiten ervan; 

1° gemotiveerde adviezen geven en voorstellen 
voorleggen in de gevallen bepaald door deze 
wet of de uitvoeringsbesluiten ervan; 

2° op eigen initiatief of op verzoek van de 
minister of van een gewestregering 
onderzoeken en studies uitvoeren in verband 
met de elektriciteitsmarkt. In dit kader waakt de 
commissie over het vrijwaren van de 
vertrouwelijkheid van de commercieel gevoelige 
gegevens en/of persoonsgegevens en onthoudt 
zich derhalve ervan deze openbaar te maken; 

2° op eigen initiatief of op verzoek van de 
minister of van een gewestregering 
onderzoeken en studies uitvoeren in verband 
met de elektriciteitsmarkt. In dit kader waakt de 
commissie over het vrijwaren van de 
vertrouwelijkheid van de commercieel 
gevoelige gegevens en/of persoonsgegevens en 
onthoudt zich derhalve ervan deze openbaar te 
maken; 

3° toezicht houden op de transparantie en de 
mededinging op de elektriciteitsmarkt 
overeenkomstig artikel 23bis; <W 2008-06-
08/31, art. 85, 021; Inwerkingtreding: 26-06-
2008> 

3° toezicht houden op de transparantie en de 
mededinging op de elektriciteitsmarkt 
overeenkomstig artikel 23bis; <W 2008-06-
08/31, art. 85, 021; Inwerkingtreding: 26-06-
2008> 

3°bis de objectief verantwoorde verhouding 
beoordelen tussen de prijzen en de kosten van 
een bedrijf, bedoeld in artikel 23ter; <W 2008-
06-08/31, art. 85, 2°, 021; Inwerkingtreding: 26-
06-2008> 

3°bis de objectief verantwoorde verhouding 
beoordelen tussen de prijzen en de kosten van 
een bedrijf, bedoeld in artikel 23ter; <W 2008-
06-08/31, art. 85, 2°, 021; Inwerkingtreding: 26-
06-2008> 

4° houdt toezicht op en controleert de 
handelsuitwisselingen van voor de groothandel 
bestemde energieproducten overeenkomstig de 
Verordening (EU) nr. 1227/2011, met 
eerbiediging van de respectievelijke 
bevoegdheden van de Belgische 
Mededingingsautoriteiten van de FSMA; 

4° houdt toezicht op en controleert de 
handelsuitwisselingen van voor de groothandel 
bestemde energieproducten overeenkomstig 
de Verordening (EU) nr. 1227/2011, met 
eerbiediging van de respectievelijke 
bevoegdheden van de Belgische 
Mededingingsautoriteiten van de FSMA; 

4°bis overeenkomstig artikel 7undecies, § 13, 
toezicht houden op en controleren van, de 
handel in het kader van de markt van de 
capaciteitsvergoeding, ingesteld door afdeling 2 
van hoofdstuk IIbis, alsook desgevallend, deze 
bedoeld in artikel 7duodecies, met inachtneming 
van de bevoegdheden van de Belgische 
mededingingsautoriteit; 

4°bis overeenkomstig artikel 7undecies, § 13, 
toezicht houden op en controleren van, de 
handel in het kader van de markt van de 
capaciteitsvergoeding, ingesteld door afdeling 2 
van hoofdstuk IIbis, alsook desgevallend, deze 
bedoeld in artikel 7duodecies, met 
inachtneming van de bevoegdheden van de 
Belgische mededingingsautoriteit; 

5° toezicht houden op de mate van 
transparantie, met inbegrip van de 
groothandelsprijzen en op de naleving van de 
transparantieverplichtingen van de 
elektriciteitsmaatschappijen; 

5° toezicht houden op de mate van 
transparantie, met inbegrip van de 
groothandelsprijzen en op de naleving van de 
transparantieverplichtingen van de 
elektriciteitsmaatschappijen; 
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6° (advies geven over) voor de bouw van nieuwe 
installaties voor elektriciteitsproductie en 
nieuwe directe lijnen krachtens de artikelen 4 en 
17 onderzoeken...; <W 2005-06-01/32, art. 19, 
010; Inwerkingtreding: 21-01-2012> 

6° (advies geven over) voor de bouw van nieuwe 
installaties voor elektriciteitsproductie en 
nieuwe directe lijnen krachtens de artikelen 4 en 
17 onderzoeken ...; <W 2005-06-01/32, art. 19, 
010; Inwerkingtreding: 21-01-2012> 

7° op haar website de normen en vereisten 
inzake de kwaliteit van de dienstverlening en 
levering in overleg met de netbeheerder bepalen 
en publiceren, rekening houdend met de 
middelen die worden toegekend via de 
tariefmechanismen; 

7° op haar website de normen en vereisten 
inzake de kwaliteit van de dienstverlening en 
levering in overleg met de netbeheerder 
bepalen en publiceren, rekening houdend met 
de middelen die worden toegekend via de 
tariefmechanismen; 

8° controle uitoefenen op de naleving door de 
netbeheerder en de elektriciteitsbedrijven van 
de verplichtingen die op hen rusten krachtens 
deze wet en de uitvoeringsbesluiten ervan, 
alsook krachtens de overige voor de 
elektriciteitsmarkt toepasselijke wetgevende en 
reglementaire bepalingen, meer bepaald 
betreffende de grensoverschrijdende 
problemen en de materies bedoeld in 
Verordening (EG) nr. 714/2009; 

8° controle uitoefenen op de naleving door de 
netbeheerder en de elektriciteitsbedrijven van 
de verplichtingen die op hen rusten krachtens 
deze wet en de uitvoeringsbesluiten ervan, 
alsook krachtens de overige voor de 
elektriciteitsmarkt toepasselijke wetgevende en 
reglementaire bepalingen, meer bepaald 
betreffende de grensoverschrijdende 
problemen en de materies bedoeld in 
Verordening (EG) nr. 714/2009; 

9° de toepassing van het technisch reglement 
controleren en, in voorkomend geval, de 
documenten goedkeuren die daarin worden 
beoogd; 

9° de toepassing van het technisch reglement 
controleren en, in voorkomend geval, de 
documenten goedkeuren die daarin worden 
beoogd; 

9°bis de gedragscode vastleggen, en, in 
voorkomend geval, de documenten goedkeuren 
die daarin worden beoogd, en de toepassing 
ervan controleren; 

9°bis de gedragscode vastleggen, en, in 
voorkomend geval, de documenten goedkeuren 
die daarin worden beoogd, en de toepassing 
ervan controleren; 

10° (een advies uitbrengen over het 
ontwikkelingsplan en het toezicht uitoefenen op 
de uitvoering van dit plan. De Commissie 
analyseert de samenhang van dit plan met het 
ontwikkelingsplan van het net in de hele 
Europese Gemeenschap bedoeld in artikel 8, § 3, 
punt b) van Verordening nr. 714/2009. In 
voorkomend geval kan deze analyse 
aanbevelingen opnemen met het oog op de 
wijziging van het ontwikkelingsplan opgesteld 
door de netbeheerder;) <W 2005-06-01/32, art. 
20, 3°, 010; En vigueur: 01-09-2006> 

10° (een advies uitbrengen over het 
ontwikkelingsplan en het toezicht uitoefenen op 
de uitvoering van dit plan. De Commissie 
analyseert de samenhang van dit plan met het 
ontwikkelingsplan van het net in de hele 
Europese Gemeenschap bedoeld in artikel 8, § 
3, punt b) van Verordening nr. 714/2009. In 
voorkomend geval kan deze analyse 
aanbevelingen opnemen met het oog op de 
wijziging van het ontwikkelingsplan opgesteld 
door de netbeheerder;) <W 2005-06-01/32, art. 
20, 3°, 010; En vigueur: 01-09-2006> 

11° de uitvoering van de openbare 
dienstverplichtingen bedoeld in artikel 21, 
eerste lid, 1°, en, in voorkomend geval, de 
toepassing van de afwijkingen toegestaan 

11° de uitvoering van de openbare 
dienstverplichtingen bedoeld in artikel 21, 
eerste lid, 1°, en, in voorkomend geval, de 
toepassing van de afwijkingen toegestaan 
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krachtens artikel 21, eerste lid, 2°, controleren 
en evalueren; 

krachtens artikel 21, eerste lid, 2°, controleren 
en evalueren; 

12° in voorkomend geval, het mechanisme 
bedoeld in artikel 7 en het fonds bedoeld in 
artikel 21, eerste lid, 3°, beheren evenals de 
fondsen bedoeld in artikel 21ter, § 1, 1° en 4°; 

12° in voorkomend geval, het mechanisme 
bedoeld in artikel 7 en het fonds bedoeld in 
artikel 21, eerste lid, 3°, beheren evenals de 
fondsen bedoeld in artikel 21ter, § 1, 1° en 4°; 

12°bis de maatregelen vastgesteld in toepassing 
van artikel 7 controleren; 

12°bis de maatregelen vastgesteld in toepassing 
van artikel 7 controleren; 

 12°ter toezicht houden op en controleren van 
de naleving van de voorwaarden bedoeld in 
artikel 6/3, § 3, 9°; 

 […] 

Artikel 7 wetsontwerp Artikel 7 wetsontwerp 

Art. 30bis, § 3 Art. 30bis, § 3 

§ 3. Onverminderd artikel 8 van het Wetboek 
van Strafvordering, wijst de Koning de leden van 
het Directiecomité en de personeelsleden van de 
Commissie aan die bekleed zijn met de 
hoedanigheid van officier van gerechtelijke 
politie. 

§ 3. Onverminderd artikel 8 van het Wetboek 
van Strafvordering, wijst de Koning de leden van 
het Directiecomité en de personeelsleden van 
de Commissie aan die bekleed zijn met de 
hoedanigheid van officier van gerechtelijke 
politie. 

De leden bedoeld in het voorgaande lid zijn 
bevoegd om inbreuken op artikel 7undecies, § 
13, desgevallend op artikel 7duodecies, op 
artikelen 22ter, 22quater, op artikel23, § 2, 3°, 
3°bis, 4°, 4°bis, 5°, 19° tot 22°, 25°, 29° en 52°, op 
artikel 23bis, op artikel 23ter en op artikel 26, § 
1, evenals op artikelen 3, 4 en 5 van de 
Verordening (EU) nr. 1227/2011]3 wat betreft de 
uitvoering van de opdrachten van de commissie 
bedoeld in artikel 7undecies, § 13, desgevallend 
op artikel 7duodecies, op artikelen 22ter, 
22quater, op artikel 23, § 2, 3°, 3°bis, 4, 4°bis, 19° 
tot 22°, 25°, 29° en 52°, artikel 23bis, artikel 
23ter en artikel 26, § 1bis op te sporen en vast te 
stellen, door middel van processen-verbaal die 
bewijs opleveren tot het tegendeel. Hiertoe 
kunnen zij:[…] 

De leden bedoeld in het voorgaande lid zijn 
bevoegd om inbreuken op artikel 7undecies, § 
13, desgevallend op artikel 7duodecies, op 
artikelen 22ter, 22quater, op artikel 23, § 2, 3°, 
3°bis,4°, 4°bis, 5°, 12° en 12°ter, 19° tot 22°, 25°, 
29° en 52°, op artikel 23bis, op artikel 23ter en 
op artikel 26, § 1, evenals op artikelen 3, 4 en 5 
van de Verordening (EU) nr. 1227/2011]3 wat 
betreft de uitvoering van de opdrachten van de 
commissie bedoeld in artikel 7undecies, § 13, 
desgevallend op artikel 7duodecies, op artikelen 
22ter, 22quater, op artikel 23, § 2, 3°, 3°bis, 4, 
4°bis, 19° tot 22°, 25°, 29° en 52°, artikel 23bis, 
artikel 23ter en artikel 26, § 1bis op te sporen en 
vast te stellen, door middel van processen-
verbaal die bewijs opleveren tot het tegendeel. 
Hiertoe kunnen zij […] 
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Avis standard n° 65/2023 du 24 mars 2023 
 

 

 

 

Objet: Avis standard relatif à la rédaction des textes normatifs 
 

 

Le Centre de Connaissances de l’Autorité de protection des données (ci-après « l’Autorité »),  
Présent.e.s : Mesdames Cédrine Morlière, Nathalie Ragheno et Griet Verhenneman et Messieurs Yves-

Alexandre de Montjoye, Bart Preneel et Gert Vermeulen; 

 

Vu la loi du 3 décembre 2017 portant création de l'Autorité de protection des données, en particulier 

les articles 23 et 26 (ci-après « LCA »); 

 

Vu l’article 25, alinéa 3, de la LCA selon lequel les décisions du Centre de Connaissances sont adoptées 

à la majorité des voix ; 
 

Vu le règlement (UE) 2016/679 du Parlement européen et du Conseil du 27 avril 2016 relatif à la 
protection des personnes physiques à l'égard du traitement des données à caractère personnel et à la 
libre circulation de ces données, et abrogeant la directive 95/46/CE (ci-après « RGPD »); 

 

Vu la loi du 30 juillet 2018 relative à la protection des personnes physiques à l'égard des traitements 
de données à caractère personnel (ci-après « LTD »); 

 

émet, le 24 mars 2023, l’avis standard suivant : 
 

 

 

 

 

 

 

   . .
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I. PORTÉE ET CONTEXTE DU PRÉSENT AVIS  
 

1. Compte tenu du nombre exceptionnellement élevé de demandes d’avis dont l’Autorité est saisie et 

faute de disposer de moyens humains suffisants, l’Autorité n’est momentanément pas en mesure 

de procéder à un examen de toutes les demandes d’avis qu’elle reçoit. Lorsque le demandeur 

n'indique pas que le projet soumis pourrait occasionner des risques élevés pour les droits et libertés 
des personnes concernées et lorsque les réponses fournies par celui-ci dans le formulaire ne 

permettent pas non plus de déduire que de tels risques existeraient, l’Autorité peut décider de se 

référer au présent avis standard relatif à la rédaction des textes normatif1. 

 

2. Cet avis général rappelle les exigences principales auxquelles toute norme qui encadre des 

traitements de données à caractère personnel doit répondre. Il demeure par conséquent valable 

dans toutes les hypothèses de rédaction de textes normatifs. Il incombe à l’auteur d’un projet de 

norme de veiller à ce que celui-ci réponde effectivement aux exigences de qualité de la loi qui 
s’imposent en vertu du RGPD, lu en combinaison avec la Constitution, la Charte des droits 

fondamentaux de l’Union européenne et la Convention européenne des droits de l’homme (ci-

après « la CEDH »).  

 

II. RÉDACTION DES TEXTES NORMATIFS ET PROTECTION DES DONNÉES 
 

A. Quant à l’exigence de nécessité et proportionnalité des traitements de données 
qui sont encadrés par le projet 

 
3. L’Autorité rappelle que tout traitement de données à caractère personnel constitue une ingérence 

dans le droit au respect de la vie privée et le droit à la protection des données à caractère 

personnel. Une telle ingérence n’est admissible que pour autant qu’elle soit nécessaire et 

proportionnée à l’objectif légitime poursuivi.  

 

4. Pour rappel, un traitement de données à caractère personnel est considéré comme étant 

nécessaire s’il constitue la mesure la moins attentatoire pour atteindre l’objectif légitime qu’il 

poursuit. L’auteur d’un texte normatif doit dès lors s’assurer qu’il n’y a pas d’autres mesures moins 

 
1 L’Autorité doit procéder à des choix stratégiques, compte tenu de ses missions en vertu du RGPD, des moyens dont elle dispose 
et des principes figurant dans le RGPD (comme le principe de l’approche basée sur les risques et le principe de ‘responsabilité’). 
C’est la raison pour laquelle elle analyse d’abord les demandes d’avis, qui lui sont soumises en vertu de l’article 23 de la LCA 
et/ou de l’article 36.4 du RGPD, uniquement sur la base du formulaire.  
Ce n’est que dans les cas où les réponses fournies dans le formulaire contiennent des indices sérieux que le projet de texte 
normatif implique un risque élevé que l’Autorité procède systématiquement à une analyse du projet de texte normatif 
proprement dit et émet concrètement un avis.  
Dans les autres cas, et compte-tenu du flux de dossiers, l’Autorité ne procède pas à une analyse du texte du projet de texte 
normatif et communique les présentes lignes directrices générales. Il appartient au demandeur de s’assurer concrètement que 
le projet qu’il rédige répond effectivement aux exigences de qualité de la loi qui s’imposent en vertu du RGPD, de la Constitution, 
de la Charte des droits fondamentaux et de la CEDH. 
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attentatoires aux droits et libertés des personnes concernées qui permettent d’atteindre l’objectif 

poursuivi. Il faut donc que le traitement de données envisagé permette effectivement d’atteindre 

l’objectif poursuivi (critère d’efficacité), mais également qu’il constitue la mesure la moins intrusive 

dans les droits et libertés des personnes concernées (critère de nécessité au sens strict). 

Concrètement, cela signifie que s’il est possible d’atteindre l’objectif recherché au moyen d’une 

mesure moins intrusive pour le droit au respect de la vie privée ou le droit à la protection des 
données à caractère personnel, le traitement de données initialement envisagé ne pourra pas être 

mis en place.  

 

5. Si la nécessité du traitement de données à caractère personnel est établie, il faut encore que 

l’auteur du texte normatif s’assure que celui-ci est bien proportionné (au sens strict) à l’objectif 

qu’il poursuit, c’est-à-dire qu’il faut qu’il existe un juste équilibre entre les différents intérêts en 

présence, droits et libertés des personnes concernées. En d’autres termes, il faut qu’il y ait un 

équilibre entre l’ingérence dans le droit au respect de la vie privée et à la protection des données 
à caractère personnel et l’objectif que poursuit – et permet effectivement d’atteindre – ce 

traitement. Les avantages qui découlent du traitement de données en question doivent donc être 

plus importants que les inconvénients qu’il génère pour les personnes concernées (critère de 

proportionnalité au sens strict).  

 

6. L’Autorité attire l’attention des auteurs de textes normatifs sur l’obligation de s’assurer que les 

traitements de données à caractère personnel encadrés par leurs projets ou qui seront mis en 

place en exécution de ceux-ci s’avèrent effectivement nécessaires et proportionnés à l’objectif 

poursuivi.  
 

B. Quant à l’exigence de prévisibilité des traitements de données à caractère 
personnel 

 

7. En outre, l’Autorité rappelle que chaque traitement de données à caractère personnel doit disposer 

d’une base juridique ou de légitimité figurant à l’article 6.1 du RGPD. Les traitements de données 

qui sont instaurés par une mesure normative sont presque toujours basés sur l’article 6.1, point c) 

ou e) du RGPD2. 
 

8. En vertu de l’article 22 de la Constitution, de l'article 8 de la CEDH et de l’article 6.3 du RGPD, de 

tels traitements doivent être prévus par une réglementation claire et précise, dont l’application doit 

 
2 Article 6.1 du RGPD : "Le traitement n'est licite que si, et dans la mesure où, au moins une des conditions suivantes est 
remplie : (...) 
c) le traitement est nécessaire au respect d'une obligation légale à laquelle le responsable du traitement est soumis ; (...) 
e) le traitement est nécessaire à l'exécution d'une mission d'intérêt public ou relevant de l'exercice de l'autorité publique dont 
est investi le responsable du traitement ; (...)". 
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être prévisible pour les personnes concernées3. En d’autres termes, la règlementation qui encadre 

ou dont la mise en œuvre implique des traitements de données doit répondre aux exigences de 

prévisibilité et de précision, de telle sorte qu’à sa lecture, les personnes concernées peuvent 

entrevoir clairement les traitements qui seront faits de leurs données et les circonstances dans 

lesquelles ces traitements sont autorisés.  
 

9. Toutefois, cela ne signifie pas que chaque traitement de données doit être encadré par une norme 

spécifique régissant explicitement l’ensemble des sujets de protection des données dans son 

contexte. En effet, dans certains cas, la prévisibilité d’un traitement de données à caractère 

personnel qui est nécessaire à l’exécution d’une mission d’intérêt public pourra être assurée par la 

norme qui attribue cette mission au responsable du traitement et le RGPD (le cas échéant lus en 

combinaison avec d’autres normes également d’application). 
 

10. La question se pose dès lors de savoir quand et dans quelle mesure un encadrement normatif 
spécifique est nécessaire. S’il n’y a pas de règle absolue ou de formule mathématique permettant 

de déterminer avec certitude quand une norme spécifique est nécessaire pour encadrer un 

traitement de données à caractère personnel nécessaire l’exécution d’une mission d’intérêt public 

et à en assurer la prévisibilité, l’Autorité donne ci-dessous des indications à ce propos.  
 

11. L’article 6.2 du RGPD prévoit que « les États membres peuvent maintenir ou introduire des 
dispositions plus spécifiques pour adapter l'application des règles du présent règlement pour ce 
qui est du traitement dans le but de respecter le paragraphe 1, points c) et e), en déterminant 
plus précisément les exigences spécifiques applicables au traitement ainsi que d'autres mesures 
visant à garantir un traitement licite et loyal, y compris dans d'autres situations particulières de 
traitement comme le prévoit le chapitre IX » .  
 

12. Le considérant 10 du RGPD, qui est relatif à l’article 6.2 du RGPD, précise que « parallèlement à 
la législation générale et horizontale relative à la protection des données mettant en œuvre la 
directive 95/46/CE, il existe, dans les Etats membres, plusieurs législations sectorielles spécifiques 
dans des domaines qui requièrent des dispositions plus précises. Le présent règlement laisse aussi 
aux Etats membres une marge de manœuvre pour préciser des règles, y compris en ce qui 
concerne le traitement de catégories particulières de données à caractère personnel. A cet égard, 
le présent règlement n’exclut pas que le droit des Etats membres précise les circonstances des 
situations particulières de traitement y compris en fixant de manière plus précise les conditions 
dans lesquelles le traitement de données à caractère personnel est licite » (c’est l’Autorité qui 

souligne).  
 

 
3 Voir également le considérant 41 du RGPD.  
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13. De plus, le RGPD renvoie également, à plusieurs reprises, au droit national, que ce soit pour exiger 

un encadrement spécifique pour certains traitements de données à caractère personnel ou pour 

imposer l’adoption de mesures appropriées et spécifiques pour sauvegarder les droits 

fondamentaux et les intérêts des personnes concernées4.  
 

14. L’Autorité identifie, notamment, trois situations dans lesquelles une norme nationale doit encadrer 
spécifiquement des traitements de données à caractère personnel : 
 

• lorsqu’il est nécessaire d’assurer la prévisibilité d’un traitement de données à caractère 

personnel nécessaire à l’exercice d’une mission de service public plus qu’en renvoyant 

simplement au libellé de la norme d’attribution des missions de service public et de 

prévoir des garanties spécifiques pour préserver les droits et libertés des personnes 

concernées ; 

 

• lorsqu’il est nécessaire d’assurer le caractère contraignant d’une obligation légale de 

réaliser un traitement de données à caractère personnel (art. 6.1.c RGPD). À ce 

propos, l’Autorité relève que la norme qui impose l’obligation légale doit, d’une part, 

spécifier la finalité concrète pour laquelle le traitement de données obligatoire doit 

être réalisé et, d’autre part, être claire et précise, de telle sorte que le responsable du 

traitement ne doit, en principe, pas avoir de marge d’appréciation quant à la façon de 

réaliser le traitement de données à caractère personnel nécessaire au respect de son 
obligation légale5.  

 

• lorsque le RGPD ou la LTD impose l’adoption d’une telle norme spécifique 

d’encadrement de traitement de données à caractère personnel, par exemple, pour 

prévoir des mesures spécifiques de sauvegarde pour les droits et libertés des 

personnes concernées6. 

 

15. Dans ce contexte, même si tout traitement de données à caractère personnel constitue une 

ingérence dans le droit au respect de la vie privée et à la protection des données à caractère 

 
4 C’est le cas, par exemple, pour les traitements portant sur des catégories particulières de données à caractère personnel au 
sens de l’article 9 du RGPD (données relatives à l’origine raciale, données relatives à la santé, …) qui sont nécessaires à 
l’exécution des obligations des responsables du traitement en matière de droit du travail ou encore des traitements portant sur 
ces données qui sont nécessaires pour des motifs d’intérêt public important. 
5 Groupe de travail «  Article 29 »,  Avis 06/2014 sur la notion d’intérêt légitime poursuivi par le responsable du traitement des 
données au sens de l’article 7 de la directive 95/46/CE, p. 22. L’Autorité rappelle qu’en tout état de cause, malgré une telle 
absence de marge d’appréciation, il incombe toujours au responsable du traitement de veiller à la conformité du traitement 
concerné à l’obligation en cause ainsi qu’au RGPD. 
6 Par exemple lorsqu’il s’agit d’encadrer par voie normative un traitement de catégories particulières de données à caractère 
personnel au sens de l’article 9 du RGPD ou encore de l’article 10 du RGPD et de prévoir dans ce cadre des mesures appropriées 
et spécifique pour la sauvegarde des droits fondamentaux et des intérêts des personnes concernées (art. 9.2.g RGPD, art. 10 
LTD) ou encore lorsqu’il s’agit de concilier le droit d’accès du public aux documents officiels et le droit à la protection des 
données à caractère personnel (art. 86 RGPD)… 
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personnel, chacun de ces traitements (et donc toute ingérence dans le droit à la vie privée) ne 

doit, par conséquent, pas nécessairement être spécifiquement encadré par une norme de droit 

interne, par exemple, par le biais d’un chapitre spécifique consacré aux traitements de données à 

caractère personnel. Pour les traitements de données nécessaires à l'exécution d'une mission 

d'intérêt public, l’Autorité relève que, pour autant que les missions de service public (qui 

nécessitent la réalisation de traitement de données à caractère personnel) soient décrites et 
délimitées par le législateur de manière telle que les finalités de ces traitements peuvent être 

considérées comme déterminées et explicites et qu’on ne se trouve pas dans une des situations 

précitées, il n’est pas systématiquement nécessaire d’encadrer spécifiquement ces traitements de 

données. En effet, sous cette condition, le RGPD peut, dans certains cas, suffire à encadrer lesdits 

traitements de données, notamment en l’absence de risque spécifique pour les droits et libertés 

des personnes concernées. 

 

16. L’Autorité invite donc l’auteur d’un texte normatif à s’assurer que son projet répond bien à 
l’exigence de prévisibilité, de telle sorte qu’à sa lecture, éventuellement combinée à la lecture du 

cadre normatif pertinent, les personnes concernées puissent entrevoir clairement les traitements 

qui seront faits de leurs données et les circonstances dans lesquelles ces traitements sont 

autorisés.   

 

 

 

 

Pour le Centre de Connaissances,  
(sé) Cédrine Morlière, Directrice 
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Standaardadvies 65/2023 van 24 maart 2023 
 

 

 

 

Betreft: Standaardadvies betreffende de redactie van normatieve teksten 
 

 

Het Kenniscentrum van de Gegevensbeschermingsautoriteit (hierna "de Autoriteit”),  
aanwezig: de dames Cédrine Morlière, Nathalie Ragheno en Griet Verhenneman, en de heren Yves-

Alexandre de Montjoye, Bart Preneel en Gert Vermeulen; 

 

Gelet op de wet van 3 december 2017 tot oprichting van de Gegevensbeschermingsautoriteit, met 

name de artikelen 23 en 26 (hierna “WOG”); 

 

Gelet op artikel 25, lid 3, WOG volgens hetwelk de beslissingen van het Kenniscentrum bij meerderheid 

van stemmen worden aangenomen; 
 

Gelet op Verordening (EU) 2016/679 van het Europees Parlement en de Raad van 27 april 2016 
betreffende de bescherming van natuurlijke personen in verband met de verwerking van 
persoonsgegevens en betreffende het vrije verkeer van die gegevens en tot intrekking van Richtlijn 
95/46/EG (hierna "AVG"); 

 

Gelet op de wet van 30 juli 2018 betreffende de bescherming van natuurlijke personen met betrekking 
tot de verwerking van persoonsgegevens (hierna “WVG"); 

 
Brengt op 24 maart  2023 het volgend standaardadvies uit. 

 

 

 

 

 

 

   . .
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I. TOEPASSINGSGEBIED EN CONTEXT VAN DIT ADVIES 
 

1. Gezien het uitzonderlijk grote aantal adviesaanvragen dat momenteel bij de Autoriteit wordt 

ingediend en bij gebrek aan voldoende personele middelen, is de Autoriteit niet in staat om alle 

adviesaanvragen die zij ontvangt, te behandelen. Wanneer de aanvrager niet aangeeft dat het 
voorgelegde ontwerp aanleiding kan geven tot hoge risico's voor de rechten en vrijheden van de 

betrokkenen, en wanneer uit zijn antwoorden in het formulier ook niet kan worden afgeleid dat 

dergelijke risico's aanwezig zijn, kan de Autoriteit beslissen om te verwijzen naar voorliggend 

standaardadvies betreffende de redactie van normatieve teksten1. 

 

2. In dit algemene advies wordt gewezen op de belangrijkste eisen waaraan elke norm die de 

verwerking van persoonsgegevens regelt, moet voldoen. Het blijft dus geldig bij elke redactie van 

normatieve teksten. Het is de verantwoordelijkheid van de auteur van een ontwerpnorm om ervoor 
te zorgen dat deze daadwerkelijk voldoet aan de kwaliteitseisen van een wet, opgelegd op grond 

van de AVG en gelezen in samenhang met de Grondwet, het Handvest van de grondrechten van 

de Europese Unie en het Europees Verdrag tot bescherming van de rechten van de mens (hierna 

"het EVRM").  

 

II. REDACTIE VAN NORMATIEVE TEKSTEN EN GEGEVENSBESCHERMING 
 

A. Wat betreft de vereiste van noodzakelijkheid en evenredigheid van de 
gegevensverwerkingen die door het ontwerp worden geregeld 

 

3. De Autoriteit herinnert eraan dat elke verwerking van persoonsgegevens een inmenging vormt in 

het recht op eerbiediging van de persoonlijke levenssfeer en het recht op bescherming van 

persoonsgegevens van de betrokkenen. Een dergelijke inmenging is enkel toelaatbaar als zij 

noodzakelijk is en evenredig met het nagestreefde gerechtvaardigde doel.  

 

4. Ter herinnering: de verwerking van persoonsgegevens wordt als noodzakelijk beschouwd als zij 

de minst ingrijpende maatregel vormt om het ermee nagestreefde gerechtvaardigde doel te 

 
1 De Autoriteit dient strategische keuzes te maken, rekening houdend met de nieuwe taken die haar krachtens de AVG zijn 
opgelegd, de middelen waarover zij beschikt en de beginselen die in de AVG zijn vervat (zoals het beginsel van de risico-
gebaseerde benadering en het beginsel van de ‘verantwoordingsplicht’). Daarom onderzoekt zij de adviesaanvragen die haar 
op grond van artikel 23 van de WOG en/of artikel 36,  lid 4, van de AVG worden voorgelegd eerst uitsluitend op basis van het 
formulier.  
Alleen in gevallen waarin de antwoorden in het formulier ernstige aanwijzingen bevatten dat het ontwerp van normatieve tekst 
een hoog risico inhoudt, gaat de Autoriteit over tot een systematische analyse van het ontwerp van normatieve tekst zelf en 
brengt zij een concreet advies uit.  
In de andere gevallen en gezien de toevloed aan dossiers, gaat de Autoriteit niet over tot een analyse van de tekst van het 
ontwerp van normatieve tekst en geeft zij voorliggende algemene richtlijnen. Het is aan de aanvrager om er in de praktijk voor 
te zorgen dat het ontwerp dat hij redigeert, daadwerkelijk voldoet aan de kwaliteitsvereisten van de wet die door de AVG, de 
Grondwet, het Handvest van de grondrechten en het EVRM, worden opgelegd. 
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bereiken. De auteur van een normatieve tekst moet daarom nagaan of er geen andere maatregelen 

zijn die minder ingrijpend zijn voor de rechten en vrijheden van de betrokkenen, en waarmee het 

nagestreefde doel kan worden bereikt. De beoogde gegevensverwerking moet dus toelaten het 

nagestreefde doel te bereiken (criterium van doeltreffendheid), maar moet tevens de maatregel 

zijn die het minst ingrijpt in de rechten en vrijheden van de betrokkenen (criterium van 

noodzakelijkheid in strikte zin). Conreet betekent dit dat als het mogelijk is het beoogde doel te 
bereiken met een maatregel die minder ingrijpt in het recht op eerbiediging van de persoonlijke 

levenssfeer of het recht op bescherming van persoonsgegevens, de oorspronkelijk beoogde 

gegevensverwerking niet ingevoerd mag worden.  

 

5. Wanneer de noodzaak van de verwerking van persoonsgegevens vaststaat, moet de auteur van 

de normatieve tekst er zich nog van vergewissen dat de verwerking evenredig is (in strikte zin) 

met het beoogde doel, d.w.z. dat er een juist evenwicht moet worden gevonden tussen de 

verschillende belangen die op het spel staan en de rechten en vrijheden van de betrokkenen. Met 
andere woorden, er moet een evenwicht zijn tussen de inmenging in het recht op eerbiediging van 

de persoonlijke levenssfeer en op bescherming van persoonsgegevens, en het doel dat met die 

verwerking wordt beoogt en dat daadwerkelijk kan worden bereikt . De voordelen die voortvloeien 

uit de gegevensverwerking in kwestie moeten dus opwegen tegen de nadelen ervan voor de 

betrokkenen (criterium van evenredigheid in strikte zin).  

 

6. De Autoriteit vestigt de aandacht van de auteurs van normatieve teksten op de verplichting ervoor 

te zorgen dat de verwerkingen van persoonsgegevens die door het ontwerp worden geregeld of 

in uitvoering daarvan zullen worden geregeld, werkelijk noodzakelijk zijn en evenredig met het 
nagestreefde doel.  

 

B. Wat betreft de vereiste van voorzienbaarheid van de verwerking van 
persoonsgegevens 

 

7. Verder herinnert de Autoriteit eraan dat elke verwerking van persoonsgegevens een rechtsgrond 

of een rechtmatigheidsgrond moet hebben, zoals bepaald in artikel 6, lid 1, van de AVG. 

Gegevensverwerkingen die bij een normatieve maatregel zijn ingevoerd, zijn bijna altijd gebaseerd 
op artikel 6, lid 1, punt c) of e), van de AVG2. 
 

 
2Artikel 6, lid 1, van de AVG: “De verwerking is alleen rechtmatig indien en voor zover aan ten minste een van de onderstaande 
voorwaarden is voldaan: (…)  
c) de verwerking is noodzakelijk om te voldoen aan een wettelijke verplichting die op de verwerkingsverantwoordelijke rust; 
(…)  
e) de verwerking is noodzakelijk voor de vervulling van een taak van algemeen belang of van een taak in het kader van de 
uitoefening van het openbaar gezag dat aan de verwerkingsverantwoordelijke is opgedragen; (….)”. 
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8. Krachtens artikel 22 van de Grondwet, artikel 8 van het EVRM en artikel 6, lid 3, van de AVG, moet 

voor dergelijke verwerkingen duidelijke en nauwkeurige regelgeving gelden, waarvan de 

toepassing voor de betrokkenen voorzienbaar moet zijn3. Met andere woorden, de regelgeving die 

de gegevensverwerking regelt of waarvan de toepassing een gegevensverwerking met zich 

meebrengt, moet voldoen aan de vereisten van voorzienbaarheid en nauwkeurigheid, zodat bij 

lezing ervan, de betrokkenen duidelijk kunnen begrijpen welke verwerkingen met hun gegevens 
zullen worden verricht en onder welke omstandigheden deze verwerkingen zijn toegestaan.  
 

9. Dit betekent echter niet dat voor elke gegevensverwerking een specifieke norm moet gelden die 

uitdrukkelijk alle gegevensbeschermingskwesties in de betrokken context regelt. In bepaalde 

gevallen kan de voorzienbaarheid van een verwerking van persoonsgegevens die noodzakelijk is 

voor de vervulling van een taak van algemeen belang immers worden gewaarborgd door de norm 

die deze taak toekent aan de verwerkingsverantwoordelijke, en de AVG (in voorkomend geval 

gelezen in combinatie met andere normen die eveneens van toepassing zijn). 
 

10. De vraag rijst dan wanneer en in welke mate een specifiek normatief kader noodzakelijk is. 

Aangezien er geen absolute regel of mathematische formule is om met zekerheid te bepalen 

wanneer een specifieke norm nodig is om een verwerking van persoonsgegevens te regelen die 

noodzakelijk is voor de vervulling van een taak van algemeen belang, en om de voorzienbaarheid 

ervan te waarborgen, geeft de Autoriteit hieronder richtsnoeren.  
 

11. Artikel 6, lid 2, van de AVG bepaalt: "De lidstaten kunnen specifiekere bepalingen handhaven of 
invoeren ter aanpassing van de manier waarop de regels van deze verordening met betrekking tot 
de verwerking met het oog op de naleving van lid 1, punten c) en e), worden toegepast; hiertoe 
kunnen zij een nadere omschrijving geven van specifieke voorschriften voor de verwerking en 
andere maatregelen om een rechtmatige en behoorlijke verwerking te waarborgen, ook voor 
andere specifieke verwerkingssituaties als bedoeld in hoofdstuk IX.".  
 

12. Overweging 10 van de AVG, die betrekking heeft op artikel 6, lid 2, van de AVG, bepaalt: "In 
samenhang met de algemene en horizontale wetgeving inzake gegevensbescherming ter 
uitvoering van Richtlijn 95/46/EG beschikken de lidstaten over verscheidene sectorgebonden 
wetten op gebieden waar behoefte is aan meer specifieke bepalingen. Deze verordening biedt de 
lidstaten ook ruimte om eigen regels voor de toepassing vast te stellen, onder meer wat de 
verwerking van bijzondere persoonsgegevenscategorieën ("gevoelige gegevens) betreft. In 
zoverre staat deze verordening niet in de weg aan lidstatelijk recht waarin specifieke situaties op 
het gebied van gegevensverwerking nader worden omschreven, meer bepaald door nauwkeuriger 

 
3 Zie ook overweging 41 van de AVG.  
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te bepalen in welke gevallen verwerking van persoonsgegevens rechtmatig geschied". 
(onderstreept door de Autoriteit)  
 

13. Bovendien verwijst de AVG ook meermaals naar het nationale recht, hetzij om een specifiek kader 

voor bepaalde verwerkingen van persoonsgegevens te eisen, hetzij om het treffen van passende 

en specifieke maatregelen ter bescherming van de grondrechten en de belangen van de 
betrokkenen, op te leggen.4.  
 

14. De Autoriteit stelt met name drie situaties vast waarin een nationale norm de verwerking van 

persoonsgegevens specifiek moet regelen: 
 

• wanneer het nodig is de voorzienbaarheid van een verwerking van persoonsgegevens 

die noodzakelijk is voor de vervulling van een publieke taak, beter te waarborgen dan 

door louter te verwijzen naar de formulering van de norm waarbij de publieke taak 

wordt toegekend, en specifieke waarborgen moeten worden geboden om de rechten 

en vrijheden van de betrokkenen te beschermen; 

 

• wanneer het noodzakelijk is het bindende karakter van een wettelijke verplichting tot 

verwerking van persoonsgegevens te verzekeren (artikel 6, lid 1, punt c), van de 

AVG). In dat verband wijst de Autoriteit erop dat de norm die de wettelijke verplichting 

oplegt, enerzijds het concrete doel moet specificeren waarvoor de verplichte 
gegevensverwerking moet worden uitgevoerd, en anderzijds duidelijk en nauwkeurig 

moet zijn, zodat de verwerkingsverantwoordelijke in principe geen beoordelingsmarge 

heeft met betrekking tot de manier waarop de verwerking van persoonsgegevens die 

nodig is om aan zijn wettelijke verplichting te voldoen, wordt uitgevoerd5.  

 

• wanneer de AVG of de WVG de vaststelling van een dergelijke specifieke norm voor 

de verwerking van persoonsgegevens oplegt, om bijvoorbeeld te voorzien in 

specifieke beschermingsmaatregelen voor de rechten en vrijheden van de 

betrokkenen 6. 

 
4 Dat is bijvoorbeeld het geval voor verwerkingen betreffende bijzondere categorieën van persoonsgegevens in de zin van artikel 
9 van de AVG (gegevens over ras, gegevens over de gezondheid,...) die nodig zijn voor de uitvoering van de verplichtingen van 
verwerkingsverantwoordelijken op het gebied van arbeidsrecht, of voor verwerkingen betreffende deze gegevens die nodig zijn 
om redenen van zwaarwegend algemeen belang. 
5 Groep Artikel 29, advies 06/2014 van over het begrip "gerechtvaardigd belang van de voor de verwerking verantwoordelijke" 
in artikel 7 van Richtlijn 95/46/EG, blz. 22. De Autoriteit herinnert eraan dat, ondanks een dergelijk gebrek aan 
beoordelingsmarge, het hoe dan ook aan de verwerkingsverantwoordelijke is om ervoor te zorgen dat de betrokken verwerking 
in overeenstemming is met de verplichting in kwestie en met de AVG. 
6 Wanneer bijvoorbeeld een verwerking van bijzondere categorieën van persoonsgegevens in de zin van artikel 9 van de AVG 
of artikel 10 van de AVG via normatieve weg moet worden geregeld, en in dat verband in passende en specifieke maatregelen 
ter bescherming van de grondrechten en de belangen van de betrokkenen (artikel 9, lid 2, punt g), van de AVG, artikel 10 van 
de WVG) moet worden voorzien, of wanneer het recht van het publiek op toegang tot officiële documenten en het recht op 
bescherming van persoonsgegevens  met elkaar in overeenstemming moeten worden gebracht (artikel 86 van de AVG)...  
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15. In deze context, ook al vormt elke verwerking van persoonsgegevens een inmenging in het recht 

op eerbiediging van de persoonlijke levenssfeer en op bescherming van persoonsgegevens, toch 

moet niet elke verwerking (en dus elke inmenging in het recht op privacy) noodzakelijkerwijs 

specifiek geregeld worden door een norm van nationaal recht, bijvoorbeeld door een specifiek 

hoofdstuk dat aan de verwerking van persoonsgegevens is gewijd. Voor gegevensverwerkingen 
die noodzakelijk zijn voor de vervulling van een taak van algemeen belang, merkt de Autoriteit op 

dat, voor zover de publieke taken (waarvoor de verwerking van persoonsgegevens nodig is) door 

de wetgever op zodanige wijze zijn omschreven en afgebakend dat de doeleinden van deze 

verwerkingen als welbepaald en uitdrukkelijk kunnen worden beschouwd en men zich niet in een 

van de hierboven beschreven situaties bevindt, het niet systematisch nodig is een specifiek kader 

voor deze gegevensverwerkingen te bieden. Onder deze voorwaarde kan de AVG immers in 

bepaalde gevallen volstaan om de genoemde gegevensverwerkingen te regelen, met name 

wanneer er geen specifiek risico voor de rechten en vrijheden van de betrokkenen bestaat. 
 

16. De Autoriteit verzoekt de auteur van de normatieve tekst derhalve om ervoor te zorgen dat zijn 

ontwerp voldoet aan de vereiste van voorzienbaarheid, zodat bij de lezing ervan, eventueel in 

combinatie met de lezing van het relevante normatieve kader, de betrokkenen duidelijk kunnen 

begrijpen welke verwerkingen met hun gegevens zullen worden uitgevoerd en onder welke 

omstandigheden die verwerkingen zijn toegestaan.   

 

 

 
 

Voor het Kenniscentrum,  

(get.) Cédrine Morlière, Directeur 
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